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INTROOUCCIÓN 

INTRODUCCIÓN 

La comunicación en este Lrabujo está limitada al campo de ustudio del 111ens<1jc, analizada desde 

1!1 factor código (signo) y desde el puntode vislil de:! cntendimicmto. (epistemolor,fa) y;del dframiento Y. . . . . . ., . . ·.~· 

. ·,'.~:-?:·_, 
(infornrnci6n ,YcomunicaciCi~». ') .... , 

La IectU rn dc, lihros' ne> ~óá!ha si~p ~-Ú,~~~.té~.\~~~,~~ el ~~k~i:·:~¿~j~r~ri~~ ~fr ~ cüno¿er eI 

p1!nsa 111 i1!nt1 >,. sinú. q~-~~ p:~:~n;itci··~ev:lf ;;~~.(i;'.¡~~;~f ;-)'f .;f ,i~I~~.b;i°'~;~~l#~::Jifr~~'!.t~Gºc?~c~ .•. En ··~~t(!· 
sentido, la inq~fot~d_Mraccriuniitesisde;éstC?;Lipo;,es'debidoa••quc cas{cl set1mtapordento de.mi·· 

formaci(in arndón:i~:al1a·std;:¡~·r~-~Ii~~:al;~~li~-r~~faf'·1·~.·1~0·~8 ••• 6:~f···1·~c-io •. : •. :.m.··q;;:~u:º_.·e· .. r.~.· ..•. º.s,: .. 1.~-···s .•. '.a~ll •. ec: •. :_.ain~oz •. t.·•~.~.·-"d·.:~e}b;11,~d}<;Jº.: ~;.P:;II~\:n;~~óloha dejudo do aim'r~b~~rm.o riI p~d~rC:Ó~~J~iC:~l,-iv¿'y . ..· ~ a\Ios'sug~rcnles 
- : ·.: • -. :· : ---- " • -· !, - ;~ ':,:<':?::·.~ .-.~"- : ~·,'- .'..'.: ·.: .- ,.· '. ;~. -... :': ::~.-:~.,;~."~-'~;.,::);,( · .. :--· _· .. ::.~~:~·::·-:·:}~:l. :~~,J.~1~.:~~~~::~':¡ ;_:\;..:.-~ \· '~_;;.~~'.: .._.,·~~ .::;~:.:~ ::~-; ;;-.~~~-~:( .: ___ :-. ·' . ·: 

1111msajes do la lectura; y las ilimitadas fronteras discursivas que me"permilc'entrúwr cualquier, texto. 
. -· -.. ·. ~ _ . ':>_ -. · :,:· :.: ... :_·- ; _·.::·;:;"':·,\~~~~·,.- _:\-·-·-::_.<-~:;;-'. .. :<·f.?~~>-?::::·:·:~~::~:-;;. ·.-_~,:~:;~~:'.<_~§~;:i~:~;:i;;;l:;'.::~~~t;·{.~i-.. i~'.~~-~~7~:~~·/;_'.~~-~L::·>~,~;~~~t~):.'.~:-;~~-:: --~:-\\~~- .»ú~. · 

En el principio el d~seo del otrci; la;ncccsidad:dc.ex~presar;alp,o,;:ii alj~ü.ien)(ánhnal;cosa o 

p1~rs<1n¡1 ). ~ con1 u nicación.-. J~:.inici°, ·.~~H~6.' .. ~1·.~~i?:t~;t~;~o 4~c;.~eái·#:q:~:~ .. ~~~~f ~'i9~:~t~~+í~i(Asf ·s~-
fo rm í>. 0.1 signo cu m uliir dé los IcnP,u~jcs: Clcs~·c In m·ai1d, los ojos~ ~el ofdo;c(tacto,'Cl gusto y· el. olfoto, 

hasta d vugido, el. c.hasquÚf()) el •¡v¡i~ .y'.J~s cx~·~s~"onc~"iriáa1e!l: bri ;~'.ilino~f:afi~ rupestre hasta el 

umbi<mtt! simbólico d~ susi;n~1Ú~a~~a~ ;~iJesc~ta~o~~s~i ~i~.t~;~~ciiJ''~~ expresividades. Las 

oti.lpas de los sigilos dieron Ia'ptiutti de las tradidones: la drai'inilÜy¿>'cn. ía lr~didón escrita. 
'~. '::> /> ~1-'>.;,::;.:::<_r:)~:-~ :·-

hcrmenóuLico y 
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UITROOUCCIÓN 

reah?s o imaginarias, ideas, formas de pensar, ideologías, Lradiciones, habilidades, taras, puntos de vista 

en qm? creer entre otros rnnceplos o camp<>s<fo cond?nEia, en donde el pensamiento y la imaginación 

de los sujetos sip,uen formando ,su mundo y el mund.<>; 

· Esla i~tesÜgil~ióri se' hii.~ '.d~~(l({ .. ~1/'p~rilo . de visla comunicacional, hermenéutico y 

epistemológico; p6rq~fse bllScÓ.lnve~~ig~;~·;a <;S~rilura, como e) Soporte básico que permite Conocer, 

sabe'r ycree~~·~~;aíii:yt~é;l¡~~fan~l)eir,~~l~;~ci~;;;;'~~;·~ó el aspecto hermenéutico con la intención 
•.. -_. - ,. -·- "°~ ~ ' . -. ·- - -. .: -- - ' ; ,-_ . ---.· -. -." .. -;-_:- ·' r ,.•·:·· 

de descubrir (:uár <?ra lá ru:,;~ión del símbolo; C:óm~·cJ~~igri~ a1 mundo y cómo reúne sus sentidos sobre 

los signos,ya:·~~<i•la escritura no es un iñ~;¡j'.¡fi.,~c¡.;í:O'del'qUe' l~s sujelos se sirVeri para 

::::::·zre:±:::::::~::::::~:.1Jf ~~~~~r&f~J~f~;~~~~~[:~~;: :: 
-,_, .:~--s:_·( :'.:\'.~ ·· rt:l·.:;~· :---~r-- ~:\:'~.·~~:s:: 

que hace P()siblela comprensión (inlerp~etadóii)'del~~~lid(). ;:'.>•,', .·.· ..... 

. Esta te~is sé hiz~;, ~de~ás··d~i~~·~~1;'.:~y~:;º ~~·;.·~0tza ~~~ófico, porque 1a reflexión sobre 1a 

escritura consliluye u11 pe~ar s~bí:e'la .. ~~~l'~~hsi~ri/1~:61-al ~;;;~~palabras de Heider,ger, no sólo un 
~ <l ; ~,-y ·. ~·\"-:- i -,_,,,. ·:~.",._ ; ···'· 

modo de.conocer, sino ~J.pcii:uli]i~·ritó<lbdri'~~i<lri(h~~bhi;.};ero, al mismo tiempo, es una reflexión 
, .,..._ . -.. :: ,: ,.·.,._~_\·:,_' ·< ·: .. ,:·.;.·.·. ~~T ""· :_··.:. ; ~~<,.<". :_>,~>·.: '~·>"'.<·_-,.,~.;· - ··;/,·· :.:.<'. -,_ ·:· .·. ·. -, 

sobre el sentid~: h~cia', ~I iquc ~pu.llt~· di~h~'/c~ritprri°~ió.n; siendo la comprensión y el senlido, 
•,' ,'-~-,.;,-,: ~-"' ~ :;·~:_'-~~>~:;. .. ~ \~';~;-,' :".":'·:: "'/:;·~.--. 

preci~a 111.~nte,. los• L~as.;celll1"alés·'de'1~'.colntu1icaciÓn.··••:··;·.O .••• , •.• •. • 

En.elca~íl~l·o:~~ºS~·~{~~4~~i)~;~.#il~;~~~~~;edio de comunicación, ahí se abordará un 

acercan1ienlo a la fu~cióll'd~,ic,hgtlaj~;'~J1.~;~~·~~~pftulo s'e esclarecerá el proceso de los mensajes, ya 

sea que infom1efl ~ ~oh1uniqu·~~;.cs~~á~, ~l'J;i:O::e~Ó de interpretación. En el capítulo dos se hará una 
' •· _L,'.-,'' ,.;~ '':,~~. .·.·, ·-~-~~~·' ·1·,:~c'.¿.); \' .,., .. · 

reflexión ep~telllolóP,i~a ~óti~c ~] ~iri~i>, ~~~~él ~ódigo simbólico de las palabras. En el capítulo LTes se 
·"·,. \ : ~· :::( _,._.·;· 

estudiará la he~mcnéuÚca ~~~bel rilri~~~iS'~o peculiar que interpreta el mundo del sujeto; se abrirá un 

subc,apflulo para ~ablar;del~~~~~l~)c:~~(),elemento base del proceso hermenéutico; en un ser,undo 
·;~- ~; .... ,-.. -' .• ,,, .;,ú'; 

subeapílulo se. dará'.,Üliicinfqque}~crillJl1éutÍco de la escritura, en la que se especificará su función 

propia. Un terc~r1u~~~~it~ji~~~;_J;d~l~úmulo de la escritura, cuyo análi~is se abordará desde el 

punto de vist1,dÍ~éursi~o;,p~fi~drslico, como ese sistema de valores conceptuales en Lomo a la LTama 

secular de loss~j~l~sysu incondencia en el uso y sentido de las palabras. 
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I NTROOUCCIÓN 

La es.critura pictop,ráficu se conorn en su etimología como la letra, la lillcra,. el scribcrc, ·el nicr. 

Ésta se transformó en un nuevo lenguaje que imita_ba los mgi<ilros dn la uxperium:iil (pinturas rupestres,.· 

piedra Roset~, ele.), es decir, en escritura ideop,ráfic.a, la cualbusé:a atraer la alem:ióndc! lan1irada. Lo. 
- : .. - ' - ·~-. _·,:,_ ~ ·, 

simbólico y cónvcncionalde la escrilura·ideop,ráficri radicrib~'cih''stissíiiii';¡;ti6i6i1'1ic;!Js; en la Ílustrm:ión 
. - -. -·" :.<," . . '/ ,- .... -~:.:~':>:· . .-~,: .. :~·.:_;",·.· . , .-·:;~_;.,:·~;.·::·.;· .... ;:'~<.''.'•:'.' ;·<: .... - ' 

de · fip,ura~·mfÍicas;. en· .. las.formas•. d csipnificar. image~es.fip,uradas •• por•·'•ª ·imap,inac:iÓ~.y'el. intc?.l<?~t.ii ... En._._. 

:~:~:1~~~~~~~:~~~i~~:!!tlt1~l~~I~i~~1f ~j~!"~:.1r~:~::~: 
CulluraJn~cnte; pr~_nt~ habrla de, venir Ja lop,ografía {éc)~¡;' el :~·i.~t·c~hi·~º.; p}Jíii-cí de ncllac:ión 

·~~· ·, '. .,. ' : ': 1 • ' ·: :;»·· - ' . ,-.; ,... ' ··.-' - -.- ,::· '', ·>:,· ~:; !;, '":. " 

ep,i pcio ).· a~,l~ •. (~,i~ .. i~f pierite .. intentº·.·pó~ ~º~~iii~ar ~e~·iªB~~~!~~~~·lf~~~º-~k~;rnt~~F~.r'.:~~l~srnántic:os 
(desde los fenicios, hititas; p,Tiep,os, mayas,. ep,ipdos, turcos; árabe~, <!te:; hásta'.Jos: latinos);~esdecir, los 

''"""' ~p,.,:nwba~ 'º~id~ &to adolonto on la ..rnt"rn tf~;~J~f~¡~· ~~~~f i•¡¡j1X¡~~ "'•ro.>r 
correspondiente al sonido que se produda al pronunciar dicha·p~la.b.raJué?senosólori!pn?Ser~talivo de 

: ::~: :~:::~:::: ~=:.:::~~zs)~:1t~~t~?~1t~~~~tg~~:f::: 
las palabras fueron y son suscepliblcs de ~i~&í~~ r.,n 'sílabas,,e11'unidádes,d1ú pronunciación;'Sc · 

:7~·::":~:::;~,;=; ~l~i1:~~~[~~~$~~\i~t~r~f >~~~1'.~}«~4lt: .. 
racional) de Jos sujetos.' para comunicarse)nejor, ;"más. fácil~eni~~ co¡1 · ín~yor coinprcnsión, con 

pluralidad: ·~n~rrit~~Y'~~ri~~;;c;i¡iÓn.; c;~riciij 1~ ~~~i~~ci'il·~~~.'.(~J~o~~u~;~J~¡~s .;; ~~l~micÚm dé? sus 

cantosypoe~~f;' >> ' '• : ··~• ~.~)/_;·•y{,·:' .:'/J:L 

Po~m.:::: ::::.:~~::::·::::~i~~~~~~lli~~:;t~~~~~":~.:: ;":; 
. . , :_:._ :. , -¡ · .. . ·:' \· :· .::>;,·.;--,:~p;~-~~~·;·~~~,~~,:~,}:_~¡~~t~~~~};.0:~:\:~~"~r·fr.: .. ~:_:·:~f:~\~:: .. "·:_~ ..... {\· .. -"r>.-·_-'. .~~-2. ,(<-:::.; .. ~ ._ .. :-""··. :.·.. . . . · 

ideop,rafla (no denotaban directamente las ideas, el p~cisiú1iicntoO,o Ja cxpririenciá). Con ello vendría la 

sin6cdoque o desi~ación metafórica de,un~·~'ai¡~;a·~~f}~;'~~~[i~Í11~~,1~-~ill~bc~i.'.''cl)~ícÍ:..}í1}liJ;;.~¡(> 
, :-;;·~; ~::.: .~, ,~, .:;,, <·::::~·:F·>-~ ,·:," ·::::::: ;<,-- ,. '\'.1.' .,, ·.~:"."· 

Se desip,ná mediante el signo "pan" en. el tht~~Íor ~de Ja· ''.b~~~;;); La~ ~¿~~~ ¿;l;;ll pal~bra~H:~)~cept~s 

fueron mensajes cifrados para co;.unicarse (plumas, pájaros, pcet;s, tizones, semill~~ y Ílcc.has). El 

4 
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INTROOUCCiéJN 

lenp,uaje habría de denotar metáforas por medio de signos semejantes. A partir de entonces nace la 

cscrituraalfab_éti_c:a .• Sucscneiaconsi~te _e_'! q~(! ·ca~~ .lln.~~<!, lo~csig11os_alfabétjcos di! llna)iingua 

representa una sola vocal _o una solaCcmsimante. Es decir: la conson~nle/'l<'::neccsitai~ unida a una 

·vocal"A",l~":llálf()~1~~K~;;;/ .. .;;·.·.•·.·_: '-. ' >,' · ' '-
, . ~:·/'·· 

;,;;~~;~:~·~rr~~~i~Ji~~1~·~iJ~kt~r!i~~~~l~tii~1~¡~~·~:: 
mágico. La elcgánday. scildlle;;;,'dcsüs•l~n¡~'ajcs 'd!cro,nur(alfabetó. p]Jl.isinléti~cfy·u:nci>nglomerado 

densísimo.·ci~·.·;~;,1~~·-~:11~c>-~.~•'tiis~~l~~;b'.:t~~~~m-~~;f:~~~'-!~·:.~¡-~_b,~1'.ii{~ci~?'.~.J~n~th'~~·-~iJlár.enes 
i~~parables,J~t·~if~;~~}fj!~;>~;_ •• r;,~r~~-e~~~¿['·,:~~~{· .• ~1-r~:Í-;li~.tt;üi~~d·'.~'.\-rnh~§~~~-¡:jj~t·•.····Y·. luer,o 
embalsamarían toao comó 'vérdad ·en' los tcxlos;;para que (!stós rio7.árari7,dci)1na(posiblc' posteridad, 

,.:~· · <-'.,-· · .. ',.-.. :,_,:--.;r~'t: /;·~~(:.if.'.A'-i-!-:·-~I~~\:~;.'._·~~~~:;¡)~?'.f ·~:-", :< ., .·-~?:> ·;~- ;~.,- ··>:~'.·~~;·.~-.~~-- ~·~~:.~~--;)<::;::~~,~~·:~-~-~.%~::i_;.-f~<'.·-~-~ ·{i_~~::'.;~:-; ::"·:>:·:, ·", _" :<· :::;.:: ·., 
como el sello dep,ara~tfa,de:11~ polim~J11:ria dcinp,e11ios nada. la i~morLalidac!. .·;· ; ·,. • .. '' 

.. Más iá~~~)··)~·ci~~~t~f .~f~~::~f~~~·-~~··a~~>~~··i;fl~~;~;:e~··rriá.¡~ic~,.·:~-~~c~~~···c.re~.~ivc>, en 

arma, detnap,óp,ica·y.~d~góp,ic:a:i~h',iji~ple ~i~e~ión_o~encillo .. ~í~boloestáLico. de aquello que 

pertenece o podrí::~fi~~~~J~al··~t~~oQ~~·r&~·~~~~~·d~;.~dificado. ~~ri .Se¿·~i~~iii~ar. La palabra 

es y sig~ific~.(~~ ;1;~~~i:~';f jfr~1~~p:Ji;s~.f~~fff>:?'., ;'.;(~q.: • ·~········- · .. -• . >: .. •• , . _-. .•. , . . • 

ASí, la exiensíqr,i d~la'escritura daría'su inicio a párLirdé Gúte11berp)qllien abrió paso a un tipo 
·- '"' .. , -··· ·;·.- ., •:'·T·- ---~ ,-,-._:~ """'· - '-- ' 

JfT~-.· ~.e .• len~~~¡~,;a·~·~f l~?·t~J~~,.;~~:~~i~r;;~;~~~c>,~.-.~!~u~~·-- r~~:~in~~?¡si~boliwción, a una 

caprichosa, rev,resenLación '.d~, sign;~osa,y jada\ve~'a~plfa, ;'pore.xtensión: repros<mlaUva, formas y 

:!Blt~~~i~i-~ .. ~ ... ••_:_'~Bt.~.i.1.f f tf ~tl,~::~::.:::::~: 
.- ;-'." .::,". !':~ '" .; .,,,; :,,_. ... : ~µi;.;\··. ;.';~>-. 

·dif~!en~~ •Ht~~tu~~f·~~.~~~t~[a,s}}~~~~i9Jrc!~s~~rii{~.·~;,.t~xtos religiosos, himnos, descripciones de 

ex~didones, conOCiinie~l.~~a~íiÜt:i~~~Y ristronó1nicos, de adivinación yde la enseñan7,a mi'>ma de un 
. .- .. --:<,c.·•,-. .. ·.:":;_.:,;·;)'¡:;1_'·•'.- .,, ., ... ,, :·' . . 

idfolrla:' La ilrlprcnla ru? ·~1 ~~ro!Jil ~Úalidad expam;iva .de divulp,ar textos y lecturas hacia lectores 
' . ·,:·¡o·.·~._·~[···:';'\""·":':~ •. '. .<:~:· . 

consumidores de conocimientos f,creíidores de diferentes escuelas. Los templos se convirtieron cada 
".;.· . 

vez más en centros de enscñart;,a, ~n bibliotecas o escuelas donde había copias o facsimilares de otras 

obras importantes. La· reprografía gutenbcriana habría de dar a la escritura el sallo masivo para 
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INTRODUCCIÓN 

difundir tanto un imperio de la escritura como di! su lectura. 

A través d_e 11na .evoh1ci6f1 H11r.~~~Lic~, co!~ la rl(!Cl!;'ii_dad -de inu:rer1,di_;t;Uf"S<! t!_i;I ;121.)_nopoliodel _ 

conocimiento del, cristianismo, la im~renta dio. unrápido cam~ioa ufl esquc;1~1Ú 5rono1;AicÓ:, dular, 

informar ·y·--~~~ier _ conninié~r h .toil~s\;sii,,fd¡Ji;~_in_.:i:i;~~Ú6~.al¡~uri~·~··,~i:J'1!~¿Íai~i'¡~n¡~~ cll~1fn¡¿iir -se 
. \C 

Lransform6 en de~Ódifica~ da(J;¡,~r~ ~rib(!r;: paia<ab~,Yl~lar, p;i~J~ri1itn'i~sfiud¡~ó·¿n irite~pre.lilr_-ideas 

:.~;d:::~~rl:,1!~\;.~~~iit~~~l~Jt~~;~,~1;;~;i~J~f~~É;~i.~;~1~18;i:i~: 
ml'iceláne~•bib:li~i:~nc~:fü1~ti~~i~tfü±~1~~~~E··P~~1~&P~~.'/~1!ifafl;:r2HI~t~~~·~fr~ri~1f li_br:os,. 

Con la difusil1n de los'libros, u~ compl!!j~· y abu;,d¿~t~ a~aÍfohelis~10 fue acompañado de un 
V" 1 • ,,, '•'<' 

incipiente-. n~~(m~.del~~LJrri~. J; Utc~al~;a h~b~Ía' d~ ~iÁi'1 r.'13di~~iJ ~~~1!1,:dc:~~ó~tcl~·r}creador, ya 
·~··· ·.',~·:·.~¡. ,~,,, :yJ ... ,.'.·"~ . .:·« 

que conlribuy~~1'a<:r;;ació~ de 1a obra, la Ll!rmina. , } \' , •' ... :. 

En mic~U:il época contemporánea, la era elec:Lr(mica ~X 11 :l;r;;;th~ida'<l de tl!nerun rápido 
. ,;,<:-,·'.~ ' .. ' .·1; ,' • /_.; ':'-· 

conocimiento ~'e las cosas que suceden en áreas alejadas para l~~cr. nc)Üdas:: L;o'.o; 0'1c!ii#airis ahorase dan 
' • • • • ~· --·· ' - • • -~ - .< • • - <' '~ >·":''.' ... - .. 

casi al moment·~ dc'Jos hechos. Los sujetos y la escritura son el ojo acuciallt°ci' los ;{~·os cie perlodi.~tas, 
- ··- . . - .. ,. ·.·,_· ;:">~'.;'. ;,..,,: ~..;:.-·. -... ·. --~:-,'~:- .· . 

escrito~e~ ·Y t~an.~cÜ.rites retratan el entorno, propagan n1ensajes; Lrasrriifon\idéas iúun: au~torio 

helerop,éneo e::_'i~i~lifi~do. Así, la escritura clcclr6ni~a {proc~sadorn~d~~:te~i~>s,'.~~~~t~rt1~{·;,;!~o~eo · 

eleclróni~o)hi~j~JC,·m;, el ·~icdio de comunicaci6n que libera y destruye,.c:oh~ll ¡J,jc~~J~;~~¡J~1Jt;Jo 
que va de u.n .:~:<;~~~n de'es~~na de ,diab61icas pasiones, al rccu~p,~~Pf;~ivf;'~N~~::¡~~c~f~~.bqsca 
perdura~~~~-ª1,1~~.~-la_:~i~~l?:·~llf~~fuación: comunicar·nueslr() q~_cr:,r. 'j¡';·,)~ ~~,: i#•':(· .. , 

En a~; fu"~1d::o ··~~···~·~·. i~f o uno· b""J"'..~~ ?; t;~;~~H~J~~·li.\f \'~~;~f [••,ii~~J;, 
escrituras y' los .. ledores 'anu.nC~iJn_-•.r, forma,Jaf1:,sus,. disli,_nt¡¡s_.f ()rn~as Afs~~e.~?cc_>ri~é~~;Y~:?'~~r; ade~ás ' 

.- · · -:·'.~ ,..!. ~;·';{;, .. '. ./.'/.:·:-). :·?·~",-<:::·:~, ~:~) :·_=· ... '.>\~; )··.\;,: .... \_~r::,..: ó)~·:t+.:-~;.·:~:'.'.· .,.~~.·:; : .. -~~n,.·:: .. ·.:~-;F;;·;~ ~ .,.~:;~~·~ ... ;.::~::·:·._:.'..:.;,,~·::d-.:':~~~:~~J:/!!~~::1~.;~~";:-t~:-ir'.:'.?Y;: --<~~;L:.~ .. ,·~,~~r. :: _. ~~ · 
como una fuente.que irradia toda posibilidad.de dfrar él pen5amiento y'.iáimariiriacióri del hombre,· ya 

- : ·. " :~": ".:.- .. · .. _. .·:·- ·, ._ ... -.-.. /: -~-~::~~-:_; .: , ·::~·: ,;r:.~~··.:> ;, ~:·:)~~ ·~~-.·¿ : ·,~~,~ .;t.'.:-:.:~·¡~ó.:. ;,~ .. -;:~- -.:·;~:~,.:..;)/,-. _.;~::.~, .. -:.::~,::_;·:!~t5~'.~~~J::~~:~-~v·:: ~}i;~ ~~/:~i·::~~-.:~~::~'~;> , : .. : ~ :. _ . 
4ue en un senlidc>abst~act.o;elsujct~>csla.conciencia .de un __ cnLreCTu:-~mi,cntode~sigl1ificacios,;:10 cual lo 

nu 1re n?_··. s6I?.·:~~·· ~? .. ~~ri-~~rti. aj·~~J?",~¡~~~:~;~s~~t~ci:o~Js .• y•·~º~··~ 1·~· ~.~~{d~ .:~~;~~~~~'Xsin~· -~uc 
nosolros mism~s\hacemrni;posiblpéna .abd~tu~a ,hacia las sip,nificaciones; que la' ~i~b~li:-.ación de los . 

. .,... )' 

sujetos ha dado en s~ 111i.~mac!scrit.;J:~a.< 
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I COMUNICACIÓN 

Jamás encontramos m las palabras de los demás 
·otra ·cosa qile Id quenosotros hinios )uesto en 
el/as;)acomunicadón es rma apariencia, no nos 
enseffa nada verdaderamente nuevo. . . 

· · .. , :'. :'>"Mer/e1111~Po111y 

La comunicación esmanifestar algo. a alguien, es expresar conceptos e ideas, ~s trall~niisión de im mensaje directo o 
. . . 

- . ,- . . 

indirecto de un emisor a' ün reéeptor y de éste a aquél, ya sea emitido a través de medios persónales o masivos, humanos o 

mecánicos, íllediánt.e~un ·sistema de signos convencionales. De esta manera, es un .elemento determinante de los sujetos y 

sigue siendo un f~tiir ~ncial para intercambiar mensajes. 

Asiinis~, bmimicación es el conjunto de formas y medios a través de los cuales los sujetos ejercen su capacidad 
·-.·· ,;:,,_,~> 

de relación entre siyccm los demás seres y cosas que les rodean. En sentido amplio, es un fenómeno social que engloba 

todos los aC:tos a través de los cuales los sujetos se relacionan con el mundo exterior. En cuanto a una actividad práctica, la 

comunicación se entiende como el proceso por el cual los sujetos dan cuenta de su existencia y se abren al exterior en busca 

de contacto y respuestas. 

La palabra comunicación viene del latin communicare. que en rigor es lo común, lo que está cerca o próximo a algo 

o junto a uno, lo que está ligado a algo o contiguo al sujeto. Es decir, lo que enlaza a alguien y une al mundo, lo aledaño a lo 

que uno es: todo aquello que lo constituye a uno y lo identifica, lo que junta a uno, lo que se es, se tiene y posee, incluso lo 

que se busca. En fin, es la concordancia de ideas de un pensamiento a otro, la conformidad de inteligencias; la conexión de 

creencias, la aproximación de saberes y la incorporación de un cúmulo de saberes y conocimientos; es decir, alcanzar lo otro 

y/o llegar a comprender al otro, hasta puede ser sentir al otro en su plenitud. Es integrar lo fragmentado del pensamiento y lo 

disperso de las ideas para entenderse. La comunicación, como bien dice Kathleen Kelley... es el medio a través del cual 

aprendemos a saber quiénes somos y quiénes podrlamos llegar a ser. 1 

SI comunicación es una alianza de simpatlas y una correspondencia de mensajes decodificados, entonces su 

finalidad no sólo es la transferencia de información, la referencialidad de lo que se dice, sino también la interpretación de ese 

aviso o la decodificación de ciertos avisos gráficos. Así, la comunicación no es simplemente la transmisión, codificación y 

decodificación de mensajes de un punto de vista a otro, sino un proceso del sujeto para el sujeto. De ahi que es éste quien 

1 
... Eulatio Fcm..-r, Información y comunicación, p. 296. 
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I CC»o!UNICACIÓN 

protagoniza la comunicación como testigo emisor o como destinatario. En un sentido plural y convergente, la comunicación es 

la actividad protagónica del sujeto, porque es él su creador y su destinatario. 

En un sentido clásico, comunicación es Ja relación comunitaria consistente en la emisión y recepción de mensajes 

entre Interlocutores en estado de total reciprocidad. A partir de esta convivencia se detennina Ja sociabilidad de Jos sujetos 

como seres comunes .. De ahí que exista una intima interrelación entre comunidad, convivencia, comunicación y sociedad, 

esta última vista no sólo como una red de estructuras pollticas y económicas, sino como un proceso de aprendizaje y 

comunicación. 

Diremos entonces que comunicar es hablar sobre un tema con un lenguaje que tiene cosas en común, que ayuda a 

la puesta en común de algo que interesa a todos examinar. Con ello el sentido y alcance de Ja comunicación está en la 

transmisión o difusión pública de unos significados (mensajes) y en Ja fonnación de una estructura social. De alli que para Jos 

griegos era condición esencial de Ja convivencia que Jos pensamientos se reflejaran en el uso del lenguaje como fenómeno 

de comunicación, y ponían a su vez en acto las virtualidades para saber del otro. 

SIGNOS 
SIMBOLOS 

ESPACIO 
REPRESENTACIONAL 

HISTORIA 

EMISOR I RECEPTOR 

ESQUEMA: El lcngul\ie es la expresión común a toda una sociedad, a su historia. por lo que tanto sus palabras de uso cotidiano, 
sus signos, sfmbolos y todo su medio cultural son lo que confonnan las relaciones de comunicación y los relaciones de representación 
entre emisores y receptores (medios impresos y sus lectores). 

Vista la comunicación como una cultura de Jos medios, es un proceso por el que un sujeto o institución afecta la 

conducta o Ja actitud mental del otro (persuasión). Pero en sentido amplio es Ja transferencia de información codificada - o 

sea signos que expresan o representan establemente un determinado objeto fisico o mental con base en ciertas reglas - de 

un sujeto a otro, mediante procesos bilaterales de emisión, transmisión, recepción e interpretación; como también es una 

relación social en el transcurso de Ja cual dos o más sujetos llegan a compartir significados especiales. 
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l COMUNICACióN 

Si la comunicación se entiende corno el acto de relación entre dos o más sujetos mediante el cual se evoca en 

común un significado, entonces su propósito es compartir algo (cultura) y intercambiar experiencias. Es decir, es el medio por 

el cual una persona influye sobre otra y es a su vez influida por ella (portador real de mensajes). Se hace posible entonces la 

interacción. A través de ella lo sujetos se convierten y conversan como seres sociales, llegan a comprenderse. Por eso, la 

comunicación ocurre mediante una correspondencia de los contenidos mentales a partir de la comprensión. La concepción 

del mundo (ideologla) es la unidad básica de la comunicación: mediación entre lo singular y la totalidad. 2 

En el sentido cultural, la comunicación es el instrumento básico en la adaptación del individuo a su medio ambiente 

y, a través de éstos, los sujetos controlan los medios para satisfacer sus necesidades básicas. Asi, la comunicación 

desempeña en su entorno tres funciones culturales: moldea el mundo que lo rodea; define su propia posición en relación con 

los demás y ayuda a adaptarse con cierta noción a su medio ambiente. 

Corno seres sociales y culturales, la comunicación es el proceso de hacer comunes o intercambiar estados 

subjetivos (ideas, sentimientos, creencias), por medio de representaciones, imitaciones y sugerencias simbólicas:. En' fin, en el 
• ; :·-· J • 

sentido humano, la comunicación está formado por estados de fonnación social, pslqulco, comunicativo.y semiótico. Todos . 

ellos están indisolublemente imbricados o son codependientes unos de otros. 

conocimientos y estirnulos para ser descifrados (semiótico), entonces, tendremos que lo: 

A.- SOCIAL: 

comunicarse entre ellos en una realidad determinada por sus propias leyes, cohesionados por sus convenciones 

éticas, morales, juridicas, políticas, ideológicas, religiosas, espirituales, etc. Así, lo social busca: 

UN TRABAJO SOCIAL APRENDIDO CULTURALMENTE, 

ESTIMULAR CONTACTOS CON OTROS, (INCLUSO CON EL DIÁLOGO). 

COMPARTIR VIVENCIAS, 

APRENDER DEL BENEFICIO, LA EFICIENCIA Y LA COOPERACIÓN, 

UNIR LO QUE ES "DIFERENTE'.', H~CERLO CÓMPLICE, 

ORGANIZAR INTERESES (HACER!.:;~ ~Ec:ÍPR~C~s); 

: .- Jaime Godcd~ Cien puntos sobre la co¡,,u~iccició~~ cJ.e ·masas en México, p. 14. 
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I COMUNICACIÓN 

:;.. REGU\MENTAR COSTUMBRES Y USOS DE UN IDIOMA, 

)o. NO BLOQUEAR LA CAMARADERÍA Y EL ESPÍRITU DE HERMANDAD Y 

).;. COHESIONAR FUERZAS O INTERESES. 

B.· PSÍQUICO; Es Ja forma por la cual los sujetos se subjetivizan a si mismos y su entorno. Es decir, el yo o el ego no 

entra en sí mismo por la razón de que existen estructuras que se le imponen y le dictan a uno su conducta, asi como 

su lenguaje y, con éste su voluntad. En otras palabras, el sujeto se revela en el lenguaje (al expresarse), pero no 

sólo como que ocultara un "yo" o un 'sujeto", sino una realidad extra-individual, no centrada en sí misma, sino como 

una conciencia periectamente translúcida. Asi, lo psíquico busca: 

;¡;. UN REQUERIR DE SIMPATÍA, UNIÓN DE EMPATÍAS E IDEAS, 

;¡.. IMPLICAR LA ATENCIÓN, LA PERCEPCIÓN Y DIRIGIR PENSAMIENTOS E IDEAS, 

);;. SENSIBILIZAR LA PERCEPCIÓN DE OTROS, 

;¡.. HACER SEMÉJANTE:s coNóc1ÍV11i::NioS; SENTIMIENTOS v CAPACIDADES. 
'.~~~.<-·~----·~'¡\~~~-~><~·~~'.'· ____ , -·. . ' 

;¡;;. MOTIVAR EL.IMPLJLSÓ0ÉoTRÓs,'> 
__ , .,''5.'.'.;1·~·~':·.:,~ ·i:\/ 

LIGÁR LA DISC~EPANC]A:~ENCONTRARALTERNATIVAS, 

CAPACIDAo.oE:'cb~i~ir..ísii)~:.¡_]'.:OLEAANCIA, 
-~_~¡_: .. ;~-,f\' ',/ ·-· --;_~:--·, .. 

);;. ABRIRSE A INFINITAS ADAPTACIONES,'. 

MANTENERSEABl~~~b~É~~~~2GJ,N1C:o Ú\BRIR NUEVAS POSIBILIDADES), 
';,·_~_!" ~':;:.:-)' ,,_ '··:·'.' --~-~-~-"-

CONFRONTAR IDEAS, PREJÜic1ós;.RAioNESY COMPARARLOS ANTE LA REALIDAD, 
'" ,-·- ··-,··;"e : <,". '.~¡- ·.'" •' ~· • 

AFECTAR AL OTRO (c,A,~~l¡RC~i~A_~_,"~G~~~~SE), 
.'>. 

DEJAR FLUIR EMPATÍA~ (~~GGÁ3&>'~~~~;1P~Tí~ (TENSO), 
-·~-:::- . '·--: :.:. ': ~;, :,·.;1·~.-:: <:: ::_,. -

"SABER" CONOCER A2dT~¿';~~~~;:;l~Lc,; 
.... ,. "";'':.··· _, : __ ,. 

- ·_-. - ·'· ' 

TENER LA INTENCIÓN ~E LLEGAR 1A~CEDER AL OTRO; CASI APROPIARSE DE SU CONCIENCIA. 
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I COMUNICACIÓN 

C.- SEMIÓTICO: Entiéndase como la capacidad de descifrar mensajes o entender códigos (representar imágenes, revelar 

ideas, razonar conocimientos) para hacertos de alguna forma comunes o semejantes; podertos relacionar 

lógicamente e interpretar de manera integral los contenidos intencionales del pensamiento, siempre en un entorno 

social. Es decir, la semiótica se orienta hacia un proceso dinámico de interpretación de señales y una continua 

decodificación general de mensajes. Asi, la semiótica busca: 

;;.. SIGNIFICAR REALIDADES COMUNES O SEMEJANTES, 

};;- FIJAR PUNTOS DE REFERENCIA; .. 
·-·.,_. ~-- '' .. 

}o- ADAPTARSE A LAS EXPERlENCl~S SIM~ÓLICAS, y 

);.. APROXIMARSE A UNA INTERPRETACIÓN EXACTA DE LOS MENSAJES. 

D.- COMUNICACIÓN: Entonces la comunicación no sólo es transferencia de información o divulgación de mensajes, ni 

transmisión de datos de un sujeto (la fuente, el emisor) a otro (el receptor, el destinatario), ni la difusión de informes, 

referencias, noticias y razones potencialmente creadores de conocimientos o estimules persuasivos, sino una 

mágica forma de relacionarte todo y desdoblarse en una heterogénea cadena paradigmática. Es decir, de ligar lo 

disperso del conocimiento, asociar lo fragmentado del saber; es crear analogias de lo separado del conocimiento, 

asociar lo fragmentado del saber; es crear semejanzas de lo dividido y opueslo. Es reunir todas las unidades 

discursivas posibles sin revolverlas en un laberinto de confusiones, ni aturdirse de patéticas galimatías ni 

abrumadores panfletos, así como de tautológicas escatologías verbales. Comunicación es orientación; orquestación 

de conocimientos y comprensión. Así, la comunicación busca: 

};;- ESTABLECER ENTENDIMIENTOS EN LOS MENSAJES, 
!·.:·:~· ~\:_:>:-.·:·· 

);.- TRANSMITIR Lo·ou~·uf'.'lq, . .;Ql1_1ERE EXPRESAR, 
·.\/(,'': -,, -

;¡;.. COMPARTIRIN:;E~-~1ÓNE~;~{ .;:e 
',,. - .': ___ :<<. ,:. , .. -.;·»,·;_; .: ;•\ 

),>- 1NTERESAR'sE:vtt.A.C:iif~·coMú'N E2oLERER DEL OTRO, : ~ .·>' •:· - ·- ;~~: :-: ~":.~' \ __ .:/, --
~ UNIR COSASYHAcER.FUNÓONA~LÓSEPARADO, 

),>- CONOCERSE y COMPRENDERSE EN LA EXPRESIÓN y LA DISCUSIÓN, 
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1 COMUNICACIÓN 

}.> INTERACTUAR CON SENTIMIENTOS, RAZONES, IDEAS Y PENSAMIENTOS, 

);;. TRANSFERIR ESTÍMULOS DE UNO A OTRO SUJETO, 

);;. EXPRESARSE Y ESCUCHAR CON ATENCIÓN E, 

);;. INSTIGAR A LA ACCIÓN Y LA PERSUASIÓN. 

Para ejemplificar Jo anterior. podemos comunicamos con otros sujetos con un mismo lenguaje, de uno a otro con el 

mismo idioma, pero no nos es posible hacerle llegar el mensaje de Ja fonna en que uno desearía o pensaria idealmente. 

Cohabitamos como si cada quien gozara de un aislamiento particular para descifrar mensajes, encenrados en una burbuja 

secreta y protectora en la que cada quien logra captar o interpretar de acuerdo con lo que cree, le conviene, piensa o 

sospecha lo que dice, piensa o escribe el otro sujeto comunicante. 

LENGUAJE I FUENTE 

1-----{ ESCRITOR I EMISOR 

~---------' 

ESCRITURA I CÓDIGO 

INTERPRETACIÓN I DESCIFRAMIENTO 
PERCEPCIÓN 

COMUNICACIÓN I MENSAJE 

LECTOR J RECEPTOR 

DOCUMENTO J CANAL 

MEDIO I MENSAJE 

ESQUEMA: La base del lenguaje es su escritura, que es emitida hacia un c6digo (puede ser cualquier alfabeto) del emisor hacia un 
canal (documentos), la cual tiende a proyectar una cierta cantidad de información hacia el lector o receptor, de manera que todo 
mensaje bien puede estar carente de referencia a la fuente y parcialmente inteligible o precisa, todo depende tanto del emisor que 
expresa como del receptor que descifra el menszje, así, los efectos propios de cualquier canal, ya sean intrínsecos o incidentales, que 
enturbien, dispersen, aclaren, formen ambigüedades, den entendimiento o sean incomprensibles, depende tanto del emisor en el uso 
expresivo como del receptor para descifrar el mcnszjc. 

Aún más, comunicación es expresión, porque uno externa un deseo y un querer de algo; es donación, porque se 

otorgan mensajes; es ofrecimiento, porque se da un código común al otro; es vinculación, porque üene una identidad de 

comportamientos y compartición· de un conjunto de reglas afines a una comunidad; es conversión, porque en el dar está la 

intención de convencer bajo un punto de vista o .de imponer sentidos al receptor, de transformarlo; es intercambio, porque al 

dar mensajes o infonnación se espera una reacción virtual o real, ya sea que crea o no lo que le dice al destinatario y, otra 
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I CCl'IUNICACIÓN 

que asuma y haga lo que se dice; es interacción, porque entre el emisor y el receptor existe una codificación y decodificación 

de mensajes y porque el emisor, al dar mensajes, está enseñando bajo tradición clásica algo u ofrece un nuevo punto de 

vista para observar la realidad. Bajo esta pedagógica transferencia de mensajes (del emisor al receptor) los sujetos piensan, 

representan o imaginan todo un cúmulo de información, registrado por Ja memoria histórica, cultural y personal de los sujetos. 

Es decir, se estructuran significados nuevos y se amplían o reducen contextos de realidad, se crean nuevas formas 

significativas de percibir el mundo. 

En fin, comunicar es transmitir algo para influenciar el cúmulo cultural del otro, es transferir significados, es apoyar 

un punto de vista, adoptar una actitud social y convencer a alguien de algo. Pero en sentido estricto, comunicación es la 

voluntad de que se dispone para acceder al otro, es la libertad de escucharlo, es el interés de leer sus expresiones y la 

necesidad de vincularse hacia aquello que gusta, gratifica, enriquece y genera significado común a uno mismo. 

Lenguaje 
Signos 

conciencia 

Percepción 

Representación 
Imagen ideológica 

Significados 

Símbolos 
Contenido /Valor 

ESQUEMA: La conciencia es la condición previa a Ja percepción, a toda forma de hacer del lenguaje, el pensamiento y Jos 
símbolos una imagen representativa. La conciencia es el puente esencial de Ja comunicación. Así, la conciencia es Ja síntesis 
expresiva de todo pensar y hablar. Si la conciencia es el horizonte significativo por excelencia, la percepción y el pensamiento se 
encargan de traducir ese Jogos que hay al pensar y leer, ordena Ja posibilidad simbólica (contenidos, valores) pam que Ja 
representación (imagen ideológica) tenga significados añadidos (cúmulo convencional), en el sujeto social y su entorno. 

Sintetizando: comunicación es expresión o transferencia de mensajes porque Jos mensajes son intercambiados 

entre sujetos. Y es que Ja comunicación se orienta hacia una función dinámica, su proceso va dirigido al otro o a un público 

general con Ja intención de afectarlo de alguna forma, provocando y estimulando en el sujeto y Jos medios masivos una 

afección, una emoción y conmoción correspondiente a lo que se expresa; es Ja capacidad de relacionarse con el exterior 

porque es hacia afuera (en el plano objetivo) donde se dan Jos montajes de intercambio de pensamientos; es encontrar lo 
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común y incorporar identidades porque el código de una lengua nos permite la libertad de reconocer la realización de un 

código (habla). De ahi que la comunicación es un acto deliberado porque se da en mutuo acuerdo con objetivos definidos; es 

interpretación de información porque en la lengua nos tornamos la libertad de decodificar los mensajes por sus infinitas 

traducciones para dar sentidos y además es un proceso dinámico porque sus formas de representar el mundo están vivas y; 

es un perpetuo acontecer de señales y decodificaciones; es una interrelación de convivencias porque hemos aprendido a 

interactuar con terceros para compartir experiencias; es hacer común intereses porque pueden llegarse a acuerdos, alianzas 

y pactos entre uno o varios sujetos; es la forma de reflejar el pensamiento porque al hablar o escribir estamos ya ofreciendo 

una Imagen de nuestras ideas, creencias, actitudes y conocimientos en general; es querer saber del otro o los otros porque 

en el circuito de la comunicación (emisor y receptor) se busca apelar al conocimiento de las finalidades del mensaje; es 

compartir significados especiales porque hay diálogos o escritos cuyos tonos, estilos, tropos y contextos tienen una precisa 

carga intencional. 

En este sentido, la historia de la comunicación es acumulativa porque nuevos lenguajes hacen nuevos medios y éstos 

añaden y traslapan una actividad evolutiva que da pautas a las anteriores; es intercambio de experiencias porque la palabra 

hablada o escrita permite el comentario, el debate, la conjetura, la especulación y la controversia; es la forma de amoldarse a 

si mismo y su enlomo porque el uso que le damos va hacer la medida de nuestra imagen (tanto en pensamiento como 

sujetos de personalidad); es la mágica forma de relacionarlo todo porque las palabras buscan significar en semejanzas, 

intentan dar sentido a las cosas en pares de identidades y están dispuestas a muchos significados en sus relaciones con el 

pensamiento o el conocimiento de los sujetos; es ligar lo disperso y fragmentado del pensamiento porque la auténtica 

comunicación está en lo sencillo, simple y concreto. A su vez es enriquecimiento de significados porque se nos dan ciertos 

sentidos en el mensaje y nosotros otorgamos otros en la interpretación. 

En conclusión, la comunicación, en el sentido de un texto y un lector, es un proceso Interactivo de un sujeto que lee 

y lo que dice ese soporte comunicativo. Asi, la comunicación dentro de la escritura es un soporte que permite descifrar 

mensajes, que bien el sujeto puede extraer conocimiento, agregar nuevos conocimientos a su realidad. Así, la 

comunicación será un resultado que va del leer, interpretar, conocer y transcribir mensajes. Y otro que permite revelar una 

serie de significados que el cúmulo de conocimiento del sujeto tiene en común con los demás, para agregar1os a los que 

está asimilando, a los que va traduciendo en su lectura y a los que comparte, ya sea en un proceso creativo, 

intelectualmente racional o impredeciblemente significativo. 
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l. l. ¿MENSAJES QUE INFORMAN O COMUNICAN? 

Nunca es tan difícil destruir el error como 
cuando tiene su raíz e11 el lenguaje. 

Be11tlmm 

La escritura .ha. sido culturalmente un darse a entender, un expresar el pensamiento y asegurar con ello cierta 

intercomunicación. De esta forma, si los textos en el plano expresivo no sólo son un conjunto de signos, sino un sistema de 

significados que reúnen ciertas identidades simbólicas - lo común a uno -. entonces esta función semiótica de la escritura 

cumple su efectividad cognitiva o perceptiva porque pienso que es útil para referir un código social y personal de ciertas ideas 

y pensamientos y confiere un nivel objetivo por su signo y otro subjetivo por su simbolo. 

Asl, la escritura cumple una función de mensaje sólo cuando hay receptor o lector, cuando los sujetos logran 

objetivar las palabras y subjetivar sus decodificaciones y significantes. La escritura no es vista aquí por las reglas que 

establece la gramática, sino por las formas en que los lectores perciben sus significados. Los receptores de un texto 

entienden los significados cuando logran integrarlos no sólo a los designios (cuando se dan sentidos expresos, literales, 

sobreentendidos), sino que consiguen configurarlos como significados, como representaciones de valo~s, como un amplio, , 

conciso y sensible elemento que motiva las emociones y el intelecto a toda interpretación. 

A partir de entonces, la escritura permite revelar lo que está oculto en el signo o lo que está latente en lo simbólico. 
. ' . . -

Es decir, la escritura, bajo la efectividad de su lectura, permite al pensamiento darle una carga emotiva a los sujetos, ya sea 

bajo una mezcla de lo imaginario y lo racional, o que proyecte esa alternativa de representaciones posibles; que la memoria, 

el intelecto y la fantasia de lo sujetos logren prestar a la escritura en ese proceso re-creativo que es la lectura. 

Asl, la mente de un lector es un filtro ineludible de ideas, pensamientos, creencias y deseos sobre· algo que 

proyecta o introyecta. Los contenidos de su cúmulo cultural los dirige hacia esos estados de cosas que la réalidad y. su 

mundo le sugieren. 

Por lo anterior, el lenguaje es vehiculo del pensamiento. Aquí, comprender y significar son formas que el sentido de 

las palabras crean en los sujetos. Por eso, entender aquí se usa como la capacidad de aplicar a las palabras interpretaciones 

y de dar sentido, como un estado de conciencia y una disposición hacia una significación o una serie de significados 

(configuración o representación de cosas). Este llegar a comprender es el inicio en que el sujeto ha captado el mensaje y está 
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1.1. ¿MENSAJES QUE INFORMAN O COMUNICAN? 

preparado para darle !Odas las interpretaciones o sentido que considere. 

Así, dentro de toda _IEl(;l~ra hay un aparente comunicar, una simple transmisión: Comunicar no es conocer la 

información . con todo el . sentido del emi~or, sino interpretar los datos, es coincidir o divergir en las ideas, es identificar 

conocimientos y diferir en' lo qué pareciera hay de común. Por eso, las palabras, corno cúmulos de información, mudan de 

significación; a veces difieren una cosa con otra; según la expresión en que se usen (bien puede ser el estilo de un tropos 

lingüístico, una palabra trillada por el uso y hasta el tamaño de las letras, etc.), el autor que se lea y el contexto del lector, 

determinan el carácter simbólico de la escritura en el pensamiento. Al querer decir algó ~obre un mismo concepto, a veces su 

sentido es absolutamente opuesto, por Jo que el pensamiento no considera una lógica formal unificada aun dentro de una 

misma comunidad cultural. Las expresiones privadas de significados no cumplen una función precisa, son vagas y 

discordantes. 

En los mensajes el pensamiento cornete muchos equívocos, porque Jos lectores los interpretan dentro de un 

conjunto de significados ambiguos. El deseo de expresar un sentimiento difiere en el pensamiento del otro al interpretar éste 

el mensaje corno algo afin a su experiencia, a sus deseos, conocimientos y actitudes con respecto al dato, por lo que informar 

no es necesariamente conocer, comunicarse, sino reconocer una lectura en la propia interpretación de uno. La comunicación 

se hace entonces incompatible en Ja palabra, en el modo de expresarla, en el medio en que se diga y a quién se le diga. El 

mensaje adquiere otro sentido al interpretársela, un significado que en realidad es decodificado por otro de manera distinta, 
. . . 

cargado con otro sentido; por lo' que comunicar es re-interpretar, es tejer tramas interpretativas e intersubjetivas sobre otros 
'··-,. .· - . 

puntos de vista. La _com~nicación~s traducción del pensamiento del otro o de Jos otros. 

Óe esÍa formaJas f unci~ne~ de la. escritura en relación con las interpretaciones significativas más generales de que 

depende t~'i>ensarnlerito'Séin 1á de comunicar e interpretar el pensamiento de los sujetos. Asi, periodistas y sujetos de 

letras se ~ican a -e~c~-~r-~ía:~/¡¡'·ci,~ocer sus puntos de vista sobre el mundo y su realidad. De esta forma, con la 

pÓsesión dEi un inrnénso:vOcábülarlo sistemático, los sujetos han hecho de la escritura esa espiral sin fin, <1J0 bien sirve para 

enriq~ecer o co~fJnc1if)" 2 '11li~ritá simbolizar o dar formas especiales a sus múltiples representaciones y conceptos de la 

realidad. E~e intent?.º bÜsqueda hacia el otro, hacía el lector-traductor (quien retoma y selecciona esas diseminadas ideas y 

formas de pensar), es la primera convención pública y secreta por hacer posible la comunicación. 
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1.1, ¿MENSAJES QUE INFORMAN O COMUNICAN? 

SlJfüTO 

1- Preceptor. 
2- Jnt6rprele. 
3- D<>SCifrador. 
4- Si1~nificndor. 

1- Capacidad de conciencia. • 

2- Pensar racional (inteilcio). 

3- Hábrtos culturales (cilmub). 

4- Cambio de ideas cumulares . 

l.octuru / l.unJ..ruujo 
Monsujo 

Jnformn 
Comunicu 

Fuente de interpretación• 
a.- Representación simbólica. 

b. - Respuesta al contenido. 

c.- Elección del tratamiento. 

d.- Selecci1\n de código. 

Recrear sentido 
Comprender y recrear sentidos 

ESQUEMA: El sujeto, al leer en su lenguaje sobre textos primero necesita percibir los mensajes, necesita representarlos en su 
conciencia (1 + A), Juego comicn7.a a interpretar en forma racional el contenido de Jos mensajes (2 + B); asimismo, de acuerdo con 
Jos hábitos culturales comenzará a descifrar el mensaje de acuerdo con una elección particular y colectiva (3 + C) y por último, el 
sujeto significa el mensaje modificando sus ideas según una selección de código cumular (4 + D). De este proceso, el sujeto lector se 
informa y se comunica con lo lcfdo, recreando no sólo sentidos, sino comprendiendo y creando significados. 

Si informar es datar mensajes, comunicar significa poner algo en común, es revelar otro mensaje, es re-codificar 

datos. Por eso aquí se entiende ·como la emisión activa de mensajes, como un conjunto de datos que permiten una 

interrelación de sentidos, como una reciprocidad de símbolos que permiten la sociabilidad de las ideas y sus formas. Asi, la 

comunicación es un proceso de aprendizaje. Es la transición de un conocimiento común, público y que da cierta razón de las 

ideas y del pensamiento de los sujetos .. En cambio la información da cuenta del hecho, la comunicación se encarga de 

relacionarlo con la.causa que lo produce ye/ efecÍo que genera.J En fin, la comunicación busca una integración de dalos, de 
. '·· . ~. - ·.·.:.';·.-···· . ;,. 

ideas y foimas ~~n~r'. Es.~~~ro~~··!fansrl'lisión, codificación y decodificación de mensajes. 

Aquicon{~rii~r ~r0ci~ra SÓio divulgar ideas, pero más que esto es el de propiciar impulsos sirrbólicos. Asi, la 
. . .··\:> ."':::~ ~~·· . -- -., . 

información es la ~ige~diide lo que pasa (encabezados o llamadas) y la comunicación es la explicación que sigue (articulo 

general o textoi. ~ ·G funéión de la escritura en la comunicación no sólo es Ja difusión de mensajes potencialmente creadores 
. . 

de conocimientos y de portadores de información cultural en general, sino la de creadores de sentidos. En la comunicación se 

intenta dEiScifrar mensajes, interpretar lo que se dice y generar significados de lo que se lee. 

3 
.- Eulalio Fcrrt.T, Información y comunicación, p. 178. 

• .- tdcm. 
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1.1. ¿MENSAJES QUE INFORMAN O COMUNICAN? 

Podemos decir entonces que todo texto, como un almacén abigarrado de datos o un mero arsenal de información, 

es en principio un dar a conocer, un ofrecer ideas, un comunicar pensamientos. Por otro lado está __ la_actividad de su_ 

destinatario, el lector-consumista, mediante un lenguaje vivo pasa la información bajo todo un proceso cógnitivo y emotivo. 

De ahí que la imaginación, las formas de pensamiento y los estereotipos de conducta se apoyan°en, ~n c{)~~lsi~tx~nci() ~ue .. ,. - .. '· ' '. 

afecta el comportamiento y la actividad mental de los lectores. Y es precisamente en esta respuesta emocib~~I de 16~ lectores 
,,. ··- ... ' ·. ",._ ,.· ;-• . . ~ 

(cognitiva-afectiva) donde hace de su lectura varias posibles traducciones y finitas interpretaci~nas·_c¡¡;)_~clll_~ 1ée. Comunicar 
d~~'~- ,J<_ '.-~· ':·-~:;::-,:'. 

es entonces traducir nuevos significados. -- · -"i - -;, , 
-.~,. . ~~ r.: . 

De esta forma, la escritura dentro de la comunicación permite ser una voz pensantfl y pensaclél para trasmitir ideas, 

para e~sar esa realidad de palabra, que en toda lectura, es recreada a la medida d;; l~-~'"iiiq:iiietúdes y dificultades 
·' .-- ·, ....... -;· - .: . 

epistemológicas de los sujetos. De este modo, la escritura vino a ser el instrumento apofántico {que se refiere_ a cosas o al 
. ,.,,··::;·;:·:~~::é·,, -~~)~~- " . 

efecto que produce en el destinatario) por antonomasia de la comunicación, ya que h~ funciiinadCl ~nsús múltiples usos 

como el mecanismo absolutamente ilimitado (en sus formas) y autosuflciente para reflejar todo lo infinitamente posible que 

hay en la imaginación o la inteligencia de los sujetos. En fin, existe comunicación allí donde la escritura es esa elasticidad de 

símbolos y esa plástica de significados, donde creadores (escritores) y recreadores (lectores) van adoptando en sus palabras 

y lecturas un eterno discurso, un omnisciente cúmulo de ideas y creencias, asi como un omnipresente (porque no podemos 

dejar de pensar en palabras) parafraseo de sentidos. 

nters)retación 
par:cia1 

literá1es 

alégóricos 

. representación inte,Pretación 
- simbólic-a_: -------- -•semiótica 

(per-cepción) 

ESQUEMA: Todo sujeto lector de un texto tiene una parte objetiva que da sentidos literales a los mcnszjes y otra subjetiva, que da 
sentidos alegóricos y/o literales; ambos sentidos pasan por un tamiz de interpretación semiótica en el sujeto (pcrccpci6n o atcnci6n) 
que hace de la lectura de un texto una rcprcsentaci6n simbólica (subjetiva) y otra interpretación parcial (objetiva). Ambas 
interrelaciones hacen del sujeto lector un 6rgano dinámico de sentidos. 
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l.1. ¿MENSAJES QUE INFORMAN O COMUNICAN? 

Sin embargo al lenguaje - aunque a veces se habla de él como un medio de comunicación - es mejor considerarlo 

corno instrumento; y todo instrumento es una extensión o refinamiento de nuestros órganos de los sentidos. Aunque en un 

sentido "1ás extenso, la escritura no es una mera herramienta comunicativa o una cualidad esencialmente instrumental de los 

sujetos, sino una de las formas simbólicas de referirse al mundo de manera abierta y libre de representar. Asl, por ejemplo, el 

telescopio, el teléfono, el fax, el micrófono y la computadora son, como el monóculo o el ojo mismo, capaces de distorsión, 

esto es, de introducir nuevos simulacros pertinentes dentro de los contextos de nuestros órganos; asi los instrumentos de 

manipulación extienden el ambito de las actividades y de percepción. De igual manera, la escritura dentro de la comunicación 

está llena de elementos que no tienen una función literalmente representativa o simbólica, debidos únicamente a su 

manipulación (como los nombres propios, empresariales; asi como la poesía o la literatura críptica e hermética). 

Asi, todo lenguaje tiene por finalidad servir para la comunicación de ideas, pero aparte de transmitir el pensamiento 

expresa también actitudes, deseos e intenciones. En fin, si sabernos que la escritura es creación de los sujetos, entonces 

podemos también inferir que ellos mismos son escritura y recreadores de sentidos. Es decir, ellos mismo son sus creadores y 

sus propios inventores de un código de señales. Los sujetos son el duplicado de sus creaciones, son semejantes y 

semejanza reflejada de toda una verbalización, de todo un discurso de textos y de todos los escenarios significativos 

posibles. En este sentido, las escrituras son proyecciones de los sujetos (tanto de escritores como lectores). Hasta una 

misma comunidad cultural otorga en su gramática, su vocabulario, su sintaxis y su alfabeto todo un reflejo de lo que son. Así, 

dentro de un determinado grupo todo está animado por todo aquello que su escritura refleja o intenta proyectar o expresar. 

Los propios sujetos encaman su escritura, su invención, su creación convencional para dar de sí o entre ellos todo un sentido 

unifonne a su mundo. De esta forma, la escritura vino hacer esa realidad de influencias, ese universo de signos que muestran 

Y expresan un conocimiento, señalan pensamientos, dicen ideas, indican creencias, enajenan y autorizan una ideología 

común, un saber reciproco, un conocimiento social. 

En fin, las escrituras son un cúmulo de encamadas representaciones culturales y la manera de apropiarse de esas 

expresiones fugaces que la oralidad misma olvida, descuida o desvirtúa en sus sentidos constantemente. La escritura 

universal vino a contener las estructuras de una memoria acumulativa: ese patrimonio común que sus simbolos y significados 

expresan: un elemento de comunicación. 

En sentido periodistico, la información como sinónimo de mensaje, es la estructura que resulta (en la prensa 

escrita) de la presencia y combinación de signos lingüísticos escritos y otros elementos gráficos (fotografias, dibujos, mapas), 
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1.1. ¿MENSAJES QUE INFORMAN O COMUNICAN? 

con la finalidad de transmitir {por parte del emisor) determinados significados a un conjunto de destinatarios (receptores). 5 

Informar aqul se entiende como dar~viso de_fl'lem1ajes, notificar de algo a alguien, es querer hacer partícipe a alguien de 

algo; es anunciar una noticia a un público_heterogéneo; hacer referencia de una información general; es datar antecedentes 

de un suceso y dar razones a algúlén,'Perri ~~;el proceso mismo de comprensión de una lengua, del entendimiento de un 

código y la necesidad misma de traducir en ese saber de mensajes, de aviso, de recado o de informar, ya es por si mismo 

comunicar. Asl, el f~nÓ~eno de la comunica~ié>~ ~~ entrelaza cuando el destinatario decodifica la información, cuando 

traduce poco a poco los datos, cuando le impregna sentidos a las palabras; cuando le da significado a las frases u oraciones, 

cuando se transforma su conocimiento en lo que se dice; cuando cambia su punto de vista de la noticia; cuando se convierte 

en otro referente; cuando su pensamiento es ya el-mensáje-o intenta serlo o superarlo. En fin, informar y comunicar están 

implícitamente unidos en un afuera (quien exp~:i ~ di~e algo) y un adentro (quien decodifica o interpreta el mensaje para 

conocer lo que se comunica) en continuo dinamismo. 

Rédec:odificación 
i~s·§~ú~l~~~~i1-----1 i;l~jcr:i~~ación 

MENSAJE oe!;cifrar _ 

·-_INt=,Q~IÍJIA~,: 1-----1 ~=~~~r-
Datar 

ESQUEMA: El menszje comunica cuando se rcdecodifican los sentidos y cuando es proceso de conocimiento, cuando se crea una 
nueva significación, cuando el sujeto traduce las señales, las descifra de acuerdo a su códi¡:¡o cultural, las reinterpreta en nuevas 
significaciones teóricas y prácticas sobre él mismo y su entorno. El mensaje informa cuando sólo se señala algo, cuando se da a 
subrayar un elemento, cuando expresa hechos, dígitos, cuando data los acontecimientos. 

En otras palabras, los mensajes comunican cuando se codifica, decodifica, reforma, trasmite, selecciona, traduce, 

representa e interpretan valores y conceptos simbólicos (como ideas o pensamientos) hacia otro sujeto, porq.ie sólo es 

posible cuando al comprenderse se le otorga al mensaje una interpretación cargada de sentidos; la escritura es una 

elasticidad de slmbolos latentes, vivos y con significados dinámicos, porque el habla está en constante renovación y 

evolución histórica; se recodifican nuevos datos (se captan otros sentidos) porque un mismo mensaje está disponible bajo 

una infinidad de reflexiones que el sujeto le atribuye y designa; las ideas se transforman en un dinámico apren(jzaje, porque 

' .- Jaime Godc'<I. p. 152. f r~~oow 
.1.:mJI..A DE: OflL.:~.::!' 

lt· 
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l. l. ¿MENSAJES QU[ INFORMAN O COMUNICAN? 

los mensajes van nutriendo de conocimientos y saberes el cúmulo cultural de los sujetos; se integran nuevos datos, ideas y 

formas de pensar, porque los mensajes siempre reintegran formas de comprender otros sentidos y fonnulan otros 

pensamientos; se propician impulsos simbólicoscon otros sentidos, porque las escrituras tienen una abertura hacia las 

significaciones indeterminarites o' fuera clel~,común; la subjetividad de los sujetos representan significaciones proyectivas 

(filtran informaciones), p6rqJe kism~n~J~i~~s~mentan y son manipulables para dar nuevas combinaciones intelectuales 
• ' • • " 1 

:;_-_-;'.,-~;,,~~-~~~·~_,~{:~\i~.;,:¡¿_~ -- ~ 

a lo que se dice; se comprenden y significan Ideas o pensamientos, porque para comunicar un mensaje éste debe no sólo 
- • ·: ~- -ci.;o-,oo'c- ~·.-.-é e_.,_,_, --=-·.:e; ',--~ -~ ; .-. ',o;.;,· .:· - ·- • - .• 

dan significados precisos para''uno; es .d0dr,' losinen~ajes no son ninguna garantía de comunicación puesto que puede 
: :O:.·=,;~-- :''~_,.''. .. · ~'.-, ·, ·c-~.-'o<; >~·-;<~·:.:--: .:,'· .. :,''.,','·.: 0_; __ ." • 

·. . . . . J-~- ~- : '' •, -, : . "~' . - - -: .- . -. .> - . - , - . . .' ' " ' " 
interpretárselas de diferentes: áng'ul~ hennerieuticos .. :': ·' · , , 

-; ::,':-:.·_;o:"/.''· · .. · e;:'\:· ::,.·.:_i,~ .·.'. ·'. - -

Los mensajes inforrrián ci.J~ncicl:'Só1cí'~íllffid0as'o'n~tifican pensamientos, es decir, cuando sólo hacen representativa 

una idea o una imagen fija"&i'.~igni~~d;,}i~·~~~;s~de algo, esto es, cuando se permite conocer un mensaje, Se notifica de 
. - ',, · .... -'· .. ' .-:·~ ,, .,• ':·.: -.,. __ ,_ ~~ ··;-.:.¡;·•.:- :"'.'"· .·, "-

. · . . ·:· .. -;:,' ;: " -,_;'~·-.!- ~ .·.·: :',;' .~:·.- . "'.; ;.: . '':- -·~ ·. . ... ·,~·· · .. 
algo a alguien, en otros términos,' cuando· el pensamiento es transferido a un público especifico en forma directa. Se quiere 

hacer participe'a .~l~uie~:~c~l~~·.:.ª;~·~i~;··~~ando los mensajes preconceptualizan una primera lectura del mensaje. Se 

anuncia una noticia ~ ~n' páblico, lo que ~ Jo mismo, dar infonnación general, concreta o precisa sobre un tema. Se hace 

referencia de ideas e~ ge~~~I. ~~~~dcj ~~ remite a varios marcos referenciales y simultáneos de sentidos. Se datan 

antecedentes de un ~uceso,_~s ~ir, cu~ncj()}~; dauna nota escueta (como una nota infonnati'1a o un telegrama) sobre un 

asunto. También cuando se ~n rcizcí~~~ ~ alguie~ o un público, o sea cuando se describen, refieren y anuncian discursos 
, > • '~'.._• • • ••• T~ - """0.." - • ~-' "'~- -. 

En conclusión, l~s men~jes ~stán de~trÓ 'de lá comunicación cuando Jos sujetos decodifican en su soporte expresivo 
.,, -o;-~,.-~,, '- ·-"'-":;..- .- .. -~',.,.'' 

(escritura) informació~ ~lev~nie'~'cio~~~~'ixf?.·E~ dambio, hay mensajes que sólo infonnan, puesto que la infonnación es 
, - ..... , ·.:"··'"-'.:~:::~~\S~;::;f:fi. _".'"'.}/ ~:-!::_·>~fr·-;·;.·:~-~:\ ... ~--

sólo el sistema gráfico di! signos, ya·~ icónico'o simbólico que ha de transferirse luego a significados. Asi, los mensajes 
'. . ··- :.' :._.,, -:. ''·· -,:,, t'.,>~t-:··--~ ,,."'.'": "" .·' ! -_ ,~; ... » .. 

comunican cuan'é!o los
1

~Lj0;i;s fr1teiPr0ian'infoiriiación, cuando se traducen datos o códigos lingüisticos (en este caso la 
~·--.~·),,"'-~~·:·.r}·,-_c',~ --'<·'¡'"L·,,~;:.: ~'..:'. 

escritura), ~uando Sé ~tribuyek ~igniftciichs ~I mensaje y se decodifica una cierta cantidad de información. ,, -, ... /. '' ·- ,• " 

Los mensaj~s i~f6';n,a~ c~ando aún no se transfiere significación, cuando los mensajes sólo son datos, signos, 

códigos, letras, refereni:ias, expresiones, cuando aún no se procesa un sentido al discurso y no se descifra aún el mensaje. 
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l. 2 • LA ESCRrllJAA COMO COMUNICACIÓN 

La palabra es un símbolo que tmi te símbolos. El 
hombre es hombre gracias al lenguaje, gracias a la 
metáfora original que lo lli=o ser otro y lo separó 
del mundo m1tural. El hombn• es un ser q11e se ha 
creado a sí mismo al crear un leng11aje. Por la 
palabra el hombre es 1111a ml'ftifora de sí mismo. 

Oct,wio Paz 

Los sujetos son histórica y culturalmente seres sociales; unidos en grupos, organizados de fonna cerrada (estatus de clase 

y de élite, ya sea que comulguen con ideologlas religiosas, económicas, politicas y tengan un código lingüístico particular), o 

"abierta" (como los lf!edios de comunicación masiva en general); constituidos y agrupados para fines comunes o divergentes. 

Son el resultado de un perenne establecimiento de contactos, tanto de tensión (lucha de ideologias y creencias) como de 

equilibrio (complicidad entre grupos y sectores sociales), producto de choques y de luchas por hacerse de recursos y 

beneficios, superando asi todas las carencias. 

Los individuos y los grupos se reconocen por una serie de relaciones y contactos; se diferencias y observan unos a 

otros, se enfrentan o colaboran para intervenir en su entorno. Desde esta perspectiva, comunicación es resultado de vlnculos 

de convivencia, de intercambio de intereses comunes y establecidos por un puente que los contacta entre si; y es que el 

lenguaje está hecho a fin por de supervivencia. 

Dentro de los grupos o conjuntos sociales, los sujetos se encuentran y chocan constantemente entre sí. Resultado 

de esta interacción son las relaciones que se establecen entre ellos. Al irse interrelacionando con otros entornos, las 

comunidades van configurando fonTias y modos de acción que se repiten y afianzan (tradición de convivencia y formas de 

supervivencia) para dar lugar a relaciones más sistemáticas y sostenidas, con lo que se inicia la incipiente comunicación 

interpersonal. 

La peculiaridad social se afinna y construye por su carácter comunicativo y por el desarrollo de sistemas 

lingüisticos. A partir de entonces los sujetos forman redes de interconexiones; por lo que necesitan y constituyen asi una 

comunicación, es decir, una serie de relaciones portadoras de significado. Y es que éste es el elemento básico de cualquier 

contacto para la efectividad, la afectividad y el conocimiento. 
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Por medio de todas las formas de expresión el sujeto entra en contacto con los demás seres y con las cosas: 

dialoga, platica, lee, conjetura, critica, explica y asume ideas; sopesa o calcula apetencias, comprende su enlomo y adquiere 

experiencias; construye cosas en común, piensa, inventa, desarrolla nuevas formas de convivencia, organiza necesidades y 

genera un código común: Ja e8critura; Asl, la comunicación es el medio primordial que permite la expresión de vivencias, 

valores, experiencias, sentimientos e ideas. 

o~" erli~nc8s,· 1ás· sujetos marcarán una intención, es decir, pondrán en marcha el proceso comunicativo que les 

permitirá alcanzar ciertos fines. Luego vendrá la forma, o sea el modelo mental de sus significantes como sistema metafísico 

de apoyo a toda comunicación. Después será el medio: el sujeto mismo en su totalidad creadora; el que dispone y hace 

posible expresiones lingüísticas. Hay que considerar que todos estos procesos se dan en forma simultánea, se entrelazan en 

su actividad acelerada y se afectan en una comunicación complejisima. 

En otras palabras, la comunicación se concreta en un proceso tipo: un sujeto (escritor) produce un mensaje, que es 

emitido o expresado de alguna forma y se trasmite a través de un vehículo (en este caso lingüístico) y que, una vez captado 

por otro sujeto (lector), como receptor, que puede dar lugar a una respuesta, comunicada a su vez por medio de otro receptor 

(alguien que escucha una lectura). Asi, este mensaje puede ser visto como un complejo proceso que engloba la emisión, la 

transmisión, la recepción y la interpretación. Incluso, al escritor presentimos que podríamos comprenderlo. o 

Para plantear el fenómeno comunicar como problema de estudio, vemos que todo texto es una escritura de 

discursos, es un medio de comunicación que cumple, ante todo, una función mediadora al servir de canal y transmisor de 

todo tipo de conocimientos. De hecho, todas las acciones (en este caso lecturas) en tomo a los medios son en realidad 

interacciones. Así, una lectura de un texto es dar un testimonio de algo a alguien, es ofrecer una noticia y otorgar datos a 

alguien más. El sujeto escritor esta dando aviso de algo, otorga razones, avisa en detalle para hacerle participe al otro de su 

experiencia y de lo que conoce, cree y sabe. Es precisamente aquí donde se da la interpelación de mensajes, su otorgar a 

alguien (el vinculo del autor-texto con el mundo-lector de la experiencia), de un sujeto emisor con otro sujeto receptor, donde 

se activa la comunicadón. Comunicar es entonces reinterpretar ideas y retraducir el pensamiento del otro o de los otros. 

En la ~omunicación siempre se crea una situación de interacción vinculante del sujeto con el mundo de la 

experienciaide alguien que escribe textos a alguien que los lee. Estos medios (textos) ofrecen muchas veces el conocimiento 

indirecto de la realidad a la que no tenemos acceso directo. En cierto modo ésta depende de Ja información que se recibe y 

6 
•• Mauricc Blimchot. [!'/espacio literario, p. 179. 
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del sujeto que la percibe. Por eso se dice que amplía nuestra experiencia o la visión del mundo. Leer se sitúa más allá o más 

acá de la comprensión' 
' ' ' 

Asi, es el receptor, ese público disperso y heterogéneo que reCibe los mensajes (como aquel que lee libros, revistas 

o periódicos) quien ;da,~l:s~nlicb' a t&ia i~foriii~ció~. ~~~ es-el leetor quien ofrece un punto de ~st~ delo tjue 1~: Los 

sujetos lectores no SóJó se sl~en de los datos, sino sel~ionan mensajes, clasifican infonnación, ordenan detalles, enjuician 

ideas, pen5amientos rc~~~~1:~h~1~~~~~;y'-~;;~~~~'r6 ;~~·~e dice; aceptan o reehazan, 'iraducén para si' ml's~~s lo 
._:,\·" "-,-'.- _- --~- . -.~ ----- ' ,- "- -- .- •·º- ::- ~- ,,,... -

para entretener. 

el que un emisor~ escritor u organización -, transmiten un mensaje a'un 'público -ell 'general: Asi; comuríicacióri EÍs dar a 
, - · _,. e···· "' .. -,:· · '·---· d,,. - ,.·. •·· · 

conocer, es nutrir un saber y un creer las cosas del mundo, un reproclJii~ i~i~,ci~~n~i~s e~ común, un recopiar el 

pensamiento y un reciproco ofrecimiento de mensajes (códigos sociales), !}~', 'i ( , •; , ·. 

Por otro lado, en todo texto no se puede garantizar que lo que se comÜniCá'sea r'ei:ibidc(inÍerpÍe~do o traducido 
. -·.:-·., 

por el lector con el mismo sentido que el escritor. Así, la comLlríic~'é:'ióri ~o ~~ üri sinl°pl~ c~nvenio;,sillo Jna corripleja . 
. ,c\:,,:<:i:::':\:--;: ";\_;-. ··:.;·, :v· 

conversión. De esta forma, más que de comunicación habria que'habÍ~r'de traducelóri'cki c:Ónocimi~hto/p()rque en todci 
- ' -'-_--'.;' .. ,;_¡:.".;._~ , ___ ,,_ . . - - ::- -- -·- - - - ·- -- - . ..- ': .- - -

intercambio de información y en toda lectura no se asegJl(l qJ~ loqu~·~ dibe'~ ~rn'ite un téxto 5e int~retotalmenÍ~ o ~in,. 
: .. -.~:-' •;" ·"., ,- ... .'.---<: ,,~· = ;~-

cambios en fa capacidad comprensiva del sujeto lector, yá que n6 h~y;un~ iistématicidad coherente y eo~:~ionacia''en los 
,. ;:·.< -~~ .>:.;~:.: 

significados. En toda lectura hay un p~eso de. transformación ambigua, de interpretación particular, entré}~ .~~lsió~ y la. 
·~'-; - :'rt:-·':'-.. ,: 

recepción. La comunicación coincide de una manera parcial. Hay un acotamiento de saberes en toda interpretación, una 

relatividad de conocimientos en su traducción y una serie de ideas }m~recisas. e impresiones volitivas ~.~·· ~j'~¡~~s a lo reál 
f.::,.:. . '. •, .~ 

de cualquier expresión. Es decir, no. hay en cualquier. comunicación"un sentido precisÓ qíJe Signifique en otro sujeto 
' r • •.,_·):,'··:.,,_'.:(.f.:;:::;~{."» :·.<.:J-·.< .. :·_··.-i::'::>.>~ · -"' ·'.' 

exactamente~ concepto o ladimensión significativa ~ese:~~o~~ifii'1t'icieaexact~;erique se piensa, mucho menos la 

referencialldad con que se ca~ ~ 'inensaj~; la~ene~ia gi,~ t~~,~~i!~;~~~ ~~~;'~~'.dice, es muchas veces impreciso. La 
: , . ,;·_,, , ·-.· ~'- '•;r, . ;} •, ·:;~ .; 

ambigüedad de las posib.l~s~.e~pr~ion~s.ytodd,uri'campo:complejo de.la semiología y la epistemologia dan a la 
'' ,- ,,., .""· .. 

comunicación infinitas irreg~fa~~~s J;·~~Zivocos para entender o captar el mensaje en su nítido y puro sentido. En el 

'.- Mauricc Blancho~ El eJpac/o /iterarlo, p. 184. 
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capitulo tres se esbozará el problema. 

Insisto: la comunicación no se da tácitamente. Uno_ mis1110 (com() lect()r) 1!! ~onstrúy~ de acuerdo a toda _una 

traducción que se da en el cúmulo de los sabe~~. Es com() una gramática personalizada. ~e manera que sin_ una __ voluntad 

de traducción en todomensaie no hay comuriióación. Es el ~úieio 10ct0r quien exlraeliacia si'mísm'o un conocer~inter'¡:íretar y 
.-.,,,_, .. '. '·' .. ·. ·_, '"·"'-,,,_, '·'··.' ... • . ··.·-··e:•.,,_. ' ·.·_.'· ""···.··:'-' ··: • '• ... _. •· -

un entender. v en este sentido 1~ie<:11Jia éie' tociO te~ló ª~ in~;~ni~íitai. Por í6 tdrit~:: iás 1~~tur~s irit~rµrrita~~s 0 integ~~déÍs en 

la perceµció~S()'enl·····c······-o~rde~~.ec_-n~f_~de~_:_·,;~_srea··~_.tlc~c·~-61·-otn"~_-paffraE, 1s-~1igen'n1;-fi~1.··c;a(r.i-.e_,l~onÍo.-q·ure·~~-js.~e¡¡l·ee~·.(e·'····1P-_mo:'."de~mf~ofsm_·_._:_.dec,_;~'.:~1]-rr.;e:nn-~t·~-º;~n.~~cje.~s'~t6~~Í;~:;ri;~i:~·;~~de la. 
voluntad o en · ~G~;·l~f.s~ri~fünarte . 

~- ·_,' • .- i! ~''.'• .- ,. ; 

=:~,~~~~:::~:::~,=~~~i~~;~~t4~¡~~~,:: 
nociones de cada letra;. palabra y concepto en una jerarquía ordenada y alfabética/gUia. todq'el inventario de ideas y 

' __ -;<,-·.f: ,--", .. ::.>:·:· ... ·/ ·, ' -· . .' '···--;.,::·;_,.,:;v_·;··,'/:,'.'·t:-·,.-7.:,,~,::":-'-:>.,;,:-,:--·_,·~;-:·";·.·;:.- :~::·.: 

pensamientos k . ~~~~'Je l~:'~intesis de. su pureza, . examina en ~i~r6€6~iri~-~ J~ ,,~~'~éli~;~~1,Jbc~b~1arih, y en · 

microscopia calcula esa magia donde la lengua juega a un inocente cálculcJ~e ti~liizos: )_' ./ ' ::~if: ;'!t 
En otios iéliriin~s, la comunicación es voluntaria. Segú~ la ~~1'u~t~d}1~2cJi~b~i~iÓn,~aci~ I~ ~G~ :~{1~~ y ef interés 

.- • ' > - ,~ • - •. .. - ,.. -· ..... "o,( '. --- "" . " __ _. . ~- · •. ;-,: . .. .. 

· .. . . . . . __ .... '°~<,~ -::<\.·.-< \'\;x>~.:~\r:~,.-~·¡f~\ .. :::~·~;i":~-=:}-;::,>:A~~:r- ::: __ ;/:;:·;-::~:-·:.=, ~/tf~~-' ;· "". > 
de acceder a lo comun, es posible la comurncac1on. Lo comunicativo está en la hbertad que el suieto se toma para abnrse 

hacia lo que se dice en ciertos textos. Abrirse hacia l.~._:,c __ o~re~~l~~-~~~~f ~j~f;~ ~~-;_•fa_~_:_-.. ~.~m·.·····-······-i-,e~_:_ •. ,t_.,_º __ ._,_ .• :'.,_···de··.•.'._:.:_;;~j:~:~;·t~e ~ui~nse. 
,,, . ., ;,.· ·--·-........ ; ::_;;_'.-.:- ::"''.·,·'., ":;·... .'.:;\~V-::~:-'~·;_:::: .. 

expresa. . , ., :-._· __ :·._>:•, .. \:'• :_;;:,:;_· .;~:: ··" , .. _,_:,·_:;_; _,._ .. :• .•· .... ,,., ., ,.. .. . .... ,,,._,_::.',, .. ,_,-,e,,,.. ..... 
: :.~ ~ · '~-_;:_·, :· -:: _ : _ _:,--, ~- ·~-~ :.:~<.:_'.i~~> :-'<~:~/-:;:;~:hi.: 1 '-.;r)tº\·:.-;·º·~-"-,;·· -:-l:·:~•:~··:.;;~-":-> ... \.::;.: . .-_:-0' ·:~:::; .. ,~;~:'.~-~~'_,,;~;:~.- ~:\~.-~-'.~)~~:It~~-·:;~·~;~:_,-;::;,/~.:~'-:-__: /< -~· ·: ~.::',:~,_~: , ~<,_ 

Por otro lado, todo texto; de algúna fonma,i intenta cómunicar. algo: Los mismos escritos de cualquier libro buscan 
. -.:-~-- -; :·~ ,::~ .-?_._- ~- ( ~~,<;::. ~;-~:}~~;.::::~ ~:~~:,'.-= ;.~~-~;;~_~,¿:,;~[-~.:~:~~~.:;;:;> .. :.-- ::::; _'.- .. -~ _·;,_ ';. __ -: ";"_,'.:: -: .. ;: ·; '. ::"./ ~:.:_:~._~: :: ·.~;:, .~/.-~ -:·; ~:;~,~-:-.-;~\~.:~_'._:~;~,;C:·· ::/}:~·~:~;l::;:'.;~ ·: _'._~, ~ ~',:_ .-. -\~;~, . _ , - -· 

hacer reflexionar, dar ideas, cuestionar¡' dar infonmaclón. Péro ¿cuál es la función de la escritúra~ dehtío de lá' comunicación? 

~~:".::::~tin:J.::::::~;::::~t~~~Er~~'"·· 
·::..":; ;.~, .. ~--·- .. ·:i •• ·;/;'.:'; .~~~-:-~'."::·\:. 

En rigor, la primerafúnéiÓrí d61a escritura en la comunicación, indiscutible, es que se diga algo~ ~tribuir o predicar 
~~. · .• :-: •i -, /'!;/"" . ' ¡ 

con un lenguaje semejante, conocidO' o idéntico algo de algún fenómeno. Desde el momento en que se escribe, la 
• '! --_, :~ ··:.,-;' 

comunicación ya se''~u;'pery~~d<J' parEJ hacer pensar o divertir e incluir escenarios de realidad. Es desde y a través de la 

escritura como in;~¡~~~~;~~~ uni:ón,unenlace no sólo lingüístico, sino todo lo que puede estructurar el pensamiento en 

imágenes, sim~IÓS o perci;pciones de lo que se dice y se representa. 
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Asl, el propósito de la escritura es. revelar lo que está pidiendo decir dentro de uno mismo. La escritura es 

revelación por palabras, por recreación perpetu~ de injágé~s yyalores. Y es 9ue la escritura, como todo lo creado por Jos 
. . 

sujetos, es tan provisorio, tan hecho a la ml'ldida de s?spechas, azares,;conjeturas! ambigüedades, palabras pues, todas 

vagas y contradictorias, imprecisas, artificiales; t~np~~i~s;al;prclpiosec~io ~~U:siiirtuálidades al señalar, al ingenioso 
,-- _,,.,, ,,_ . ., -' ·.: .. - ' 

hechizo de un embrujo eterno (a nombrar las cosas); si~~p~d;~·u~~ta~a disuadir cualquier seria o cómica ingenuidad de 

formas, sentidos, imágenes y esquemas formales. 

Por lo anterior, toda lectura es alegórica, porque'<!,:~~~~· u~ lector in!Élrpreta del autor-texto variaciones de sentidos, 

es decir, surgen a cada momento alusiones sutiles de ~i~~iric:<Ídos, referencialidades particulares que representan nuevas 
' - - ·. - .-: - _:~-- '.. -

ideas y además dobles sentidos juguetones en los ~aloí!Í~ simbólicos que se le atribuyen. Incluso, una lectura puede llevar al 

lector-creativo y atento a la paradoja, a la ilusión o al juego de sentidos; podrían ser significados que el lector recrea. De ahi 

que las lecturas son como modulaciones de un andante crecendo, . van tomando forma las ideas, el pensamiento y la 

imaginación; un a/legro ma non tropo, van comprendiéndose rápidamente las ideas; un grave lentísimo, puede ser una densa 

articulación de párrafos difíciles de entender (por sesuda y erudita ~um~ríiaéibn{Ún largo celoso, una prosa poética con 

ideas discontinuas y énfasis parciales, etc. Ni mas ni menos q~~ ¿~¡¡ fJ~~W~iÓnl~~~i! sale un tema de una lectura y de 

ahl vienen surgiendo las diferentes tonalidades significativas h~~~.:~~~(~~;!~,j~!'s/~'.fonía de valores simbólicos, o una 
.· -· ·.· .·:;· .. }. :"·)/'..~~~-<~·:./ {:'.,<:::·> .::·,1· "~ -'~?~:.!·~~::]i)/~11(~·::_·: --~~ 

variación de sentidos que el lector va otorgando junto corf,el textO,:autor;· Eií:Linálectura·no hay discusión ni interrogación de 
. ~,._~·'.- ,- , ... -~ -·:.;· - ,;-·,-;.\ ~'-~· _-;_.---,: . ' 

los significados, como para decir al autor de un libro id~iillas q~edc1o:ileéif.,'exáctamente? ¿Qué verdad me aporlas? La 
i»;, ·'· ' ·.~·-·_-.: {";, 

verdadera lectura no discute nunca el libro verdadero, pero tampoc0 és sumisión al 'texto'. 8 

Bajo esta perspectiva, la profundidad diseuiSiva<de la escritura permite hacer una taxonómica fuente de sentidos, 

cargada siempre de significados artificiales. Y es.que hay voces en las escrituras que corresponden a una identidad, indican 

por sus conceptos; señalan por sus intenciones; definen por su lógica; conceptualizan por su modelo cerrado que busca 

hipostasiar realidades (relaciones y semejanzas del mundo); esquematizan por la uniformidad semiológica (la vaca es vaca y 

no otra cosa) y nombran las cosas que se creen o se piensan que son. Asi, el artificio de la escritura es un deslumbramiento 

que ciega y revela. En este sentido, las posibilidades de crear el mundo hasta el infinito en las escrituras pueden cifrarse 

como imágenes imaginadas, no ciertamente pensadas por la razón o la lógica simbólica, pero propuestas como cualquier 

ocurrencia, como ese desatino descontrolado de simulacros y disimulos que fabrica la inteligencia ordinaria. Y es que además 

• .- Mauricc lllanchot, p. 182. 
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el pensamiento es asertivamente arbitrario. 

En fin, las escrituras _busc~!1 l'lesm13surad~s peí!li_utaciones, cam1>iosd13 sentidéi y finitasJragmentaciones de 

significados. Ellas bus~n ~construir lo. que· hace fa.Ita, són l¡:¡be.rínlico .. descífra1níe~to; : r~ueioo de élpOri~s (dudas, 

perplejidades de significados), cnptografía.d!l vá1ores~irn~~í~~~ Vt~1o~~ra;;6~ ef~.Wív~::p~·~0·~,,~~~¡~:1a'escriÍura e~ 
ya en si misma reflejo irrecuperable de una mutila.da. m(imori~ des~ntichs'.Es 1decir, la:esc~tÜ~1 essimtX>lo, y ést.e ha es~do 

siempre impregnado de.un azar infinit~ de senticÍosy;Í~~~~;r~~F1f tju!:t~-~1~~t~~¡?~~!tK~:~~~,;~~~~-~¡¡~;;:i~o 
el caos de las clasificaciones y subdivisione~ de muhdos.~ ~~r~seg:t~ci6~~~-~[J~~~~ F"· /;: '.t~1: ·:·,· ,-~ 

Las palabras en sí mismas tratan de comunicar algo•alpensamienfo de los' sujeios, y por lo tánfo, hacer posible un 
.·'·'."~ ,;.,_,_! '"~· ___ ,_. ;,.·, -~ •• ' • ,., .• " ' ..---, ~.- -¡-<,- ~:.-ii',···, 

;<··; ;. ; '\ ·:;1 <:,:'.·.;:.':',:·}\·::,}~-~.:_··~~~t;·,).' ,:;·_?:,"':':_··:;>: __ ·~><·_~::í/t>/~--" '.\;\;.~-·'<·,;.1:,:.-·:;:,~i .1>-- • 
pensamiento intersubjetiva (lector-texto) o extraverbal como mero instrumento de ldeéls: De esta forma, las lecturas intentan 

: ~ ~~~:: < ·::~:>~::, :r~v~::-:-.?~}::--J}~·t:: ::;~;~·,::·:):;::r:~:·.·t~:~('\.·::í·:;.}) ({;~:,. }(.~';:·:· :'././f >>;·~:· ·· > ;):· :· ~ :: .i -' 
hacer pre-comprensible lo que se dice, y es coricretamánte en el lengUaje donde todo téxto ·debe de tener reglas gramaticales 

y sintácticas, creatividad, coherencia, ~dhe~~ri· ·~~l~ria~d ·;~~a·:~~~:::t~~~~~~sibl~~na i~~t~~::~n ~:~e universo de posibles 
' .. -" ·:,,-: "· ,;_.- · .. 

comprensiones, el te~to es larc/pra.~d~si~ÍJ/~da /1~ obra q'!k. sóÍ?: fi:~de'afirmarse ( ... ), el pasaje de un mundo donde todo 

üene más o menos senüdo, en'~¡ que/lay c,;'Curidf!d yc/aridad. 9 ;: ' .· 

Asl pues; los textos proyectan un lenguaje apÍÍrenternente claro,. abren una apertura de conocimiento, buscan hacer 

posible que la palab~ Aa~ólo ~~gl~~ ~~/~u simbologiasÍno que p~ise una unidad entre expresión y nombrar las cosas. Es 

decir, son una forma. de r>ofler ~n referencia a· 1as cosas, pero come) ;;¡9,.a escritura, es ya el primer paso para formalizar una 

comu~icaciónconloss~jet~s.' .. • .•.... ·... ··.····.;··:•.·h·· . 

sujeto algo que es parte del conooimiento lingülstico, ademés dél. racuerdo.de ciertos hechos, la evocación de sentidos y la 
" · · - ·,-;;.;·-,:·· 7·, • · · - .. ·--~.:-~ ·,"~r-~--;·'.'·;~·:~<-~~-~s:-.·: ·:-:.·· ' 

rememoración de ia e~rtefl~ia.~ E~ 'e~t~ ~~l~iófl,i1~·~~rttíÍ/ii~1;a"d~ visible imágenes o expresa ideéls o modelos de 
·· .. : .. ";. . .. -,.,., -~·,: \.:_:~-.· .. ;:/:?) ~;r-~·;.- ._, 

pensamientos, enunciá una serié de valores, éoriductas,•actitudas y éxpiesiones para su interlocutor. 
' ·:· "(... ;., ... ," ... -; .. .'• .. ;''/ ,"-··· :' -· ;''';·.' ·.·· ::., '•, ;., .. - . -,; ' 

En este intent~ por h~~er ar~~íÓ;~,t~bs'ío~''rere~ht~Pó{'~íc~~lel sujeto lector se sirve, es cuando la escritura , - ' ' ...... .-J·¿,,;,·: .· - -- . . ' :-.":-: .. ~- . ' 

álude a una realidad social () intersubjetiva; i:reandolJn i:ainpo dEi seritidOs significativos (conjunto de signos que sirven para 
' ' ' , .. , .. ,. .. - ,' .. 

decir algo con cierto fin). Por esto, los íextos debe~· ~er comprensibles en una lengua para que la comunicación sea precisa, 

lógica, formal o entendible. 

• .- Muuricc llhmchol. p. 1 X.l. 
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Sin embargo, en el lenguaje ordinario la intención comunicativa es secundaria en relación a las de evocación, 

expresión, representación, comprensión, etc., porque la palabra - como signo o mero valor relacional de configuraciones -

remite a una función fundamental que lo antecede y lo organiza: la función simbólica, de la cual la comunicación no seria más 

que una consecuencia. Por lo que la escritura sólo adquiere significación en el discurso cuando el lector recrea nuevos 

significados. 

De esta forma, la misión del lenguaje es simbolizar (figurar y configurar) el sentido (subjetivo - objetivo). Logrando 

enmarcarse en un variado repertorio de configuraciones (el lenguaje puede ser dicho de múltiples maneras en diferentes 

alfabetos). Así, la escritura escapa en forma relativa de la comunicación, porque toc:lo discurso, toc:lo texto, es ya transcripción 

(de lo que se quiere decir), traducción, conjetura e interpretación creativa de una infraestructura vivencia! o realidad profunda 

y de registros .reacomodados en la mente del sujeto . 

. Los. mensajes de la escritura como comunicación son polivalentes, ya que la significación desborda el orden 

superficial de los significantes (escritura) y el orden profundo de la significación (tanto lo que dice como lo que interpreta el 

lector). Es en la interpretación simbólica de la lectura donde se genera un proceso de implicación de la propia subjetividad, de 

inmersión en el contexto cultural, dando así una recreación dinámica de sentidos. 

Así, la escritura da cuenta de la verificación objetiva por su signo y otra subjetiva que es en si misma una expresión 

simbólica. En la comunicación operativa del mensaje (traducción de códigos comunes) es donde su sentido se expande hacia 

nuevos significados. Es en la interpretación entre texto (significante) y su representación mental (significado) donde los 

mensajes, como conjuntos informativos y elementos de comunicación (como comprensión) se distorsionan, donde pareciera 

coincidir lo dicho y lo entendido; donde el conocimiento mismo, en su integridad e individualidad literal (lo que se lee se 

comprende) y en su figura operativa, donde se introduce un quiebro, una difracción de sentidos, una equivocidad 

interpretativa; donde el sentido se regenera, se transforma, se recrea. Aquí lo simbolizante y lo sirrbolizado dan nuevas 

lecturas al mensaje. 

En la comunicación lo que priva es que aunque los signos (letras) construyen la sintaxis y la lectura, es la lectura 

del sujeto la que orienta la significación de un texto. El dinamismo de la lectura promueve la simbolización de sentidos. De 

esta forma, este sistema cualitativo de contenidos, de informaciones, es lo que genera no sólo una significación efectiva, a 

pesar de las ambigüedades discursivas, sino una comunicación de sujetos lectores recreadores de sentidos dinámicos. 

Aunque muchas veces la actitud de abordar ciertas lecturas o libros no garantiza en rigor que siempre sea así, como sucede 
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en algunos manuales o libros jurídicos o de leyes en general. 

En la interpretación, los sujetos lectores salen de su campo subjetivo para responderse ante un aspecto racional, 
,~ ' -= CO-~ - _-_-e -~ 

intelectual (ante el. autor de la obra) y objetivo de las palabras, para luego regresar hacia sí mismos en su carácter 

interpretativo, conjetÚral/profunctci, íntimo y simbólico de su subjetividad (con todo sus escenarios de saber, conocer y creer). 

En el capitulo tres ~ ~b~rda~ ~ás a fondo este terna. 
f·'./' 

----'--';_c,--~-oO--·?,--~.-_d.-:fB:-~---;=oo!-' 

De acúerdo c:On una'tradición de actitudes subjetivas de los sujetos, el conocimiento simbólico entre el yo pienso· 
' . : ,,,_ "'.~-, - .. . - ~-

(representación siihbóti~'a través de los signos) y las cosas pensadas no sólo hay un dualismo (subjetividad-Objetividad ' - ... _,.. _- ··<-~-- --, -

dinámica) en I~ qu~·1C>S ~ujeto~ lectores quedan implicados, sino que /as cosas tienen un sentido, una cualidad que se oculta 

al pensamiento din'ici~ y que es imposible aprehender por medio de la mera cuantificación y correlación de fenómenos." En 

este sentido, no hay en la escritura una comunicación rápida, un acceso directo o inmediato a lo real, a lo que se dice, a la 

representación figurativa, sino que todo conocimiento es simbólico y libre de interpretación; pasa por el lenguaje y conforma 

el caos de sensaciones en una experiencia individual y colectiva. Así, las palabras confonnan un lenguaje interior; reflexión 

interna donde se analiza la realidad en su sentido único. Este lenguaje interior es un proceso selectivo de infonnación 

heterogénea de la realidad. 

Por lo anterior, las palabras parecen estar ligadas a una zarabanda ininterrumpida de jirones de pensamiento, 

donde todos los fenómenos de la vida se expresan ya sea provocando algo, alejándose o acercándose a lo que tratan los 

sujetos de definir, o acceden a otras fonnas menos objetivas que la expresión verbal no logra comunicar. Nos escucharnos y 

nos entendernos en nuestro interior, pero las palabras sólo hablan en cifras buscando un contexto, detienen el significado, 

pero su lectura sólo se asemeja a hablar sin sonido. Pensar con palabras no sólo es redundante sino paradójicamente 

engañoso porque pareciera que entendiéramos. 

Así, la escritura en la comunicación intenta ser transparente, por su semántica está obligada a una coherencia 

sintáctica, a no desprevenir su ambigüedad, a no desbordar tautologías, pleonasmos, algoritmos verbales de saturados 

adjetivos y de frases lingüísticas que edifiquen un inútil discurso. Asi corno se escriben los textos con cimientos finnes, con 

una voz que se haga no sólo sentir, sino entender en todo el amplio sentido de la comunicación es la función de la escritura: 

hacer al lector cómplice - incluso en el disgusto, la controversia o la repulsión - de lo que se intenta decir en un texto. 

10
.- Gitb""'"rt Dur.t.ml. La imaginación ,\'/mból1ca, p.39. 
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+ En fin: la escritura en la comunicación tiene las siguientes características: 

Toda comportamiento de los sujetos. lectores. que influyen sobre. otros (textos-au_tores) representa una forma de 

comunicación, porque en la interrela~ión está ~1. vinculo c~municativo; · I~ comunicación es todo comportamiento social, 

meramente reactivo, a veces conscient~ y ~()propiamente social, Porque lanío hay una convivencia común como un 

retraimiento intersubjetiva entre l~s suj~t~s ensJparticuladdad (cuando se interpretan mensajes); toda comunicación apela a 

unos significadOs, comPB'rtiil'cis~onO.iic~ir,ca vecespuede haber acuerdos comunes como particulares a una ideología, 
'-:.'..-·· 

una creencia o dogmae~tre suj~t~s; n? todos IÓs mensajes coinciden con los significados atributivos que un emisor (escritor) 

y un receptor (le~tor) fonnulan, ~rque~e diferencian por su cúmulo personal, sus conocimientos, foonas de pensar, creer, 

concebir y atribuir ·significados o atributos· dentro de los mensajes; cualquier expresión-mensaje puede interpretarse de 

diversos modos por párte del receptor (lector), según el esquema interpretativo predominante en un momento determinado, 
. . - . ~ 

es deeír, de acuerdo con la íntelígé'ncia: la sensibilidad y el estado de ánimo del sujeto, y su contexto será la medida de su 
-" · ... ·.;·. _,, __ . ·--- .-, 

interpretación; t6do mensáj~ ~~tá ~g~;Út~id:i por un número finito de unidades de infonnación, o sea por un determinado 
- , ·- • :. -, .• ~,.-: i~ . . . 

conjunto de Ciat6~ o iabe~~; ;~? su)itb (f &t~r)n~~ca agota su representación lingüística en palabras. Él es su propio discurso. 
<.:.:.·:,;. ~ :·-":.: _, <: 

·Es decir, siendo el sujeto lector o aÚtor de. tJn libro el creador de un sistema lingüístico (tanto escrito como fonético), entonces 
,, ,. ·\';··~ ::'~:_-,: -~/'' .-" ,; j. 

es el resulfudo de su <?re~ción 'ámag~n ysemejanza reflejada en uno mismo). 

• Resumiendo,: dire~~s que la:.esc~tura como comunicación es: dar a conocer algo (el sujeto creador construye 

significados como códigos para comunicarse o trasmitir el pensamiento a sujetos lectores); acuñar nuevas creencias al 

pensamiento (el cúmulo interpretativo del sujeto lector mismo es quien orienta Ja significación de un texto-autor); reproducir el 

mundo con nuevas ideas o creencias (porque traducción es creación interpretativa de nuevos sentidos); una compleja 

conversión (cada quien traduce lo que le conviene); parcial, ambigua, paradójica, conjetural, imprecisa, relativa y particular 

(porque en su proceso de interpretación hay un acotamiento creativo de saberes); un proceso dinámico de expresión y 

captación de sentidos (en toda interpretación se da una significación dinámica y una regenerativa difracción de significados); 

traducción de.1 pensamiento en forma dinámica (la significación es, en si misma, desbordamiento cisparador de sentidos); 

vinculación de intereses (los mensajes son polivalentes de cuerdo a la ideología o Jos pensamientos con que comulgue el 

sujeto); volll~lad de escoger o disposición a abrirse o cerrarse a sus significados (porque Ja comunicación se da a partir de 

una traducción .personalizada o fonna de significar, dependiendo de Ja aptitud mental de los sujetos así como de su 

inteligencia al concebir el mundo o Ja realidad); intercambio de vivencias y un proceso de mediación social entre sujetos y 
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grupos de sujetos, es decir, compartición de experiencias e intereses entre un conjunto de inteligencias (entre emisores-

escritores y receptores-lectores). 

En conclusión, la escritura es .el código o soporte, capa.z de llevar un mensaje a los demás sujetos y de reproducir 

hasta cierto limite un pensamiento, un sentfrniento, ciertas ideas Ycualquier percepción. Así, la escritura es un médio capaZ 

de comunicar diversos valores; también es ~~~simbibsis entre'sujeios y escrituras. Los signos de la escritura y los lectores 

. darán sentido a lo"l~ido;'caoa quien interpietara" ~·l1t·5íilitiiniadó Úna~orleniación simbólica que configur~ sentidOs: abre 
·- ... '. -... ·. ··- --- .... , - -· - . '., . 

-~,:-~::,;_.._,_:~ 

formas de percibir el mundo o las cierra en sus acotadoneS, (~I fij~rúnsentido o n.o seña.lar otros) ... · . 

. Las escrituras son las fonnas subjetivas de representar'sentidos; dé articular significados y una estructura fonnal de 

señalar mensajes, que permite, por un lado, ligar toda~na ~f~~n~ia simból;ca sobre la ~ealidad y, por otra, dar expresión 

lingüística a sus mundos para significar el mundo .. 

JI 
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Los límites <l!! mi lenp,uaje sip,nifican 
los límites -de mi mu n<lo. 

Wittgenstei11 

E1 lenguaje es uno de los múltiples sistemas cognitivos. La mente tiene.la fa~ulu;d derePresentar el saber del lenguaje 
,.~ i, 

''-c--c::;.~ -- o:--==--' --

(patri~~io cultural) en una estructura de fenómenos ~ocia,les. La ~propi~ció~. ~yap~ndÍmje social, de ese patrimonio, va a 

ir construyendo el psiquismo de los sujetos. T odO lo que c~~stltÜ~e el p;iqul~~~;h~ ~Íl:Jo interiorizado por un sujeto histórico; 
' - ' > • ' ' •• • : '. •••• ~- \ '.,· ·' • '. ( ":• • ' •• ' ',' 

su actividad está determinada socialmente y.ti~ge; por lo ~~io,'u~a ~onciencia a lo largo de un proceso de construcción 

social de conocimientos, de saberes e ideologi:: ~'.una ~c~~u1~6i~n'cuitural, evolucionando en siglos de trabajo humano 

sobre la realidad. 

En un sentido amplio, representdr i~l ~~res no n~e~ariamente es conocer, es sólo una forma motivada del 

creer, ya sea corno un deseo, como un querer, como interés o fundado en razones aprendidas o justificadas por condiciones 

que el pensamiento lógico determina como verdad o razón suficiente. 

Por lo anterior, las relaciones sociales constituyen la fuente del psiquismo, su proceso mediatizador; a través de los 

signos lingüisticos se establecen los procesos no sólo de la comunicación, sino las formas de representar esa meciación para 

crear fines y sentidos de realidad. De esta manera, lo que importa en la comunicación es la forma cambiante y el carácter 

adaptable del signo. El lenguaje surge imbricado en forma indisoluble con la actividad social. 

A través de una dinámica del lenguaje, se van enriqueciendo y transformando los procesos psfquicos de los 

sujetos. La comunicación depende del contexto interactivo. De hecho, una palabra en una etapa t~na es todo sentido 

··(hasta los 5 años), inseparable de la situación concreta de su realización, ya que todavia no se tiene en esa etapa 

. virtualmente ningún significado estable que circunscriba sus alcances. Asimismo, como oyente un bebé de seis o siete meses 

ya puede identificar el objeto al cual se refiere un signo, pero sólo si se produce Ja situación compleja en que Jo aprendió, en 

_ la que tuvo un contacto con el enunciado. " 

Asf, las palabras como signos lingüisticos son un modelo envolvente de simulacros y un mágico imperialismo de 

. modelos de pensamiento y otras descabelladas virtualidades. Porque las palabras son signos. El signo es un estereotipo de 

cúmulo cultural. Por eso no sólo nos alojamos en los signos, sino que además somos signos significativos. Además, lodo 

11
.- Adriana Si1v~1ri, Ba11ln y Vigol.1tki: La organización semiótica de la conciencia~ p.98. 
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2. EL SIGNO: LENGUAJE ME.0.JAL DEL MENSAJE: un enfoque epistemológico 

cúmulo provee de mitologias y referencias imaginativas al pensamiento. De ahi lo dificil de sustraerse de la gramática 

simbólica de los signos, porque no puede haber libertad sino fuera del lenguaje. "e__ _ __ _ _ __ _ 
. ' ~ 

En este sentido, los signos ejercen entre si una influencia de sentidos múltiplei¡ en -la_ lectura de untexfo. Tan sólo 

en una sola palabra se produce ya una saturación de sentidos, que-proviene de ha~r absO!t>ido laá signlfi~aciooas de otras 
1 .. ,.''.' .', - :- : • 

palabras (gestos). De hecho, un signo del lenguaje representa dtferentes produéto~ objetivos (homonimia) o muchos signos 
·• '"' ¡' • . 

-' '._,1.;:~_oc·-~;=.·--

representan lo_ mismo (sinonimia), Aunque el nombre de u~a cosa "~~e(sfgn~ de 1.m Concepto objetivo, no siempre su 

construcción mental depende de los símbolos: ;iría qu~·~áh~s-~~é~ conócemos o representamos indirectamente de la 
,. : ' : " ; ~ ·, ' ' :'' :.; ;, ' . '""»- , 

palabra un contenido de las cosas, bieri Por una lógfcii cie'·~~á'16giás '~ bien por honexión a otras experiencias basadas fuera 

de la interpretación de los ~ignos (~~tu¡~~bst;a~t~ ~~;~'6~a~~\ikt::;?~i~6igii poética). La propiedad arbitraria del signo 
•;h··.'.' .. \·· ...... ' ":.:_, '·'-"··º ' 

es que el nombre que el hombre da a !°a Cdis~depeñcJede)~ic)i',;,~~~q\ie i/{i:ÓSase comunica con él" 
. ·-· .:·· .. :; :~;;·' -- ,:·/·: ~:::;:.:·:.:.:~: : ' .~",·,: ·, ,,":;" ,. ~{_/' :·; .. ~·; )-.:;·::»<:·,:~·;,:.~:-~·--~-:~/f>'· ,:~:«.~~::.'·::.~.- ~:'(:·.,,, '·' :. 

Asl, a través. del lenguaje" llegan 'a· n~estra expe'rierii::ia y' a nuestra conciencia conjuntamente y en una estrecha 
-;-. ._ _,· .··· · .. ·:<\, ·, :·.~: ... ·:.,:-: -~;: ';~-~·:\.<:;•})'.::·,.::S\': .· .. ,'-." 

relación mutua, todas las fÓrrrias de ~mUnlbaciÓ~. Á¡:)rend-emóll'a c6mÜnÍcamos, a plasmar nuestra realidad en fonna en que 
-"-· .. . ·. ~:;.'.-': ··." ... - .. ",/-~,·.> "<- . "'.:Y,,~> --":::.:.;~'h/;:'·t~;::,·· . 

aprendemos nuestra lengua. oésde' é1 diálogo cotidiall({'Yé1'discu~~Pc>nuco - característica de 1a entonación o tropos, 
· · ~: :;· :' · J;:;_·:;.;, ~· ''; ,,:·,-.,.:: ,· ... <~(~: .<\· :· : .·,,> ' ·-. ·"~<..,:>'.:.:·x;: ;::~ ·:i~.-.. --

comunicación sufre varias modalicildes de ÍrárisformadÓii en 's!J enteiidimiento. La interpretación de la realidad por la 

conciencia va ir identificando su a~~iente f~óglc:.·P~; v~ry comprender la conciencia se depende de una dinámica 

comunicativa, donde_ las p~labras fÓirnan '1a parte l:Íásica entre las relaciones cognitivas y prácticas. 
"\·': -, 

Los procésÓs mentales son parte dé un proceso semiótico, tanto de la imagen como de las palabras. Fuera de los 
.-· _.,_ :?j· ·;:,-< f: ·:._;'-,.--

signos no hay psiquisn1éi. Es parte de lo colectivo. Lo social penetra en los sujetos y les da una conciencia individual que por 
.· --· '";t::,:_·_.·-~~ ::.:,;~-:_ -;-· ' -~ ~- • 

su aprendizaje es_ SOé:iaí. 'rélnto ~I a~iente exterior como la experiencia psíquica son expresiones semióticas de una esfera 
· · .,,._. .-.. :_-.:-:.·::,· · •' .. :r.,;i:;. ·· 

social. Perlo ~ la'oonciencia iió existe fuera del signo - imaginado como territorio limítrofe de Jos sujetos --. Todo 
·;: :_ ··\:·=x-:.·r: ·:Y· :{·.·'·-· 

-contenida SerTliólidi> e~ex¡;~~ble~~ el iíii~ino material en que nos fonnamos: los signos . 
• :.- •','.•••",•,..e, •'""'"•i';•0

"r 
0
"•" ' 

Sin 'ernbargof la .~n,ci~~d~<~() ~barca la totalidad de la vida mental. Hay formaciones psíquicas que no se 

encuentran en un mo~ento íntegrando la conciencia. ¿No hay otra cosa que signos en nuestra concíencia? ¿No hay 

imágenes de fCÍnnas fuera de las palabras, visiones extralingüisticas y todas ellas diferentes del lenguaje? En los fenómenos 

. 
12

.- Roland Barthc.<. Critica y verdad, p. 121. 
13

.- Wallcr Benjamín. Para una critica Je lcJ violencia, p.67. 
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de la conciencia existe una trama sensorial, y estas imágenes adquieren una cualidad: su carácter significativo. 

Para que exi~ta conciencia,de la realiciad, el psiquismo debe unirse con el_rriün~ exterior en el signo. La materia 

del psiquismo es semióllca.~Su realidad es la realidad del signo. Por eso la conciencia trama una compleja resonancia 

sígnica. Aquello qut viiimds corno una experiencia interior se configura como tal ~~lamente si se semiotiza, es decir, si se 
' - ' '•' -.j· • • 

vuelve expresabie,} si k JÓQra reflejar: 

Asi, l~;~~fi¿;~~i'l;que se construye la conciencia es el reflejo. No se trata de un reflejo en el sujeto sino por el - , ____ -- _,,,-·._,->_;-o;_."'";/:::. _4·. . • .; ·.,,,. ,:, -~ -

sujeto. EntiénclBse por reflájo:'ún proceso activo de interpretación. El mismo sujeto refleja la realidad utilizando los signos 
i: '·~'· ·-,: ;·: 

como mediació~. L.~ prbpia donciéncia es úna constrúcción d~ loo ~gnos. No hay conciencia fuera de ellos." Asi, tanto el 
,:.~· .::~_.:,;.,_ .... :>:;. . ·>~·:.~.:..-;· ; __ , .. 

lenguaje como 1a ~nbi~ia 56r1ü~ ;~Jcii'~ ~iaí:'v~.qoo am.· bós se torman a través de 1as necesidades de intercambio, de 
, . . .... . .... ,,._.,:' 

la comuni~clón qlie de~ITÓllan J~s sLljei~s\ ., ; '; .. 

Podemos abreviar. la escrit~ra e~ un f~'nÓiri~llo exclusivamente para la comunicación semiótico-ideológico. Su uso 

ha sido vínculo de una memoria y de una actitud del comportamiento de Jos sujetos. Ella responde a un deseo de dar 

mensajes, de ofrecer información y de servir de medio primordial para vincular al otro o asemejarse con otro. Asimismo, el 

deseo de ofrecer mensajes y memoria de cúmulo cultural se hacen patente en las escrituras. Visto asl, la escritura es 

arqueológico recuerdo, es conciencia del sujeto y su mundo; es universo de pensamiento y saturación de palabras y sentidos. 

En fin, escritura es reincidir con significados en Ja conciencia de los sujetos y posibilidad de añadir mensajes a lo ya conocido. 

De esta fonna, la comunicación es un canal de expresión que sirve para transmitir mensajes; en si mismo es un 

recurso que intenta transmitir y influir en el otro, es además una convención de permutables valores sociales y estructuras 

mentales. Es precisamente en estos mensajes intercambiados donde subyace Ja operación básica de un códgo: la 

convención de significados y significantes, donde lo común es un juego de reglas, un consenso de leyes, donde la identidad 

es compartir esa compleja representación de valores que reclaman propiedades de uso, y donde el proceso de adquisición se 

logra establecer casi por decreto cultural: el signo-<:OOigo. En fin, la escritura contextualiza el tema o el sentido de los 

significados y su significación, es la que determina la comunicación como una influencia de sentidos. La escritura une la 

cadena discursiva de los sujetos y hace común una dialogicidad porque casi siempre supone una respuesta, una actitud del 

emisor o hablante (en este caso escritor) hacia el enunciado del otro (lector). La lectura de escritos será concordancia, 

••.- Adriana Silv.,,,1ri, Op. Cit., p. 1O1. 
".- Kurt Lcnk, H/ concepto de ideolog/a, p. 29. 
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desacuerdo, indignación, bur1a, etcétera. 

Bajo esta perspectiva, la escritura como comunicación intenta transferir mensajes, compartir significados idénticos o 

aproximaoos a una semejanza, y establece en los comunicados magnitudes de comparación, analogía de significados, 

semejanza de sentioos, diferencia de valores, sucesión de pensamientos, concordancia de Ideas, conocimientos y saberes, 

etc., que luego el lector advierte respecto de otras infomiaciones. Así pues, la escritura responde a una necesidad expresiva 

de acuerdos y desacuerdos dentro de Jos mensajes, intenta implicar una coparticipación escritor-lector, y dispone de una 

estratificación de mensajes-valores que buscan cimentar la memoria de un cúmulo cultural. 

Asl, Jos signos son Instrumentos de comunicación. Su función supone una mediación interpersonal: entre un 

hablante y un oyente o entre el lector y un libro. En~st: ~i&,eoo los s;gnos se convierten en instrumentos subjetivos que 

regulan o dirigen la propia conducta y el pensamiento. Ellos vi~~ulan ull sig~ifl~do en cualquier CamPoisea científico, ético, 

estético, religioso, antropológico, etc. 

En otras palabras, todo signo lingüístico se compone de un• s;ghiJ~. qt~ J~ sU kntido o su valor, y de un 
. "' ' ;. '' ·' ,. ' . " ·~ ... ~ ,_ - '· . ·, ·. ' : . . 

.·.·.···1" 

significante, en virtud del cual se manifiesta el signo. De ahl que la escritura o g~afia's~ sú ~ignmcante y las palabras 

mismas o su representación sean su significado. Es decir, el signo como noción básica ~( le~uaje es la identidad 
- ; .~!, . ' ' 

significativa, puesto que liga sentidos, relata historias, designa realidad, evoca al pensamiento. El signo tiende hacerse 

sensible por un significante y un significado, y la relación que mantienen ambos es su significación. En fin, se llega al 

significado por el signo lingüístico, es decir, la denotación se produce entre el signo y el referente, por eso, las palabras como 

unidades signlcas llaman, evocan, simbolizan, significan. 

En este sentido, el signo lingüístico tiene un carácter irreductible porque es un código (epidermis del sentido), que 

es el que remite a Jo simbólico (constructor del significado), que muestra un sistema formal de representaciones 

convencionales, indica un significante e inscribe a su vez una significación, es decir, encama una estructura del mensaje, da 

fomia a Jo simbolizado. 

Desde el punto de vista lingüístico, sólo por medio de la semántica se da sentido a los signos. Es decir, los signos 

son generalmente aquellos elementos gráficos que detemiinan el sentido ya dado en la designación, como lo pueden ser 

aquellas palabras conceptualizadas en los diccionarios. En otras palabras, podriamos decir que los signos no orientan la 

comunicación, sólo la señalan, puesto que sólo sirven para indicar valores de algo sobre la realidad, son el contenido de los 

mensajes, son el valor implicito de la comunicación pero no su valor explicito porque no contextualizan, a menos que la 
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selección y combinación de signos formen todo un texto o un discurso. Es decir, la formación de una unidad léxica o 

denotación o un conjunto de signos ordenados: el signo como código de expresión y señal gráfica. 

En este sentido, la significación es el proceso que asocia un objeto, un ser, una noción, un acontecimiento, a un 

signo susceptible de evocarlos. Por ejemplo, nube, como signo de lluvia; peffo, signo de un animal.'" POf eso la significación 

es la forma de los signos o de las palabras. Es decir, el signo lingüístico tiene una función significante (ratio significandi); en 

sentido amplio quiere decir que la trama de los signos sustituyen montajes de realidad, representan y reHejan significados, 

indican propiedades, atribuyen valores y construyen una significación (significado-significante). 

Asi, un signo es, por lo tanto, un estimulo cuya acción provoca en el organismo la imagen recordativa de otro 

estimulo: la palabra evoca la imagen de la cosa; la nube evoca la imagen de la lluvia." Por eso, toda nuestra experiencia o 

conocimiento no es sino una significación gracias a los signos lingüísticos. Los signos sirven para representar lo real como los 

dibujos o la escritura misma, sirven para comunicar en el lenguaje y las señales mismas forman un código común. 

Dentro de la escritura, la primacía del simbolo (Y su sentido) sobre el signo (y su significado literal) es su 

comprensión. Comprender y valorar la función de una lectura es la comunicación; por lo que significar es conocer el mensaje. 

Por eso, si todo auténtico conocer es una comprensión del sentido, e implica una interpretación simbólica, entonces será 

únicamente en el lenguaje donde el sentido de ese conocimiento podrá elucidarse e interpretarse. 

En fin, todas las funciones mentales (las que integran la órbita de la conciencia, corno representar en imágenes, 

crear lúcidamente, imaginar, pensar lógica y creativamente, creer, soñar, etc.), son procesos mediatizados, y los signos son 

los medios que lo organizan y dirigen. Con ellos se adquieren durante el desarrollo ontogenético de los sujetos en actividad 

social. 

Es decir, en la escritura nuestro conocimiento tOfna la forma de signos, y éstos los interpretamos como significando 

la relación desconocida de las cosas en el mundo exterior, como representación o imagen de los sujetos. Asi, la escritura 

tiene un potencial epistemológico que permite conocer las cosas en sus signos y otro potencial hermenéutico, que consiste 

en servir de canal para decodificar mensajes y transmisor de slmbolos. 

1t• .... Angel Rnimundo, Introducción a la semántica, p. 25. 
17

.- Jdcm. 
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En otras palabras, la escritura permite interactuar en sus signos una serie de simbologias. Es medial, interdirecto, 

va de un conocer a un saber del mundo y de las ~osas yvicevers<i, ¡:iero lo esencial.independientemente de Ja información 

que se reciba, ~s que su función simbólica permite ampli~r 1.a experie~~ia o la visión. del mundO. Por eso podemos decir que 

sus funciones son hac~r transrnisiblé¿ mensaje;;; ~rvir dEI vehic~I~ irít~Factivo: i:>ermaneéer c~mo inedio ideolÓgico y de dar 

intencionalidad a posibles campos del ~r y del. con~irÍliento. · 

La función illmedi~iá }:"rT10diaÍa de la escriÍ~ra en lá comunicación es su simbología y su trascendencia, asl como el 
r- ',·--,-- •• ·- - -- --• •-• ,- -,.,_-.' • _,, ,,_ 

de reproducir el 'c~nóciÍrí\~rit~ boÍ!lún:: le> que es reciproco~ un saber de Jos sujetos y a la nutrición de su Inteligencia, incluso 

hasta lo qüe lo dist~~~ia;<. !<' e • 

Así, todosign'o, to~ gramática, Íod11palabra y toda escritura encierran un aprendizaje de sus valores y los de la 

realidad que ella trata de ~tr~iar, lo cual es pertenecer a ciertos modos del lenguaje, a las operaciones de su uso, a su 
. - -· -

enunciativa forma de reproducir modelos del mundo, a la •dé copiar o recrear ."supuestos' significados familiares. A partir de 
' .. ,,_.· .. · - .. , .. . - .. ' - . 

estas adaptaciones de referencias objetivas, lá escritura ya éomienza siendo una práctica de significados parecidos, un 

aprendizaje sobre los símbolos, sobre la manera de recrear Jmégenes, Ideas, conceptos y una forma de acelerar simulacros 
. - . . • . ' - ! : :_,:":<"~<~~-;~/~>- : ;·.::· 

de refutables conjeturas. Es decir, toda escritúr: bÚ~c;·¿~fci'rZ.áren su simbología ciertos atributos de valor, de cúmulo 
~-;·.(·"'' -:(~:e: 

cultural, de saber, de creencias y de·repl~ntea; Ún~ agr~~cié>n más de conceptos, de reajustar acuerdos, reformular 
-·· < - ·, •• 

conclusiones,. dudas\o~~ensos ;.Sosp~has en:tbclci lb qu~ se dice, se escribe o lee. 

LENGUA.) E / S 1 GNOS / l DEAS / CllLTUllA 

l'EllCEl'CION / l'ENSAMrnNTO / IDEOLOGI A 

ESQUEMA: La cultura es un conglomerado de signos, ideas y un lenguaje estructurado. A panir de ah! el sujeto elabora su 
pensamiento, su ideología, lo que va dar pauta a un cúmulo de valores que harán posible la realidad del sujeto y su entorno 
(percepción). 

Bajo esta perspectiva, las representaciones de la realidad son funciones de la herencia social y de la situación 

adquirida en la palabra. En función de estas objetivaciones, la mente proyecta una interpretación implicita de las cosas, por lo 

que la palabra no sólo ofrece datos sociológicos objetivos, sino posibilidades de amplificar o de proyectar en fomia relativa la 

realidad. De esta forma, se crea una juridicción especial en lo nominativo; las palabras no sólo evocan la integración de las 
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cosas, también las señala al interpretárselas, ya que pretenden una legitimidad a lo que remiten y aseguran en sus signos la 

inmanencia de que son las cosas, 

Asl, las palabras 0n el rei.no c.lel lenguaje no pertenecen a nadie, pues sólo tienen significación, un sentido típico, 

mientras que al ~ignificach r~Í. qlle ~; lo que las palabras adquieren en el mundo de la representación, involucran a los 

sujetos en ~ituaciori~s: hi~tóri~s y sociales reales o trascendentales. No sólo se sabe el significado de las palabras, sino que 
' .,· .·• .. ,. ·,·. ·~· ... / 

se co~p~ridt;~.~t~'t~rn~~;l()ri~s de su denotación. En fin, el signo, como la escritura misma, es inseparable por su aspecto 

objetivo o 1() qJe e5' inherente a lo que se enuncia. Cada producto ideológico es significativo al caracter simbólico que la 
. .. ·' -· ; 

. menteaprehende de las cosas. La significación se organiza de manera compleja de algún modo en la intersubjetividad; sólo 

entonces los. signos adquieren fonna de un conjunto de valores y un sentido de experiencia compartida, tanto en su 

traducción, interpretación y negociación de valores. La interrelación e interacción de clase, profesión, generación, religión, 

etc., hacen del signo el limite superior real de la signi~cación lingÜistica y, por ende del sentido o representación de las cosas 
:_.;=~·; ___ ' 

como realidad. ··.'·; ·~·)>·~, .»;,:~-

SIGNO 

ESQUEMA: El signo como significado es todo símbolo capaz de servir a la comunicación entre los hombres, dado que sus 
contenidos ligan una organizada naturaleza en muchas especies de lenguajes. El signo como significan1c surge desde antes de que el 
sujeto ponga en movimiento su significado, es una expresión ausente, aún no determinado por el significado dd sujeto. El signo como 
significado y significante son un artificio dinámico, son uno sólo en el signo. 

• Resumiendo, los signos lingüisticos son el medio para crear fines y sentidos de realidad (instrumentos de 

comunicación), porque son los que penniten fonnular códigos a los mensajes; el material semiótico del que estamos 

formados (la conciencia de las palabras - como psiquismo - es lo que otorga identidad e interpretación a la realidad); 

sólo el medio para reflejar (entre lo subjetivo y lo objetivo del sujeto) ciertas realidades de los mismos sujetos, ya que sin 

palabras no hay psiquismo (representaciones mentales de la realidad). La trama representacional del sujeto (el 

psiquismo está unido al signo por una conciencia convencional del mundo y la realidad) - y es que la conciencia es una 

compleja resonancia signlca que busca significar la realidad de los sujetos -. 
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• Así, el signo como lenguaje es: biplanico y articulado por su significación (objeto real o significante y por su virtualidad o 

significado); un sistema cognitivo que se ha adquirido por aprendizaje, mediante_unél secular y mimética costumbre; la 
- -- - - - - - ---- - - --- ----.-. ,--- ---·-. -· ,--

fundación de un conocimiento que ha sido convenido por intereses y por justificadas ~ones (que vandesde la voluntad 

y, las mañas hasta la razón del pensamiento lógico). A la vez el -~igno coilio ie~g~aje es ún enrtquecimiento y 
','-"·': ._:_-., .. :_.: 

transform~ción del psiquismo de los sujetos (porque el carácte~ ~ig~ificatl~o de ¡~~·palabra~ es lo ql.J~ da a la conciencia 
- ··. ~~-~- ~,~~-'.~;-·· · ~:-~,_·;~_:.,~-.::~:~x~_::: -'--2<-o:~::.;:~;;_ __ ._-_ :'. __ 

la trama seriso~éll_de n:IP.resentarse el mundo y los mundos). f ~ -. . .:<'::~-~''.- .. ~ Ó j;> '-

00oo:,: trri~~g;~~~~t~~~~:~~l1~~~:;,~z;~. 
juega un pa~lparticular e~·lo~~ig~~ i/t~ü)~.~~~,-y~¡~~-f~~~ m~ti;~~~i-~~;~'.~-~IJ~~ -~~-~~~c\6~1i~"i~,~ign)fic:B~s.· •-
sea como. elémentos representaciones-· dá. uir conjun!O -·cié idenuda'c:les; ci' ccím6 u1i'sisterná· iormal -que.• &;'t~rmina 

,.,··.·>;).~-'..;_~;'-.,·-~_;;·.-·'·-:·-,'..'_.;:;,_:,,, ,,._;/· .. __ ,_,.' .• ·,·c.~:·:·-:· 

combinaciones significativas, y al mismo. tiempo, ciomó. la·- manera particular de. ir élrticularydo ideas,-· imág~nes 

gramaticales, formas combinatorias dé si;nifi~r el ~~ndcl de los sujl;os:. 
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~. ll[RMENtlJTICA 

El pc11samic11lo lra11s.fon11ó lodo el cslado de la 
uid11 y din 1111 1111r:7m .~ig11ijimdn a la realidad. 
Nucstm epoca es gmncfr en oportunidades para 
ur¡11ellos r¡11e arru11r¡ue11 de la vida 11n significado 
y un valor. 

R. E11cker1 

E1 conjunto de nuestra experiencia perceptiva logra su unidad, su reposo, su significado final en el signo, en la escritura. Sin 

embargo, la palabra clave del problema de la metafísica es interpretación. Asi, interpretar, conjeturar y especular algo es, de 

acuerdo a la hennenéulica, detenninar su significado. 

La presuposición fundamental de la hennenéutica es que todo. discurso o palabra tiene un significado. En otros 

términos, ésta ciencia, en tanto interpretadcira de un mundo de simbolos; ve que cada palabra es tratada no como efecto de , 

alguna causa sin valor ni sentido, sino ::m~ laexpre.~ión de un significado real·º imagi_nario. (" •··.·•.· ..• _ .•. · . 

Todo aquello a quenas ref~rirn~s nc,-es nunca ~ad~~~ el ~~~~~~~nt~i'f'~1 ~b~t~nidomental (la lectura de un 

libro) significa tan sólo lo qJ~ ~st~~~~~n~~~'.de lo 'qú~ leirlio~i/~d'1~;fkfJ~J~e, ni io constituye. De ahi que las 
:, . ·::·, :· ;'.'·~'..: < :.~{:\~;:~'i\f'~.'.~.~ :~~:.)~'.~, -·:":>:,-.:. \~:~~.:.; <>> .· r~_: .. ·:.;~:. 'j~r.;,~,:·.::_~.:-:~·-·;::.:N·::". .. :·:._~:~ .:" _- -_·,.\ -

percepciones tienen significado:iNin-güna;serísación:significa; una sensación'csólo·se .da en varios modos atributivos: 

intensamente, claramente,. ~ac~~i~~h~~.,-~~bigua~~~t:,--etcétera: i~s l~s -~~~iones significan; también se dan en 
- · ·-·.-, . .-;~>;.(· · :;~-: .. · ·-' '~-··--":·:<· ... ::~:·; 1 :<::'" ,;_:~i:;.~ ;;\r <·:·.~'- .. -. 

varios modos atributivos: pero·~~ cj¡¡n ~!~.~ir5a~várne~t.e.;::.~ ,\, ;<: \ :)~:o: ,,~ .· 

ªª'" ,,::~,~;,;~~'~l~t~~~~~;~~!~~~~"::::::::: 
pensado. Asi, ~ignifieai, -;;o1no abrevi~i'/Jr~dr/tJiai}1e'fer~rifse~~;'~dñ8iitúye, en efecto, uno de los más desdichados recursos 

.si¡,¡bólicos ~z~·pJ~da~ im~ii;~~~Wi~?~;it~'~i~~~j¡'~~ es.~ierto o válido para uno, sólo cuando los deseos o la volición 
... ~ ·_.·:-_y· .. ·~-/~-·:: .' ··: ::.~- >,-··<.;~:}:_:._;\.:(;~,::,~~~~·t'·:'.;~-~;~~?; ;t.~~:/':·~:~-.J~:;_~-\~~1:~~~J~<~;;~ ~t, ~--·, '._ --:- ,,_. . 

· (afectiva, intelectual; mnémica;' mltica, mlstica o imáginativa) fijan enteramente un sentido encaminado a representar algo 

· enteramente;hi~~~¡~·~.~·;~i)k:!f~,/~:'.;··.;.{j .;.%~·~';~~~;;~.y· . . 
. As.i, tantoenelV~j:rio~d-~~1~º~~ia~r1 íliisrna se indica la ~gnificación y se agrega algo afinnado de una cosa 

algo distinto'. En e~te ~nfi~. ~i~·~ 1~i~i~:s:~·¡go~s siempre interpretación o decodificación en cuanto instrumento de la 
-.¿¡ . . '.: ~:;:. ~ • 

··atribución, es decir, significar o dar n~eva l~tJra·a un texto. De este modo, la comunicación entre los sujetos no es posible si 

las palabras tienen un sólo senti~'. '~/e;=;hombre interpreta la realidad diciendo algo de algo, es que las verdades 

18.-0gdcn C.K., m significada del significado. p.270. 
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significaciones son indirectas.''' Asi, cuando pensamos en algo interpretamos ideas y replanteamos al mundo; en la lectura se 

recrean nuevos significados, se reactualiza el juicio de las cosas conio nuevarelaclón de algo cargado de sentido. 

¿Cómo se asignan interpretaciones significativas a los elementos simbólicos de las palabras o conceptos? ¿Cómo 

las palabras se relacionan con los símbolos? DescÚbriíalgu~~· slg~ifi'cacíón recóndita en las palabras es corno abrir una 
'.,,. . ·, 

brecha en un caos de códi~os, o cl,0s{;if~r inscripcion~s en;;~n 'idio~~ desconocido. Y es que sólo por la via del ensayo y el 
'..:_ --"·~:-.~~ -e-;·~·~:·=;=.;;~-'-~ ·=..~~;= --·.o'.-'~~ - .o-=-o;o ;:-~~¿~~:;;~_::.,o-~~~--~--,_~=-co~ _'. -

mensajes. 

La merite traduce al Péniiaílliel'lio en imágenes, transforma las palabras en figuras, una vez traducidas las palabras 
' . - ;:'.2::~.~!_:•-i-'.:. · .. ::,.:::~::-----~· 

en su inte,rio;r p0r un~ rri~~-;ef~~~~i~(~terminado el sujeto clasifica valores, reconoce símbolos; traduce ideas, ubica 

palabras conceptos: 1~s':~1~slfi~~~·~u~~1oi'y los selecciona como elementos significativos. De esta forma, para interpretar 

la reali~d ;I~, ~eW(l~~~·~~l1~~~,~~~nte, de allí su tendencia a significar todo con semejanzas, paralelismos, 

comparaciorÍe~, i~<J'inÜrtis;;iÓd,,~i~o'Eíl ~~te sentido los símbolos representan isomórficamente los conceptos, es decir, el 
·· ..... · ·:::'.<~·i;-'·· •-,~?·' .-~.~" .. 

pensamiento ~1 · trad~ciÍ° paiabras-conceptos sincroniza una unidad significativa, la mente se maneja en atributos formales, 

ejerce libremente'!~~· f~cúita~s asociativas del conocimiento (encadenamiento de saber e ideología). En otras palabras, al 
'~s;-· . 

interpretar lo que' sé hace es referir el acervo representativo y osquemático que se ha creado, recreado y fijado en la mente 

del sujéto, ya~~a b~j¿\jíla serie de actitudes, disposiciones en cuanto a lo conveniente a la moral social, a la ética personal y 
. -:.- -· ·:. - ·.·.·. _:; .. ·. 

a los intereses de pOder, conocimiento, sentimiento, etc. 

Asl, atrapados en una cadena implícita de niveles de pensamiento y de conciencia, la referencialidad representativa 

de lo que es o pareciera decimos tal o cual autor, no es mas que un formalismo artificial de valores, o en el peor de los casos, 

una tiranía de representaciones. Por eso cuando se descifra o cuando se interpreta se hace un traducción adecuada, una 

elección significativa personal; las cosas comienzan súbitamente a tomar otra densidad, a ordenarse en otro patrón 

valoralivo, hasta que lo procesado de la afirmación o la información, muy pronto en la mente, va ubicando sentidos en su 

lugar. La claridad se hace un acto reflejo. 

De esta suerte la mente funciona con interpretaciones significativas y no significativas, es decir, son representativas 

aquellas palabras o)n,cHriaciones significativas que tienen peso de valor cumular para uno. Por eso una idea especifica de 
. . ::" y·~~ 

~ierta lectura ~~un~ elección significativa en la que se pensó o pudo haberse pensado. De allí las interpretaciones diferentes 

19
.- Paul lücoCur, 1'ha conjlicl ~(interpretation.v: enssays in hermeneutics, p.24. 
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de una misma lectura o relectura. 

Asi, los significados que otorgan los sujetos en un texto son activos y pasivos a la vez. La elaboración de 

pensamientos se multiplican en la medida en que aprendemos nuevos significados (normas de producción representacional). 

Es decir, se eligen significados. Por eso los significados recién hallados en la simbolización pueden llevamos a pensar en una 

cadena de sentidos. 

En otras palabras, el significado se genera a partir de un isomorfismo: la proyección de dos razones o significados 

razonables o no, que sumados forman una correspondiente estructura compleja, generan una significación nueva. Así, la 

significación es la correspondencia entre informaciones estables o valederas cuando se ejerce la interpretación simbólica de 

las palabras. Es decir, la similitud entre dos o más datos, o la semejanza de informaciones. 

Cuando Derrida dice: ¿Qué pasa cuando lo interpretado dice mucho más que la interpretación que se le aporta? ... 

Cada pregunta que creemos planteada a partir de la nada tiene una memoria dispuesta en estratos 20
, ya se observa el 

problema de otorgar una interpretación a las lecturas, una traducción dificil a ciertas palabras, un conflicto de ambigüedad, un 

dilema de significados al momento en que nuestra inteligencia percibe ciertos valores simbólicos en un texto. 

Este aprendizaje de representaciones se da por razones hereditarias, somáticas, antes que adquiridas o imitadas. 

Aducir o recusar razones (objeciones) sobre una lectura, inferir suposiciones alegóricas, indagar absolutos simbólicos, etc., 

es señalar sólo un punto de vista de una relatividad infinita de creer o pensar que se traduce lo exacto de un texto. Podemos 

interpretarlo corno una consecutiva fugacidao de realizaciones de valor moral, estético, filosófico, etc. Pero ¿bajo qué lógica 

los significados son engendrados de una manera que puedan ser aceptados por la lógica simbólica de los sujetos? La lógica 

general de los significantes da sentido a las cosas mediante comparaciones e integraciones sucesivas (lógica simbólica y 

lógica del significante). Es decir, el sujeto sustrae a la realidad de las cosas a través de la palabra. 

Es decir, no es que la palabra tenga una energía sobre la inteligencia del sujeto, no tiene sentidos acumulados 

mucho más allá de su intérprete. No son sólo imágenes, ideas o pensamientos lo que susurra a quien está expuesto a ellas: 

es la gran lógica de los símbolos que encierran, son las grandes formas vacías que permiten hablar y operar la ideología de 

una cultura. La representación especular y discursiva de toda lectura es un simulacro simbólico, donde ideas, conceptos 

cumulares y palabras juegan a una infinidad de imprecisas imágenes del pensamiento. En la dimensión de las coincidencias, 

semejanzas o similitudes, la imaginación y el pensamiento ya están trazando realidades posibles de un creer, un saber y un 

'º.- Jacqucs Derrida, Dula gramatolog/a, p. 97. 
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conocer el mundo de lo re-presentado. 

Así, algunas veces las palabras imponen sujeciones de sentido. Las palabras se carn~llé1n hábilm.ente bajo.las 

imágenes del contenido manifiesto. Hasta los conceptos para poder ser transferidas a palabras, a signo5, incluso gestós para 

volverse transmisibles, para poder ser comunicada a los otros es papel de la interpretació~. •i'· 

¡:-, 

Hay otros principios de conexión que predominan en la representación: )a ~meJa~, lacontigüldad(en el tiempo 

o espacio), la causa y el efecto, el estimulo y la respuesta. También está la si~~;;~f~~~i~~;~~'.;;;~-lbse;e~ent~s 
abstractos da la lengua ... tienen sus ralees en la palabra juzgadora, en el juicio: 21 . be"ahl lá.·interpreÍlÍción, la cual se da a 

' .. ·-,/< ',.-,-. '.' . : 

través de ciertos esquemas mentales o, de una manera más general, a través de ~i~r'1 1{ig¡~ significante que se trata de 

describir y de cierto modelo que está dispuesto, de acuerdo a un contexto cultural y situacional, para explicar ciertos 

resultados o fenómenos. 

La interpretación funciona como táctica de la sospecha y como lucha contra las máscaras. Es decir, la manera en 

que realiza la palabra su significación, como acontece precisamente con la escritura, es su logos, su analogía, su carácter 

atributivo, puesto que su función fija contenidos, cosas, a cadenas invisibles, a significados. Es decir, las palabras nos 

informan "algo" del mundo, es decir, significan, dan a revelar un saber, un conocer sobre las cosas o proyectan estados 

personales o disponen una Interpretación, que bien puede ser expresada como una actitud afectiva o de una intención, un 

querer, Ja indicación hacia u~a creencia, etc. o, hacia un incesante interrogamos. 

En otras palabras, el sujeto es el lenguaje, es el lagos que ilumina a todo el que crea en su mundo. Es él quien se 

invierte y se c6_nviert~ en la objetivación intencional a través de la palabra, en manifestación y en proclama. Diversas 

intenciones de significación se dan en el sujeto según sus diversas capacidades para representar e interpretar el mundo. 

Asl, en toda lectura hay una abertura hacia las representaciones en la palabra-yo-espejo-voces-lenguajes-voluntad­

inten.ción que busca un efecto inmediato y otra, mundo-cosa-nombre-imagen-representación-respuesta-incógnita. Por eso el 

· sujeto es intencionalidad y textualidad. Y es que la representación es toda imagen mental, toda configuración de posibles 

realidades, es interpretación infinita de un juego de simulacros simbólicos. 

La posibilidad de conocer las cosas, la realidad de los sujetos, su entorno y su cultura en general, a través de los 

textos, permite hacer de las escrituras el instrumento fiel y manejable para manifestar una red ordenada o imprecisa de 

reflexiones, de una riqueza de historias que entrecruzan el saber, las creencias y el conocimiento de los sujetos mismos. De 

21 
•• Wnhcr Bcnj:.unin, Para una critica de la vwlencia. p. 72. 
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ahl que en las lecturas no se representan las cosas sino atribuyendo. un sentido· diferente a un sentido. Es decir, la 

significación no obliga a una univocid<l_d _cJE¡ las slgnificacicmes._a LJl\ato111ismo lógico,.segúll el cual la_. significación es 
- ' -_o,_ • • •. - ; -- - • - º-_,__ _-::· _- _- -~ _-,:--' -- - -- ' . .. - .. { .. : ·: .· . . .. ·. .', . : . : ·,:. . ._ .. , ., 

solamente lo que es. No basta, pues, luchaÚontra la equivocldad sofistica;• con el sentidci lógico o unidireccional de la 
• • - ". • '· • '· ' ' • ' ' • '-!,_. • , ' • • - ' • • • ' • •• • - ' ! . - -· ' ' ·- - . ~ ~ . ' ' 

~· ~~= 
atraviesa una multiplicidad infinita de atribuciones.· Ser, én' el. sentido tiérmen'éutii:éJ y de la_ lógica simbólica, es una pluralidad 

--;- -:-··,,· =-~· - ::~ '~; ' ' l.' 

irreductible. dé' significaciones. Porqli~ . dentro . cÍe ... la tooWa'.~ ' la ' i~terpfEltación,' coíl~ebida como inteligencia de las 

signific~ciines ~múltiples sentidos, todo está por ~~~~. todo se está con~t~ntemente reinterpretándose; las 

representaciones de la realidad se dan por nociones de analogía, alegoría significativa y s~ntido simbólico. 

Si el saber discursivo de los sujetos está contenido en los textos, éste no ~l~_.ci'!Íple con su función pedagógica de 

enseñar algo, de revelar conocimientos, sino la de problematizar e interrogar en sus representaciones todo un universo de 

saberes que enlazan al sujeto y su entorno. Dar nuevos sentidos a la lectura, a lo que se dice o pareciera decir la escritura es 

sólo una de sus múltiples formas de revelar lo simbólico. Ya lo indica el profesor Bread: una cosa tiene significado cuando la 

familiaridad con ella o el conocimiento acerca de ella nos permite inferir algo más o nos ha~ pensar, por asociación, en algo 

más 23. Estos continuos sentidos en las lecturas se nos presentan mediante el intrinsec.o significado de lo que percibimos 

intermitentemente. Asl, la fugacidad del significado interno de las ideas es relativo, ap~rente, comprensivo, fragmentado, 

ambiguo, parcial y a veces consciente de sus sentidos. 

Concretamente, la escritura incluye lo que Je es propio dentro de un orden de conocimientos acumulados, de 

perc0pciones asumidas en saberes o entendimientos. Su función representacional sólo exige y esta autorizada para decir lo 

que ,dicen las palabras y las cosas que dice, no puede sacar más de si, sólo aquello donde la posibilidad del discurso 

establece y donde la inteligencia (incluida la imaginación) exige. Su limite representacional sólo es designado y requerido a 

. través de las palabras. Este finitud de contenidos que su saber le revela a través de los textos, permite al sujeto anunciar otro 

corte de todas las enajenaciones, alienaciones y necesidades de los sujetos por su perpetuidad: dan perdurabilidad infinita a 

su monotonla de contenidos y, prescriben una determinada e indeterminada forma de pensamiento. 

:u .. Gary Saul Monmn.. /Ja,¡Jln. en.rayos y diálogos ,fobre .ru obra, p.76. 
,.,_ C.K. Ogdcn y J.A. Richard, Op. Cit., p.192. 
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Si casi todo es revelado por los signos (revelar como conocimiento y saber), la escritura como texto contiene ya una 

nomenclatura de funciones por su carácter significativo: da a con()CElr un~ ,a~a!ogía c:Je sig1~ifi<:é){jos - hay una 1elaci~ncasi 
. :> .:. ·. - . ' ' l , 

total con la totalidad de las partes de la realidad -; lo similar de las ideas de los sujetos se conectan; y es en el slmbolo en su 

conjunto donde el sentido se estructura en semejanzas del ~ber~;cl!l1-(;~~0cerJd~I cr~r.:bkhf3cho;'é1 ~~io;i~b~r y' 
';r~·,::.' ... -·.-- '·''.· ··~,, .: ·.!. "'';:: · . ..;·;~·· .. ··,~:f· •.···.,· <;~ 

conocer es y será Interpretar, porque por un lado, el sujeto motivadOpar él; signo tráta árbitrariaméiíte de fradúclr la lectura, y 
· .. ·- L::_,:-°'c:~-~~~:;, -~~:~i~~~-~(i~ .~:~_o~;_;~~ r~~-/~-;c~-~;;~·~·:>;-~-~-~¿i·X~:~~~.t;·-~:;~t::.-· ~~ ~-º~ 

pensamiento, donde las ideas toman cfiferentes sentidos, do~~~¡ 51rl1b()I~ -comoel~penSéimi~n;tÓ-~\~~c>:de-1a-escritura -, 

en el sentido completo y fuerte del término, será interpretar, deseifrar lec~urii~.: ªPe~ibir ~t~~ i~{,~a~rnriptoanálisis, es 
_, ::J-~_: ~ "' ~- .>-'- "<·'-' 

'.' 

dar un nuevo significado al mundo y a si mismo. , , , ' · ··" 

Asi, la escritura se arraiga en una serie de representaciones simbólicas no p0t~1 lac:lo.de las cosas percibidas, sino 

por el lado del sujeto en su actividad como lector. La representación recorta, detiene y' congela procesos de una acción. De 

esta forma, fija y aloja un espacio de pensamientos e ideas, plaga todo un conoéímiento y una se~e de saberes; cifra un. 

conjunto de actitudes intelectuales, establece un universo de creencias, ideologías i:· impresiones afectivas. En esencia, 

muestra la realidad de acuerdo a un reconocer que se conoce o se apercibe. Por eso, la escritura (como textos discursivos) 

constituye el elemento de expresión .básico de los sujetos: se analizan, descomponen y recomponen en sus representaciones 

simbólicas toda una serie de saberes, creencias y conocimientos üuicios, atribuciones y afirmaciones) incluso, de 

autocensuras. En fin, la escritura representa una enciclopedia alfabética y analitica del saber cumular de los sujetos dentro de 

una cultura y un contexto temporal y espacial precisos. 

Asl pues, la frase, la palabra, el nombre, la pregunta, el discurso, el verbo, la enunciación, la orden, el ruego, la 

declaración, el diálogo o el monólogo, la retórica, la poética y la escritura misma son, en orden estricto, susceptibles de una o 

vanas signifi~ciones; de una o varias interpretaciones, conjeturas y elucubraciones, cuya primera función es decir algo de 

algo. Hasta aqui,t#> significante intercede entre lo simbólico, es decir, todo lo que pueda decirse en palabras se está 

significando y ~ e~tá, interpretando. Entre lo dicho y la cosa manifiesta ya se está consumando su pronunciación, y entre ese 

lapsus del pensamiento.signo se señala ya el lugar de la interpretación. Ello tiene y contiene tanto un valor expresivo como 

significativo. Por lo que, decir algo de algo es, en el sentido completo y fuerte del término, interpretar." 

"".- l'aul Ricocur, Op, Cit., f>.24. 
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La peculiaridad de. la interpretación consiste en que cuando una lectura determinada en su contexto nos ha 

afectado en el pasado, la mera ri;icu.r:r-encia de una parte de ciertas lecturas de ese contexto nos hará reaC()io11ar en la_forma 

en que hemos reaccionado ántes, aunque no necesariamente sea así, porque la memoria no es un elemento_ uniforme de 

causa y efecto ínmediáio; ad9más que la experiencia de la lectura tiene carácter de recurrenciai esto es, que nos 

representarnos las !~turas '9~ contextos más o menos significativos. Una interpretaciónes en sí mf~~a-~IY! recurrencia . 
. ·~>c'-"~j;¡;;;~~~~·--~;7=- --' -c---=-~·.c· ·-"°- ~-~~-.~~~~;~.i_~i-"cc~ ~.-,-~- -- -

Asimismo, es elesÍado de ánimo y la disposición emocional lo que guia una lectura;' porque 50b lpsníveles perceptuales del 

sujeto por 1os qGe 86 1()Q~ 1a-~tencíón y distracción cJe un texto. ,, '.'_- _,,.;f:O 'e,·· 
, -_r_·._:,_,;J~:. ·_:·:::y-.' 

Ell fin, sÍemp~ los sujetos, corno intérpretes y tradÍictores ~ SfnlbOlos; req~ler011 qOO haya un mundo, algo que los 

justifique vivk co~o ~isti~a, algo que les ~ validez, q¿~ signifique: ~Úe tenga valo~ o sentido o causa alguna por la cual 

experimentar aquel!~ que no los ~xcluye dél cambio y la ~n~v~cilin, incluso de la nada. Los sujetos pertenecen a su propio 

circulo de saber, a su propio significado, .a uríconj~llt~;~ ~~n~í"1ieritos. Lo que despierta deseo por los valores de un 

mundo no es sólo la afirmación hacia si mismos, ~i~d -~~~ -~ires<I. toda la carencia que encuentran en si mismos sin los 
<',,,~·:· 

símbolos. La licencia que les da· perrnisil µ1r8, terie~ U~a- ;á;;~tidad ·y un absoluto fundamental por el cual satisfacer sus 

necesidades simbólicas: y es que iriexisteníes consigo' mismos pára dar sentido a todas sus historias sólo se pertenecen por 
. ~-' ~ -::--· 

la voluntad de los otros y, con la dei)endenda_'&j SUS propi()S significados. 

OBJETIVO CONCEBIR 
JUZGA!! 

,-. 
1 
1 
1 
1 
1 
1 SIJBJETJVO. SIGNll'JCAIXJ r- DESJGNACION 

SIMBÓl.ICA 

L---------------------------------~ 

ESQUEMA: En la mente suby¡1cc una parte objetiva que proyecta el significante y otra subjetiva que produce el significado, de 
ambos surge una expresión, en este caso lingUfstica, cuyo código la mente lo rcprcsenUt en una abstracción simbólica (imagen mental) 
y en un logos racional. que juzga lo representado como la cosa en sí (significante) o juzga según sea el cúmulo mental (significados). 
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En fin, la hermenéutica se encarga de interpretar significados, es decir, hacer acto de recurrencias significantes 

(objetivas) o ocurrencias si~nifiClltivé!s (~ubj~~l.'astie.~ 9u~~I P;EidsalTliento esél transformador y generador de significados. 

Asi, la mente tiene la función dentro·de lo simbólioo de .ser un canal~ atribución, porque es él quien otorga significados 

nuevos, es decir, interpreta nuevos sentidos al ~~SiÍmi~~td de I~ sujetos . 
. _' •, ·;'·,.- .. ·_' -·.-, 

En conclusión, en toda lectura, es el sujetci ~ui~~ i~;~rÍ:Jreta las cosas, quien da sentido a la realidad y significado a lo 

que lee. Es precisamente la hermenéutica un procese d6 i~terpretación en el que el sujeto justifica, da valor, crea semejanza, 

interpreta en analogias pautas que dan sentido a lo que ~¡~risa, cree, idealiza, conjetura o imagina en lo que percibe de una 

lectura. 

Asi, la hermenéutica en la lectura trata de un juego de percepciones impredecibles en donde el sujeto, una vez que 

atribuye significados, es quien luego representa en su saber un nuevo conocimiento sobre lo leido. 
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Las lenguas tienen con el 11111ndo 
una relación dr analogía más qur de 
significución. 

Michel l"o11ct111lt 

E1 poder de hacer ver y de hacer creer; de llevara la 1uz, al estaoo exp11c1to, objetivado del conocimiento', a experiencias 
- ~ -, ' 

más o menos confusas, imprecisas y arnbig~as dehacerlas.existÍr erÍ la eocrit~ra corno mensajes, es el sirnbolo. 

Asl, el slrnbolo es tocta imagen. (signo impreso o eseriio),figura (létras o grupos de letras dentro de un Jexto) o 
,,,-·::_-,;'.···' 

divisa con que materialmente o verba!Íriel'lt~ ~r!re~~~tan ccíríceptos civáloÍ'es (de carácter arbitrario y convencional), que 

por alguna semejan~ O ~orrespÓ~d~nciála i~t~li.ge~cÍa de Jós suj~tos percibe entre un concepto (significado) y aquella 
'-'"'- .'' ;;'.~·:~'.e . ,·.·!':."·!·'· ·:.;:·~:.'· -1,'.~;:,:./ .. ·/''' ·'· ·:-·-: 

imagen (signifi~ante);;.'y es usada\ ~r,j':hóiÍluniéii'fiieJ Es decir, es Ja representación de una relación de significante 
- . . ·'"'.~ <; ,-:,~:"' .:,(•' . ·_,,;···"'' ~ <;; - ~ ,: • 

• De esta fornía, ICÍs sim_bciios scír{urí revestimiento accidental de estructuras lógico-conceptuales que se encadenan 

y se combinari por s~~·rii~;~¿-6 similitÚdes ocultas, y que residen en su contenido semántico. Es decir, en su significación 
'' .·;:~: ·,:/~.'._··;.:;:\:;_.i}:\:~~,':t~g~/·\i;_::~·;.···:>/~: .. ?-' 

(escrituras). ~sr; el sl!flbolo comparece como el único medio (medium) a través del cual puede manifestarse y realizarse la 

visión obj~tl~a ;del ;~u~ii;,; :~orno una auténtica mediación del sentido, donde además la lengua y el pensamiento son uno 

. sólo. El ~~j~to 1c~~i~e,l;~rltickl, su sentido, bajo una reflexión relacional y objetiva (entendimiento), pero a Ja vez corno una 

experiencia vivÍda y sentida. En fin, no hay conocimiento sin interpretación simbólica. 

El uso de las palabras es formulación: registro, conservación, organización y comunicación de las referencias. Asi, 

la actividad de la mente, que piensa en términos de lenguaje, esta dada, bajo una lógica definida del pensamiento, puesto 

que toda su expresión implica que las cosas, al ser pensadas, conllevan una significatividad que dice y muestra lo simbólico y 

el sentido de ellas, ya que así se constata y se entiende algo. Por ello, pensar es operar con simbolos, es referirse a algo y 

utilizar imágenes al expresarse. Asi pues, el lenguaje es vehlculo del pensamiento, éste se configura con base en las 

palabras y se delimita no sólo bajo la materialización sino que lo realiza. Por ello, el pensamiento se manifiesta mediante un 

escribir, una actividad inteligente de expresar, pues es resultado de un querer-decir, un querer comunicar, un querer entender 

el mundo, un querer conocer, un explicar el mundo y un dar su significado. Aunque se aclara que comprender y significar son 

dos fenómenos mentales en estrecha correlación y, en consecuencia, no pueden ser un criterio último y definitivo de 
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comprensión ni para su poseedor. 

Las reacciones representacionales de las palabras funcionan en todos sus aspectos fundarnenlélfes, también . 

cuando el sujeto no dice nada, después de todo pensarnos, sentirnos y desearnos con la ayuda de ellas. Sin la escritura o la 

palabra hablada no llegaríamos a tener conciencia de nada corno representantes y representación del niundÓ~; En ri'tiestras 

mismas ideologías conductuales ya existe inmanente un pensamiento oficial que hace ver las cosas en térrT1Í~c>J~'~~;, es· . 
--·-_,:,°'\,~~E~-;!~,~~~·~:-~ 

decir, en el significado social que le atribuirnos a partir de las costumbres, tradiciones, leyes, normas (:~cUtüdes de 

comportamiento. 

Pennitir descifrar lo simbólico como fracciones de saberes y conocimientos es anudar ideas (fonnar un conjunto 

discontinuo y continuo de pensamientos): construir un conocimiento; mantener un orden de creencias y representaciones del 

mundo y de abrir hacia lo simbólico explicaciones infinitas y a un saber empirico. 

ASi, hay simbolo allí donde las expresiones del lenguaje se prestan a sentidos múltiples, a un trabajo de 

interpretación. Lo fundamental que suscita este trabajo es que no sólo hay una relación de sentidos en las.eoséÍs, slf1o una 

cadena de sentido a sentido, sea o no una relación de semejanzas o analoglas, sea que s~ disimule o revel~,,~'Ü'n iEintido a 
-· " ...... , .";' ..... · ."·-·. -

otro fo representado. Es esta amalgama lo que hace posible la interpretación cJe la realidad en los t~xtos'. ·~gf~116';~¿¡·~¡i\1~1~ 
es, en sentido griego del término, un enigma, la clave de un misterio. En el decir no sólo se escribe o disi~3i:!~:¡9~f :i~t no 

~ .7/< :~ :·:··.,~/-.>>,·"· .1: 

sólo se crea ambigüedad sino que se provocan sentidos. Hay algo por desenvolver en la escritur~.· algii par'reveÍar e~' cada 
.... " .. -', ·,·, _.• ··.·.··. 

texto, por ser exhibido. Por eso no hay símbolo sin un principio de interpretación, donde el sujeto presenia {recrea. su 

realidad en un pensamiento simbólico y de sus sentidos. De ahi que el símbolo tenga un lenguaje significativo donde se da 

una infinita "apertura ontológica".25 

En otros ténnínos, todo conjunto de signos, de escritura o palabra, son susceptibles de ser considerados textos por 

descifrar. En la representación no sólo se da un principio de la expresión escrita con lo que vincula (lo que se quiere decir 

como mensaje), en el sentido simbólico, es propio del acto de interpretar también la ilusión, el azar representacional o la 

fantasía. El problema de la interpretación (.;.)ya no es ni el e"or en sentido epistemológico, ni la mentira en sentido moral, 

sino la ilusión. 2• 

".-Alberto Wagncr De Rcyna,Ana/og/u y /!vocación, p. 94 
2
''.- l'aul Ricocur, Op. CiL, p. 27. 
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Pero ¿cómo una representación subjetiva dentro de lo simbólico puede tener una validez objetiva? Para la 

fenomenología, la fe razonable es el instrumento de la_ e_scucha, de la recolección, de la restauración del sentido. Su máxima 

es creer para comprender y comprender para creer. El círculo hermenéutico del creer y comprender se reduce al explicar por 

las causas (psicológicas, sociales, etc.), por lá génesis (individual, histórica, etc.), por su función (afectiva, ideológica, 

comunicativa, etc.), por su intención (noética), por st.i correlato (noemático) a un algo que se apunta no sólo a la significación 

literal, sino a otras interpretaciones noÍ~plícít~~~n la cosa, pero que el sujeto atribuye a partir de una analogía simbólica. - -- . - ~--_ . ,:: . ~ . " --- ·- - ... 

Así, los símbolos dirigen {orga.rÍiza~/rEÍQístran y comunican. Al establecer qué es lo que dirigen y organizan, 

registran y comunicán, tenemos que dístínguír,.'c~mo siempre, -entre pensamiento y cosas representadas. Es decir, entre 
- . . . . ', ' -·. .·· . . ... ~- . -' :· . ·- - ·. ' -. ·. .· 

•- ,. '·-e- ~~:.;_¡ 

.'~~·-. ; .. ·:·:-~;:~ :·:' ' ,,', ... : :>' . significado y significante:· 

Es el p!lnSél~i~~to -~ri.'¿;jn,~-direr1los'll~uaime~te, la referencia - lo que es dirigido y organizado, y es también el 

pensamiento. lo·. que;es Íegii(..a~-;-~¿~~~~ii~dc,: aunque sabemos que los símbolos tienen relación directa con el 

pensamiento, decirnos tlimbíén que los simbolos registran eventos y comunican hechos. 
' ·-, ·' ~ -

Sólo cuandci''un'i~j~tci PEinsanle hace uso de las palabras representa algo o, en un sentido, tiene significado. Las 

palabras. son ínstru~nt~:símbólicos-referencíales. Pero aparte de ese uso referencial, que debería privar en lodo uso 

reflexivo o intei~t~~l~l'.-lenguaje, las palabras tienen otras funciones que pueden agruparse como emotivas. Estas 

funciones podrán. e~gi.ria~e mejor cuando haya sido establecida la estructura básica del problema relativo a la formulación 

estricta de la r~rese~f~cíbhyl~_co~unícacíón Intelectual. 

La fue~a .deÍ ~1~1J6i~ es su semejanza entre significado y significante. Su parecido objetivo se da por el 
:·:}:.> .\~~:·-.;-: 

convencionalismo de un -cÓdig~'.(~lfabeto). Es una representación a partir de un conocimiento, de un aprendizaje, como la 
''-,:_:.• ,¡. 

asimilación dEl las c~ia~\ciZ~ sEl exponen con probidad intelectual, y una interpretación como restauración del sentido. El 

símbolo logra el.nex~e!llre la palabra y la realidad en sus signos, de un sentido a otro la significación se da por la analogía. 
--;_·,_' .i\' 

Las expre5iones lingülsticas, los libros, como ese gran discurso histórico o ese gran texto de saberes, están 
, , .' ' :,: ~· ~' 

incorporadas.a IÍ~~sYMltos, creencias, impresiones, emociones, dudas, memorias y a toda una tradicional evocación del 
' ;:·:';.· >·:·1·:) 

símbolo que t~ia no ·~ÓICJ de relatar y retratar al sujeto y su mundo, sino también confieren un valor heuristico, ya que 
, ' .,, . ., ·-

confieren uní~eÍS<J~~J/ie~poralídad y alcance ontológico en la comprensión y interpretación perenne de sí mismo. En esta 

exploracíÓn fil~sóft~; ~I slmbolo está implicado en el mito hacia la expresión especulativa. Es dentro de esta reflexión en que 

el sentido se regenera. Por lo que la representación es a su vez. una imagen arbitrariamente elegida, como una sugerida 
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significación de la creencias a partir de la razón. 

El acto. de representar se capta tanto a partir clEl .u~a rE)fl¡¡xión de lc>s signos que desplegamos en nuestras obras, o 

en nuestras expresiones, como desde una percepción que trata de des~jfra,r e_ interpretar los signos dispersos que la memoria 

y la intellgencl~ del 'sujeto han organizado. Por lo tanto, refleidonaf'.'alplirti~ 'clf3 un simbolismo es ya introducimos en el 

discurso dentro de la 'conting.encia de las culturas reencontradas (como '1o';s~h i~s medios masivos de comunicación - entre 

ellos el Internet y eL correo electrónico -- ). Todo 10 que 5e' P,la_nteíe sube ;desde el fondo de la memoria y queda 

inelucta~lemente orientádo, por la disposición de la lógica de I~ ra'z°óny ~una Interpretación reinterpretada en otras 

traducciones culturales dispersas . 
. ,-_ 

De esta forma, el sujeto que escribe en símtxílos es un reeitánte que trasmite una abundancia de sentioos. El 

símbolo es el que le da qué pensar. Es la densidad del ~riÍido'múltiple lo que solicita su inteligencia. La interpretación 

consiste menos en suprimir la ambigüedad que enc~~~;ri~rla y hacer explícita su riqueza. El slmbolo está ligaoo a varios 

sentidOs de realidad,• etsegúri la hermenéJtic~; ~len'o: A~I, dentro del signo habita el sentioo simbólico, quien le da su 
>. :_,,.-.·· ••• - •• - ·- ._. ·,::;"·::. ·,:.~~ ·>~-'.;··:.~ .. :·:;.::~: 

transparenci~ y 1iviaiidai:J: ~sel intÉlrprei~ o tri:iciJ~ior qui~ri'se lo otorga. Éste le da un peso y opacidad, de ahí que el vehículo 

sensibl~ de su signifl~~ !,~~ lig~ a nó~ot~i rniJlt,;j~.~ ~~do al pensamiento un contenioo, una carne y una densidad. La 
. : - ~ :' ·- . .- .. -. : ._ ,- ;·:;· '· . ·-- - --. . :,.¡-~>- -.... 

.. : .;.;:~·-·~!', . '. ·. :-'.._\::-' · _ _;\:_i';·, :-: '\'·::::::{/::;> 

resonancia emaeional del' lenglJáje nos ~eflexioná.:desdS súslmbolo. 

Asl, _las p~latl~1~:~~rsu'cu:ii~:~{:~fi~i61~/~~~bó1ica, expresan significaciones, y gracias a su significación 

designan algunas· có:~.:~:~;iu~~~Js iJág~i~~:.:iJeésimbolización y de innumerables hierofanias. El simbolo presupone 

signos que. ya' tienen' uri ~~u~ p~~~i~~ lit~~1.·c~~~ifiesto y que, a través de ese sentioo, remiten a otros mas o menos 
. . - ''--' :(:.\-: ·-;J;...: ,· t .• ,--_·~ ·:, ~';-:- ',';;:\.'~·:º· • -· - • . . 

complejos. Es decir', I~~ ~,ip~icif1~~g~~ri~mÚltiples sentidos (significaoos). Aunque en su sentioo circular, bajo una visión 
'._- -:·~-~~~~~ .::;/~t ~:- .;~t;·\ 'c=ii'~?~ ~'f(;"- _;:;·~:;:~~r;:._:, -,·. ---: . , 

enajenante y.' moral, incluso'trégié:a;,1ossimbolos estén ya esbozaoos en una epistemología mas o menos elaborada, cuya 

unidad no. es, ~r:Clt~· ~rt~•~;~~~lat~:ente visible, ya forma una estructura cerrada, como lo es el doble sentioo. La 

expresividad dei::·~uná:i'. ll~~/~1 lenguaje primariamente por medio del simbolo como doble sentioo (tierra-cielo, hombre-
, ••• '.. .,--..;.,··, ¡C-• ... " - ' -

·:,·\ 
AsirT1isnío, desde los tiempos mas remotos, los símbolos que los sujetos han utilizaoo para ayudar al proceso de 

pensamieritoyregistrar sus realizaciones han sido una continua fuente de asombro e ilusión. En ese sentido, to00 sujeto 

histórico se ha sentioo tan impresionado por las propiedades de las palabras, como instrumentos que permiten controlar los 

objetos, que en todas las épocas les ha atribuido poderes ocultos. Por lo tanto, el poder de las palabras es la fuerza más 
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conservadora que actúa en nuestra vida en forma simbólica. Hace muy poco que los estudiosos de la antropología 

comenzaron a admitir la existencia de esas h1evitables cercasverbales que encierran una parte tan grande de nuestro 

pensamiento. 

REl'lfüSENT/\CIÓN IDEOLÓCJIC/\ DEI. SÍMllOl.O 

UJ:l'IJRl\E llJEUIJKÍA 
SJ(NlS 

REl'RESENTACIÓN u IEN.lJNE 

11 MUNDOS 1 

ESQUEMA: Todo signo lingüístico tiene culturalmenle un lengu:ue que rcprcscnla lm mundos (inlcmos y externos), ésta 
reprcscnlación se da a través de la percepción, quien nos da a conocer la realidad de las cosas simh<llicas. 

En fin, el simbolo es el esquema común y heredado de una concepción mental que nos rodea por todas partes 

(libros, Internet, carteles, grafittis, periódicos, documentos varios, etc.), y viene a nosotros con la misma naturalidad y en 
. . . -~ . ' 

forma tan lnobjetable como el aire que respiramos; nos es sin e~r96.fr1lpuest6y limita nuestros movimiento intelectuales 
, • -: '.. _\,~:{>-' ~:- •·.:·: ""''· • e 

de infinitos modos - en la forma más segura e irresistible que pÜ~:'riQ~~i:.Se ~;.p0Íque al ser inherente al lenguaje mismo 
. . ->~.,/.·,,, ';' , .• ;·· ·, ,>· ,:.;-...:· :·. ', (.' ' •• -

que utilizamos para expresar hasta el más simple significado,'. nos f~r0~~n~i'en foona ambigua y nos rebasa en la analogía 

de todos sus sentidos. 

En síntesis, el slmbolo es un mecanismo de percusión del pensamiento (permite ir de una idea a otras); un 

simulador de significantes (imagen mental) y significados (cosa real), porque las escrituras se representan en el intelecto bajo 

un proceso codificado de signos heterogéneos; el medio que regula la lengua y el pensamiento hacia un sentido objetivo de 

relacionar mundos, porque el símbolo irradia una fugacidad de significados, es decir, es expresión, información y mensaje a 

la vez; implicación de una inteligencia de significar y expresar significados (la denotación y Ja referencia se hallan 

estructuralmente relacionados e implicados con el desciframiento de los mensajes); un mecanismo que se presta a abrir 

múltiples sentidos y un ejercicio que sirve para amalgamar significados análogos o pensamientos semejantes (el pensamiento 

es simbólico por naturaleza: codifica y descifra una infinidad de ideas) y un instrumento que regula nexos en los 

codependientes significantes y significados (entre la palabra y la imagen; entre el exterior inmanente y el interior 

trascendente; entre el texto y el sentido; entre el reflejo y el contenido; entre la escritura y su lectura, etc.). 
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l&I La estructura de los símbolos tiene la siguiente vinculación: 

L. ... !.: ..... .1-~L!lriif~C:l!~i!>.r! ___ ....... __ .. _. _______ . __ . _. __ . ___ . __ ~ N.'?r:r!~~ JP?_r!~ _'!i~bl_~ ~'-~¡-~~10¡ ____ . ___________ ; 

t::::L:::t~~~~~:::. :: : : : : : ::: : : :::: :: : : ::: : :: : : : : t~:,Z!f~~Sr=t~'~! _.:: _:: _:::::::: :: : : : : ::l 
L. ... ~: ...... J-~9!1-~ Í~!l_ti_~l [ _q~IT_lP!"i:l':l~r_ ("'.~1?!) _____________ ~ fJ9!:-'~J<:~~!~ -~!'!1~.n_: _c_~f!<X'.i~) ____________ .! 
L. ... ~: ...... L~~!lriif~C:l!~i?.f! ______________________________ . ______ .l ~r:!l~r_i~ ~r_ii~~ ________________ . _. _ ... ____ . ____ ¡ 
¡ 7. ¡ Esencia ¡ Manifiesto ¡ r-····¡;:····T1ñierior-iraSi:eñd0ñiii-- --- ------- -------------- -- ---rExterioíiññ1añiiñie ___ ---- · -- · --· · --· --· · -· ·---- --: 

1~1:~~1!~;h:H:::::::::::::::::uE!i~~trr77::::::n 
L~-~: ........ J_~~!1_t~!1J~-(~~!i!:1!ri~~t_q'?~J~~~.Y..si!>i~Y-~l!--~~~~¡!>.r!íf'?l'_l!l!l) ________________________________ ¡ 
L.!~: ....... .L~!l-~t.a_cJ~ ~r:tJ.>i-~~-~f~.re._n_qi!!!L. _______________ l ~'?r_lr:i?_~J~~_l~L~l'_l!lJ~ -~'- ~~~,!~J, _______ -------_¡ 
L.!.~: ....... J-~~Ji:i_ --------. --- ------------------- ---- --- ----~ !fll.~9~!1- ------------- -----. --------' -----_:_ ----_¡ 
! 16. ! Absoluto : Relativo : 

Li?.;::::::::J :~~~!~ü~}i]i:: ::: : : :: : : ::: : : : ::::::::::::: :: : : : r ~~~~:~6~)::::: :: : : : : : : : ::: : : ::: :: ::::::: :¡ 
! 1s. ! Abstracto : Concreto : 

¡:::~~i::::::::¡~}~i::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::f ~t}~~:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::¡ 
:•••••••••ooou•~- - • • •• • • •••• • • • - • •• ••• • •• • - ••••• •••-•••••••••••••••P.•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• .... •I 

! 22. ! Pensamiento : Cosa · : 

F~F::::+~~t~:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::rn~~~~~~~~~~~~~:i~~~~~:::::::::::::::J 
¡ 2s. ¡ Sustantivo : Adjetivo : 

u~;::::::::JJ~~:riJ!~fi!~~~~~::::::::::::::::::::::::::::rM~~ff~~º~~:i!~:::::::::::::::::::::::::1 

REFERENCIA: Relación que vincula una forma del discurso con un objeto o una manifestación particular de la experiencia 
de los hablantes. 

DENOTACIÓN: Propiedad de un concepto (vinculación o propiedad de evocar). Por ejemplo el referente 
g-a-t-o es el signo lingüístico que simboliza a un animal felino. 

Asl, lo simbólico es parte de la experiencia de la conciencia, por lo que el símbolo es un amplificador de 
resonancias imaginadas, creídas, percibidas, intuidas, "pensadas" y soñadas de los sujetos sobre su realidad. Por lo tanto, lo 
simbólico del pensamiento pennite ordenar ideas, dirigir las creencias, organizar el saber, registrar el conocimiento y 
comunicar y referir significados de los sujetos. 

N!iDIHO la V11Vi!l 
NOO SIS!L 
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3.1. EL SÍMBOLO 

En conclusión, el simbolo es una orientación perceptiva en la que subjetivamente el sujeto representa mensajes, 

organiza su significado, lo registra, lo dirige hacia sentidos de realidad y lo liga a una reflexión racional y emocional. Pues el 

slmbolo describe, orienta y confiere valores interpretativos sobre la plenitud de las palabras. 

Asl, el simbolo es sólo el estímulo subjetivo con que objetivamente representamos las cosas, les damos una 

extensión significativa. Ya que el simbolo busca provocar una semiología universal sobre el mundo y las cosas, es como una 

- guia que provoca inagotables sentidos e Innumerables formas de precisar las cosas, el mundo, la realidad y lo C1J8 a uno 

mismo le parece significativo. 
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3 .2. EL GESTO SIMBÓLICO OE LA ESCRITURA: un enfoque henoenéutico 

Lo rnalidad, <m úllimo análisis, es lo que nosolros 
sip,nific.amos mediante realidad. Lo realidad 
aparte de lodo el sir,nificado que üene para la 
exporiencia, es un absurdo o una mera palabra. 

}. M. Baldwin 

Dado que la e8crttura son signos que fluyen coherentemente bajo un cohesionado estilo discursivo, bajo un modo sintáctico 

vasto, podemos inferir que a partir de alli se extiende toda expresión, es decir, un ofrecer hacia afuera algo, dar hacia lo ex­

terno un dato o ciertas infonnaciones. ·El prefijo ex quiere decir echar afuera lo que fluye de un adentro. Pero para poder ser 

captada o entendidos los mensajes, las palabras ya responden a un logos, a un deber simbólico o una representación de 

imágenes que se confieren hacia las cosas; hacia el mundo o hacia lo que conocemos como realidad. 

A partir de estos equivalentes de realidad reflejada (entre lo escrito y lo simbolizado, enlre su significante y su 

significado, entre lo dicho y lo interpretado, etc.), es como la escritura es un clasificar primitivo de toda sustancia de realidad o 

de toda razón imaginada de las cosas (por la virtualidad de sus representaciones mentales). De aqul el irigerlo que las 

escrituras despiertan (porque ofrecen imágenes, cierto conocer y saber) en la estructura del pensamiento: ofrecen un exacto 

limite de valores, otorgan claros y precisos modelos simbólicos de mundo para reflejar lo que se cica en esas palabras, ya 

sea como un conjunto universal de conceptos o una serie infinita de multiplicar sus lagos significativos; como una 

reproductora de sentidos sobre todas las cosas y de si mismo en los sujetos. 

Asi, en la lectura de un texto, en el nivel perceptual, los elementos afectivos y cognoscitivos que se integran, sufren 

una slntesis que es el significado de la experiencia dada. Una vez que el significado perceptual reconoce e interpreta la 

actividad de lo que se dice, el significado (o significados) se enriquecen y complican, mooficando asl el conocimiento y 

haciendo más complejo el saber hasta el umbral de Ja conciencia. Esta experiencia de lectura revivida da por resultado no 

sólo la integración y sintesls de Ideas, sino el nacimiento de nuevos puntos de vista y de otros significados. En esta etapa, la 

actividad creadora muestra una capacidad proyectiva sobre lo que es el mundo y la infinidad de sentidos con que se carga la 

realidad del sujeto lector. La lectura ya no es una mera pasividad de una actividad mental del sujeto, sino incicaciones activas 

también de sus sentimientos y deseos. A partir de aquí el lenguaje funge como un producto y medo de las interpretaciones 

de los sujetos. 
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De esta forma, los datos presentados a nuestro pensamiento consisten en significar. Aunque un significado 

intrinsecamente dentro de su sentido, experimentada directamente, puede simbolizar otras interpretaciones a las literalmente 

descritas, sin haber experimentado efectivamente la realización de estos significados, tenemos sin embargo una irresistible 

propensión a creer en algunos. De entre ellos son, en efecto, significados válidos. Asi, entre un pensamiento y un simbolo 

existen relaciones causales. Cuando escribimos, el simbolismo empleado obedece en parte a la referencia que estamos 

haciendo y en parte a factores sociales y psicológicos - la finalidad que perseguimos al hacer referencia, el efecto que nos 

proponemos causar con nuestros simbolos en otros sujetos, y nuestras propias actitudes -. Cuando leemos lo que se dice, 

los símbolos nos llevan a la vez. a cumplir un acto de referencia y a asumir que será, de acuerdo con las circunstancias, más 

o menos similar al acto y a la actitud de quien escribe. 

Por otra parte, la palabra regulada por normas diferentes, según el juego lingüístico en que se cumple, es una 

actividad reglamentada por la gramática (combinación de símbolos), en especial por su aspecto semántico (contenido y leyes 

que rigen el uso de los signos). Por lo que el lenguaje también rige los comportamiento sociales. Asi, cualquiera que pueda 

ser fa utilidad que presta la simbolización - aparte de su función conservadora y retentiva -, toda la experiencia muestra que 

también produce prejuicios. En esta medida, la raíz de las dificultades o de las taras mentales, puede rastrearse hasta llegar 

a la superstición consistente en creer que !as palabras son, como cualquier lectura, en cierta manera, parte de las cosas o fa 

realidad, o que siempre implican cosas que les corresponden, y son muchas fas fuentes que nos dan ejemplos históricos de 

esta creencia instintiva, que aún conserva su poder. 

Bajo esta perspectiva, hablar un lenguaje, expresarse en palabras exige ponerse de acuerdo en una serie de 

patrones de conducta. El acuerdo en el lenguaje supone, en definitiva, acuerdo en las formas de representar la vida. Aunque 

la palabra no es la única fonna de expresar lo que se piensa pero es exclusiva para representar el carácter múltiple de las 

significaciones, el de asimilar lo heterogéneo que hay en lo común. 

La parte sensitiva de nuestros estados mentales bien puede distinguir o no diferenciar los atributos existentes a una 

realidad o comprender nuevos significados. Una serie de sujetos pueden describir en foona diferente su concepción de algo, 

aunque todas signifiquen o piensen en la misma cosa. Sin embargo, una cosa es el significado que uno tiene en la mente al 

concebir algo, y otra las imágenes que son el vehículo de nuestro significado. Este significado es lo que es dado a nuestro 

pensamiento como idea. Todas las cualidades sentidas, percibidas, intuidas o captadas bajo la razón del pensamiento están 

incluidas dentro de una serie de significados. 
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La significación de las palabras, por su carácter evocativo, bien puede funcionar por las relaciones pasadas, que 

signifiquen directamente más que lo que es, o reduce en forma inmediata una significación acerca de la cual le conviene a 

uno estar consciente. Es en slntesis, el medio por el cual los sujetos perciben su realidad y el mundo. 

Asimismo, una lectura atenta o desinteresada bien puede incorporar significados que les atribuyamos, o caracteres 

de saber que la misma cultura refiere dentro de una identidad de símbolos, ya sea como creencias acerca de algo - como 

contenido intelectual o moral - que el sujeto cree acerca de lo que lee y, significados que suponemos que caracterizan lo que 

se dice. Así, por simple fe las palabras pueden tomar el significado que nosotros queremos. 

Asi, el lector a veces interpreta de la lectura no lo que estrictamente se intenta comunicar, porque puede interpretar 

en fonna totalmente equivocada la intención del escritor. Pero tampoco es lo que está en la mente del escritor, porque éste 

puede velar intencionalmente en su expresión los pensamientos que se encuentran en su escritura, y esto, por supuesto, no 

podría hacerlo el lector si el significado de la expresión fuera precisamente el que él en su mente representa como 

significados. Por eso, la cuestión crucial en toda expresión es su propiedad especial, primero de sentido, aquel en que está 

usada (gramática: morfología y sintaxis), luego de significado como intención de quien la usa (estilo y forma de composición) 

y, la de mayor alcance e iflllOrtancia de todas, de implicación, de significado esencial que cada lector da a un texto 

detenninado (como interpretación simbólica). 

En general, la noción de significado es tan ambigua, que significado es esencialmente personal, lo que algo 

significa depende de quien lo significa y para qué. El problema del sentido de las palabras se reduce al problema del 

significado de las imágenes interpersonales. Asl, una lectura puede significar tal o cual cosa. El sujeto le impone el deber de 

derivar el significado personal, y de explicar la relatividad del significado de un objeto para diversas finalidades cognoscitivas 

y significados personales. 

Según la perspectiva anterior, la apariencia pendería su sede y su foco si fueran inhibidos toda reacción y 

comprensión en los slmbolos del sentido o del pensamiento. Es casi innegable el hecho de que el campo de experiencia de 

los sujetos tiene una cierta estructura mental atacada (ajustada y oblicua atención por explicarse el mundo), y está. 

lntegramente compenetrado por significados, afirmaciones tijas, bajo una lógica de lo absoluto de las cosas y la relatividad 

con que igualmente una realidad experimentada cambia de significados. Asi, cualquier lectura es interpretada o es 

significativa de acuerdo con los valores culturales que poseen los sujetos y los factores que afectan su circunstancia. 
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¿No significan algo todas nuestras experiencias en su más intima naturaleza? ¿Experimentamos alguna vez una 

sensación carente de significado? Realmente, no tenemos ninguna razón como certeza como para creer que la mente 

comenzó con sensaciones de significado carentes de sentido y progresó· hasta percepciones significativas. Por el contrario, 

debemos suponer que la mente fue significativa desde el ccirnierÍzo mismo. 

En pocas palabras, la función de la escritura. es' simbcilizar, es decir, reflejar todo el conjunto universal de cúmulo 

cultural que hay en todos los que escriben o leen .. De 'ahí .'qÜe el lagos de lo simbólico es representar en el pensamiento un 
•. ' ·~ .. <( ·-

entretejido infinito de sentidos, ·una madeja, acel~r~dci"~~:~i~nificados que se entrelazan y entrecruzan en la mente de los 

creadores y fomentadores de escritura cómo c6r15li'i;;¡ck;~~s·~ lectura. 
:~·- ,._ - . ;,_.",~:; ;;~~·.·-:·~- -~-- ~ >f··"::-i .- ' 

1ecturas, 1a escritura resp6nc1Ei ª u~a élf;rEih';;'H~1<'>B.cful,~~ndo, ª una inscripción de 1a realidad, ª una huella mnémica de 
----·~ - - ' --. ,. :,,_ : .. ,: ~· -

pensar las cosas del mun~o.y.haéiasi mismo, Es dEÍcir, dentro de la escritura (por su carácter simbólico) hay investida la 
. -:"·<:- ·_.·;~.-.:~t ·-.:.·<·_:,>--_[{:~,_:f_··<h;;; \-:,._-'._~.\- --~ ·:: .... 

presencia y la transparenci~ de sentid§s'., Sin embargo, la simbología de sus representaciones está cavada por un corte que 
,- ... -··. ->: --::''.·.;_ 

escapa a los se~tic*:'~ oi~S· ~ó~.cie: valores; pareciera haber una fisura insuperable de traspasar un sólo sentido 
' ._, ·:, ~-.. 

De acu~rdo aÍ lagos o~cidental, nosotros somos a partir de la escritura, dentro de su lectura y su creación. Ella es la 
-- :\'•·· -

sombra de aquelio ql.Je ~ no,mbra. Todo discurso quiere ligar y detentar en el símbolo tanto una experiencia del afuera como 

resp0ndera ~ña int~~C>~da~.Enese juego de espejos la escritura es una copia y una ausencia de posibilidades: escritura-yo­

mundo se refl~an~~~,u~obligada interpretación de lo que parece que dice la escritura. 
. - - ~ .! '_¡' ,-.• 

En ~stricíi:;;la funci.Ón de la escritura como slmbolo no sólo es recrear el pensamiento-limite de las ideas-valores, 

sino generar J~~ i~~~ cJ6 ·• sirriulacros subjetivos que multiplican un torbellino de giros simbólicos, de repliegues 

impenetrables,· ;;;~~ ;¡,:.~~nu& ~s cerrado, circular, aparente; donde lo posible de sus representaciones no sólo son causa 
, ' ~·.: .. :·, :;~,~; -' .,,·-~ 

limitada de una)óQic:B'.Y uria razón, sino que la simbologia de la escritura esparce alusiones, imágenes-pensamientos y 

figuraciones:idEl~s q~~·~~~eri relaciones infonnativas en una perenne reconstrucción. En esta fascinación, donde la escritura 

siempre re-aparece para volver a ser idéntica y distinta a su simbcilogia, es donde su sentido llega a repetirse en una 

dispersión infinita y acelerada: es anónima, neutra, está y no está encausada por acabar las representaciones de las ideas y 

del pensamiento. 
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En otras palabras, las escrituras, como un conglomerado conjunto de textos, están abiertas a múltiples 

interpretaciones debido no sólo a la ambigüedad de sus significados, a la posibilidad de sus atributos de significación 

(significante-significado), a la verificabilidad de su sirri>ologia, de sus valores atributivos, de sus connotaciones, de la 

probabilidad de apelar a sentidos múltiples o unlvocos, de designar sentidos dirigidos por el juicio o el dictamen de la razón, 

sino que siempre dejan mucho que desear respecto a la claridad y sentidos de las expresiones. Es decir, las escrituras son 

susceptibles de expresar estados y modos de ser de ciertos significados, sin embargo no es ninguna garantía el que una 

lectura sea aprehendida tal cual sin ese agregado intelectual, afectivo o intuitivo (percepciones en general) que el lector le 

otorga a una lectura al momento de interpretar significados u orientar sentidos de realidad. Pero muchas veces es la 

disposición o la actitud del lector quien orienta ya una respuesta, quien representa ya los valores de ciertos datos, quien 

prepara el saber y dispone un conglomerado juego de conjeturas, conocimientos, representaciones, evocaciones, etc., ante 

un 'querer-Oecir" del autor de un determinado texto. 

En fin, la hermenéutica está dispuesta antes que en la escritura en la aptitud de los lectores para interpretar 

significados, para orientar sentidos. Es el sujeto lector quien da forma a una lectura en el momento en que decodifica los 

referentes, en el instante en que lee un código afín a su marco ideológico, a su neferencia cumular, a su manera de pensar o 

creer o no sobre lo que se dice. Por eso los significados que se atribuyen a toda lectura (interpretación de textos) está en 

función de los intereses de los sujetos con base en sus creencias, a la disposición que el lector le de a la intencionalidad en 

que orienta la lectura de un texto. Por eso mismo, la percepción es la primera facultad de la mente ejercida sobre nuestras 

ideas, es la primera y' la .más simple idea de que tenemos reflexión, y es llamada por algunos pensamiento en general." 

ESQUEMA: El sujeto que lec interpreta la lécturáco~ ~ignilic~dos, lo cual le da un contexto a su propia herment!utica. 

27
- José Fcrratcr Mora, Diccionario de Filosojla, 'l"omo 111 (1'8say, 11; IX, J, l..ockc), p. 2534. 
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En concreto, la escritura es expresión de la mente de los sujetos (la mente fue significativa desde siempre por la 

alegoría simbólica de los signos); es un clasificador primitivo de la realidad (las palabras ya responden a una infinidad de 

lagos, a un deber simbólico que confiere representaciones de realidad); responde a una aprehensión del mundo (inscripción 

de realidades, puesto que las escritas evocan, sugieren, connotan y significan); por su carácter simbólico ya viene investida 

por un cúmulo de sentidos (la significación de las palabras es el medio por el cual los sujetos perciben su realidad y su 

mundo); busca referentes significativos o comprensibles al sujeto (el significado es personal, en estricto se logran 

interpretaciones interpersonales); es arqueológico recuerdo (es conciencia del sujeto y su mundo, puesto que es pasado 

aprendido, es cúmulo de información y experiencia); es reincidir con nuevas posibilidades de significados en la conciencia de 

los sujetos (las palabras no siempre responden como vehiculo de significaciones, en otros atributos de concepción hay partes 

sensitivas de la percepción en donde uno se guarda el derecho de silencio); es un código-signo que sirve de medio de 

expresión para crear consensos de valor, tanto en su significado como en su significante, puesto que son el código o la 

convención acordada de una estructura de vida; contextualiza el sentido de los significados y su significación (por simple 

creencia las palabras pueden tomar el significado que se quiere o involuntariamente desear independientemente del contexto 

en que se realiza la representación); es una cadena discursiva que permite una dialogicidad, puesto que la escritura tiene la 

intención de dar mensajes y ofrecer información. En fin, la escritura responde a una necesidad expresiva de acuerdos y 

desacuerdos dentro de los mensajes-valores, es decir, de poder entenderse en los mensajes o no en sus valores éticos, 

estético, politicos, morales, etc. 

En conclusión, los sujetos y la escritura foonan una interrelación hermenéutica, ya que ambos son procesos 

simbólicos. Una es donde el sujeto interpreta sobre la escritura aquello que está significando o no. Y otra, lo que la escritura 

está reflejando del mundo para 'hablar" de las cosas del mundo. Asi, lo simbólico de la escritura es la representación subjetiva 

de la realidad. Por ello, la escritura como proceso de lectura o de escritura es una serie de significaciones que buscan 

orientar, sintetizar y abstraer como mensaje o conocimiento algo de lo creado, sea lector o escritor. Ambos participan de un 

trama infinita de simulacros significativos, que están orientados por la gramática y la semántica y que, a la vez, están 

sometidos y regulados por una experiencia afectiva y cognitiva. 
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En el pensamiento abstracto, por regla general y 
para la mayorla de los pensadores, en lugar de que 
nuestras referendas determinen n11estros símbolos, 
la vinculadón e i11terco11exión de los símbolos 
determina n11estra referencia. 

C. K. Ogde11 

Las palabras no sólo denominan las cosas, su valor objetivo, representacional, sino su valor convencional, por las reglas de 

un juego social que es producido por las relaciones de intercambio entre sujetos. En este proceso de apropiación de sirnbolos 

lingüisticos se introduce ya una multitud de experiencias sedimentadas en la vida representativa de los sujetos cognoscentes, 

los cuales acuñan experiencias propias en una forma especifica. 

Así, las expresiones lingüísticas son un hábito. Tales representaciones arraigadas se fijan en la conciencia de los 

sujetos (expresiones cotidianas). El conocimiento de los sujetos no puede al captar el mundo sino es con la ayuda del 

lenguaje, como esa herramienta del pensamiento que crea un universo valedero de cosas. Seria imposible negar que toda 

palabra viviente, como lo es toda lectura, se haya arraigada en hechos de nuestra conciencia e historia mental. De esta 

forma, el condicionamiento representativo de los procesos psiquicos por medio de la palabra no sólo es producto de las 

circunstancias sociales, sino que es el resultado de la actividad práctica de sus actitudes o conductas y su lenguaje. En el 

mundo de las representaciones la palabra cumple la tradición simbólica fundamental y básica en las sociedades. 

No es sino a través del lenguaje como el sujeto se pone en contacto con el saber ya existente en su sociedad, con 

todo el patrimonio creativo acumulado a lo largo de la historia. Una vez adquirido se automatiza en la conciencia y/o funciona 

al margen del lenguaje. Aunque el lenguaje no es el único participante de la conciencia de los sujetos. Por eso mismo, el 

campo de producción cultural es ese mundo social absolutamente concreto que evocaba la vieja noción de república de las 

letras. 

Asi, la significación de un discurso concreto no sólo posee un sentido y un significado, sino que sus signos poseen 

una orientación valorativa. El juicio de valor incorporado al signo es la totalidad de lo que reviste importancia y significado 

para un grupo social determinado. Y dicha valoración incide en el proceso generativo de la significación de la lengua, como 

pueden ser palabras politicas y económicas cotidianas en la prensa escrita mexicana. Así, sentido, significación y valoración 
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forman parte de la complejidad semántica del signo. Y se encuentran vinculadas en su génesis y en su movimiento con un 

factor esencial: su carácter ideológico. 2• .. 

La experiencia personal forma parte del territorio social. El elemento vivencia! interior es organizado Y formado 

desde el exterior. los sentidos subjetivós qu~ 1i~~,()~ ~l~s pafabras son la suma de todos los sucesos psicológicos que las 
' ' º,·. • ' • : ~. ,, - ·,. . ' 

palabras provocan en nuestra conciencla.'E~·~ii,.10 subjetivo - mis representaciones, pensamientos, sentimientos y 

percepciones - no pueden ingresar como tal al mundo dé significaciones del enunciado: lo que yo sé, veo, quiero y leo, no 
. - ' - - . -· -- .. -· - - - ... , ' . --~ . 

puede ser sobreentendido.·. Sólo loqU~ tixloslos 'háblantes (o lectores) sabemos, vemos, amamos y admitimos, aquello en lo 
. '."· ·, 

que todos estamos de acuerdo,. puede. volverse parte sobreentendida del enunciado.,. 
.. , - ··,,: 

Por ;o anterior, la ~critufa: esta siempre orientada socialmente, y su forma cambia según la situación en que se 

realice. En éste cont¿xto. de?h'a~I~, ~u uso cultural confiere una comunicación intersubjetiva (sujetos con estructuras 

emocionales) y su localización·esplicio'.temporal un código (como el alfabeto español, etc.). Asi, el uso del lenguaje fija un 

sistema estable yio~aí·~-~6~~5 convencionales y de intenciones y móviles de los usuarios. De esta forma, la trama 
'.' ·_, '• ·- :-ó -, :-~:-~· ,: ~ 

simbólica de una ~ultu,.¡; ái>ci'rt~:l.in contexto a una emisión lingüistica, y puede determinar su sentido (como lo hace la prensa 
'. --'.': ·.:'~ :, ·~~'..\<.(,:'.;-;:':.;. 

escrita y la radio oon la crE;dulidad de un público de determinada condición social, o incluso ciertos periodistas con línea 

polltica o ec~n~~i~).i;é1 C:~llt~xto ·abarca todo el material semiótico-ideológico de una cultura, ubicando histórica y 

socialmente su u_50, su cosiUfribre. Diferentes perspectivas ideológicas se expresan en diferentes esferas (según sus tareas) 

y en situa'ciones é&,~Jni<:ativas practico-cotidianas. De hecho, la misma conciencia del sujeto ha sido construida por su 

circunstancia. histórlJ:~ult~~I. 
Las escrituras. encierran todo un sentido discursivo, todo un significado que queda anclado o fijado en el 

pensamiento de los sujetos. Por lo que la palabra como discurso configura la trama lingüislica de la conciencia (consenso 

ideológico). Los mismos usos discursivos son parte de las actitudes, comportamientos y costumbres de los sujetos. Asi, las 

palabras como «desempleo», «crisis», «democracia» y «justicia» que son parte cotidana de la prensa nacional, generadas 

por el Intercambio soCial, llevan consigo numerosos acentos ideológicos, que cristalizarán en la orientación ideológica de la 

personal/dad.'º 

De esta forma, con la ayuda del lenguaje se crean y se forman los sistemas ideológicos, la ciencia, el arte, la moral, 

'".-AdriMa Silvcs1ri, Op. Cit., p. 53. 
29

.- lbid. 
"º.- lhid. 
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el derecho, y al mismo tiempo el lenguaje crea y forma la conciencia de cada sujeto en sociedad. La misma ideologia social, 

los sistemas ideológicos ya fonnados, no son sino una ideología cotidiana sistematizada y fijada con signos externos, con 

escrituras, las cuales forman la conciencia de los sujetos. Las palabras transforman la personalidad y las funciones 

ideológicas del contexto social porque ellas son materiales semióticos; cuantificables dentro de muchas voces del discurso 

polifónico son un affiche mental. Por eso las escrituras son el capital de los sujetos, son la visión del mundo cultural y del 

campo de producción literario. Los libros, periódicos, revistas, boletines, Internet, etc., introducen e imponen la representación 

del mundo pasado y actual. 

Ciertas palabras tienen una connotación emocional real, dejan una huella de significado afectivo y cognitivo. Tales 

connotaciones emocionales e intelectuales son el significado acumulado de reacciones emocionales previas a toda lectura, 

asl como los extractos afectivos e intelectuales que constituyen los correlatos psiquicos de estos significados, que descansan 

como supervivencias de sentimientos o judicativos anteriores en todas sus sedimentaciones. Es decir, todo pensar, toda 

referencia, es una adaptación debida a contextos mentales que vinculan elementos de los contextos anteriores. Por lo que 

cualquiera sea el grado de universalidad o de abstracción de la adaptación en la lectura, los sujetos forman un especifico y 

propio sentido de referencia, aunque no corresponda a la lectura que hicieron de ciertos textos, sino a algo que es idéntico a 

su producto cultural que se ha formado y que es idéntico a las lecturas que lo han dolado de sensibilidad simbólica. Todas las 

experiencias son expresiones de los significados internos del yo." En fin, las escrituras, por su simbologia, ya son parte de 

un proceso ideológico encerrado en si mismo por el significado y sus sentidos. 

Bajo esta perspectiva, la ideología alude a un sistema de valores o ideas, a una tracición simbólica en este caso. 

Pero las "ideas" de la ideologla no son tales ideas. No son ideas, son creencias; no son juicios, son prejuicios y conjeturas; no 

son resultado de un esfuerzo teórico individual, sino la acumulación social de las ideas comunes, procitcto de un consenso 

formal de valores; no son teorías creadas por individuos de cualquier clase social, sino valores y creencias difun<idas por la 

clase económicamente dominante o intereses tiránicamente egoístas. 

Así, la ideología vive y se desarrolla en la estructura social misma, es su continuación interior y tiene dentro de ella 

un papel cotidiano y activo. Tan sólo las vivencias afectivas en una lectura de un libro o periócico y sentidas en forma 

subjetiva o pensadas en forma racional, ya están motivando y cargando atributos ocurrentes de realidad personal. Asimismo 

la ideología es el discurso del poder, de la manipulación, de la opresión, de la presión, de la autoridad, de la legislación, del 

·" .• C.K. Ogücn y l.A Richard•, Op. Cit., p. 191. 
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código, del Lagos, de la razón, de la verdad absoluta, de la clasificación y el desciframiento, de Ja opresión de clase, de la 

resonancia alienante, dominadora de Ja lengua y represiva (coarta la libertad de expresión) como lo puede ser la función de la 

prensa escrita o electrónica. 

Según Jo anterior, la ideologla es Ja materialización del discurso, ya que es un conjunto estructuraoo de imágenes, 

representaciones simbólicas y mitos que determinan ciertos tipos de comportamientos, hábitos, prácticas y convicciones 

sociales. Las mismas· condiciones ideológico-<:ulturales en Ja producción discursiva es ya una práctica social de palabras, 

signos, conceptos, ideas y conocimientos. De hecho, toda ideología es justificación de un orden y unos intereses materiales 

preexistentes. 

En este sentido, la realidad histórica determina multivocamente a la ideología, y ésta, a su vez, sobredetermina 

hollsticamente a la realidad histórica. En efecto, son las múltiples facetas del aparato material de una sociedad, como lo 

puede ser el régimen de la prensa nacional de cualquier pais del mundo, la economla mercantil y monetaria, la división social 

del trabajo y la lucha de intereses o de clases, quienes determinan el carácter general de su ideologia. 

Con el nacimiento social de una clase de cultura comienza la ideología. Los signos ideológicos tienen intereses 

específicos de atención y representación. Como lo es la ideología cotidiana de la prensa: ¿cómo la prensa escrita y 

electrónica se alimenta de los enunciados ideológicos cotidianos o populares e incide a su vez en ellos? Al fundar a México 

sobre una nación general del Hombre y no sobre la situación real de los habitantes de nuestro territorio, se sacrificaba la 

realidad a las palabras y se entregaba a los hombres de carne a la voracidad de los más fuertes." 

Con el surgimiento de las nuevas tecnologías la prensa ha jugado un papel muy importante para la formación de las 

. ideologlas a tal grado que podríamos decir. ¿qué ideas se defienden o critican en el periodismo actual? Un país vale 

frecuentemente lo que vale su prensa. Los periódicos son la voz y el reflejo de una nación. Y para decir1o to00 de una vez_ 

también, su forma de manipulación. De hecho algunos periodistas han trabajado tanto en estas jornadas de difusión masiva 

· (pereza de crítica) que el mismo espiritu crítico ha perdido parte de su vigilancia. Muchos periódicos siguen utilizanoo 

fórmulas ya gastadas. De hecho hay que romper Ja alambrada de Ja censura. Es más, atrás de to00 discurso periodistico se 

esconde una resonancia de poder, un solapamiento por manejar fuentes con información falsa; la prensa está sobresuprimida 

en una voz consciente y razonable que el periodista o articulista da como voz dominante y dominada; obliga a pensar en 

·Íérminos de su discurso y de acuerdo a su estructura secular de saber, creer y conocer; es una comunicación gregaria y 

".· Oclllvio 1'117.Loberinto de la soledad, p.116. 
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repetitiva que busca operar allí donde hasta la crítica es otro circulo vicioso y desgastado. 

Asimismo, si la estructura social es un sistema articulado de relaciones sociales, en el cual cada una de las partes 

sirve al resto del sistema y, a su vez, se beneficia con las actividades de cada parte y con las actividades globales del 

sistema, entonces las estructuras sociales son redes estables de relaciones entre sujetos que encausan y condicionan las 

conductas de los otros grupos o instituciones, para asl cumplir diferentes funciones necesarias a la propia entidad social y a 

la sociedad. En este sentido la tradición simbólica de la escritura, como lo es la prensa escrita, está orientada hacia un 

conjunto de signos que ya estructuran una realidad simbólica, como lo puede ser la nota roja o la manipulación tendenciosa 

de la información con respecto al poder político. 

Podemos decir entonces que la escritura y sus signos, como una estructura ideológica, son un conjunto de ideas 

acerca del mundo y la sociedad misma, ya que responde a intereses, aspiraciones o ideales de una clase :iocial_ en un 

contexto social dado y, que a su vez gula y justifica un comportamiento práctico de los sujetos acorde con esos intereses, 

aspiraciones, ambiciones o ideales. 

De esta forma, hay un refuerzo justificador en la alienación ideológica, la cual forma la ideología dominante, 

entendida como parte de un lenguaje casulstico en la prensa nacional (propiedad privada, Estado, ser, nobleza, jerarqula, 

poderes, leyes, etc.). Así, la ideología tiene un papel encubridor y justificador de intereses basados en la desigualdad social y 

en la manipulación de un régimen de conceptos y palabras hechas ideologías. La parte sobreentendida es lo extraverbal, la 

situación. No puede boffarse del contexto, - que es parte del enunciado y no mera influencia externa - al elemento 

Ideológico, o añadirlo como un supuesto pragmáüco más del uso del lenguaje: la ideología es constituiva del contenido y la 

forma de la enunciación." 

En este sentido, la ideología esta íntimamente ligada a una gramática general del discurso, que se ocupa de los 

métodos de conocimiento, y a la lógica, que trata de la explicación del pensamiento hacia la realidad. De allí que según el tipo 

de discurso se modifique la situación de una realidad, por ello se dice que es un discurso velado, una coartada ideológica, un 

señalar imperativo, un franquear con razones la justicia y una forma de agregar trampas a las palabras. Hasta la existencia de 

figuras (retóricas), lejos de contradecir los principios generales, más bien los confirman; no reemplazan las reglas: se 

superponen a ellas:"' 

".- Adriuna Silvcstri, Op. Cit., p. KJ. 
J.4 ... Oswal Duero~ JJJccionaritJ enciclopédico de las ciencias da/ lenguaje, p.20, 
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Asl, un significado va más allá de las palabras (signos hechos discursos), va de su valor simbólico o de su contexto 

expresivo a la nominación de un significado particular, porque significado es más que un conjunto de ideas, pensamientos 

estructurados o de Imágenes mentales. Un significado se ocupa del todo. Y es que en los signos (palabras) existe un estricto 

y absoluto significado sin que lo representado sea una interpretación más del universo de los valores; valores inferidos y 

especulados por la mentes de los sujetos en una tradición simbólica hecha ideología. 

En otras palabras, sí consideramos que la realidad social determina la conciencia, resulta que esta conciencia 

puede ser un cúmulo amañado desde el momento en que los ~ie0.bros de una sociedad, y especialmente de una clase 

social, expresan ciertas ideas o palabras que la sociedad o Í~ 6~~,-~ocial cieen ser •verdaderas·. pero que, en rigor, reflejan 

los intereses de la sociedad de clase. El conjunto de 1 t~l¡;1/1~~{f~a~ las ideologlas. No es siempre claro lo que va 

comprendido en una de tales ideologías: todas las idéBs, c~n~f ~~ ; teorías que la sociedad o la clase social expresan o 
·-.·.·;:;>: ' 

comulgan de acuerdo con intereses particulares, incluyen teórÍa~:~Í~ntlHcás, pero más determinantemente son ciertas Ideas y 

creencias que se prestan particularmente a servir de cimiento de ideologías. En todo caso, una ideología en este sentido se 

forma como enmascaramiento de la realidad social. Así, una clase social dominante "enmascara• u •oculta" sus "verdaderos· 

propósitos - los cuales, por lo demás, puede ignorar y casi siempre Ignora, en parte porque quiere ignorarlos - mediante 

ideologías. 

La palabra, como semiótica discursiva de saberes, es el soporte mismo de la filosofía, es la única forma de teoría 

que se autojustifica (Heidegger) o se autoelimina (Wittgenstein)~: Y.por medio de las palabras es como existe la conexión de 

las ideas con las cosas. Por lo que las palabras tienen y~s~~ de~tro de un contexto de actividades tanto lingüísticas como 

extralingülsticas. 
-,;:.··.:·: .. ·,· 

Bajo esta perspectiva, hay carácter figuraüv~ ~h Íos pensamientos en correspondencia con la palabra, tanto en su 
'"::':->·:.{· 

forma como en su fondo. Al pensar en algo, nuestro ~,:¡~;;,Í~nto no sólo representa la figura, tarrbién impresiona el uso que 

se adscribe a la palabra para representar la realidad y dar sentido a las figuras. 

El significado de las palabras comprende el uso Ideológico que se les da, su modo cultural de usarlo da significado 

a las cosas. Su variedad cambia y se amplía en incontables usos posibles del lenguaje. De esta forma, cada palabra tiene 

una significación y corresponde a una figuración, a un sentido; se refiere a los objetos y al sujeto; expresa una lógica 

inmediata de muchos y connota cualidades y valores sobre una determinada representación. El significado de las palabras 

depende de su uso cultural. 
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Asi, las palabras, como herramienta de la lógica, se definen por su uso. La cotidianeidad da un rico contexto de 

actividades que las enriquece. Es alli donde la palabracomprende una multiplicidad de funciones y representaciones. Los 

usos del lenguaje varian de acuerdo con los ccintextos culturales en que se practican, de acuerdo con una serie de juegos, 

reglas o acuerdos en que se Insertan. Por eso la palabra y las actividades en las que éstas se encuentran entramadas dan 

significado a las cosas. Su inserción dentro de las formas de vida dan sentido a los conceptos. 

Las palabras relatan una serie de normas que regulan la comunicación y constituyen el inicio de toda interpretación 

de mundo. Las mismas necesidades y actividades de la sociedad van regulando su sentido asl como uniformando las formas 

normativas de vida o costumbres, dando lugar a rupturas, resquebrajamientos culturales y a procesos coyunturales en la 

historia. 

Según la complejidad y rigidez de las reglas de la palabra será como se conforma Ja sociedad, asi como los 

distintos usos en que se emplee. Según la función que se adscriba a Ja palabra será no sólo una serie de normas y de juegos 

por Ja que se desarrolla, sino también por su reglamento en la gramática (uso de los signos); la combinación de los simbolos 

y el contenido que se permiten atribuirte. El lenguaje periodistico lo confirma en su evolución. 

De esta forma, el lenguaje es una institución que rige todos Jos aspectos interdependientes de un mismo 

comportamiento social. No se trata sólo de su uso, de la forma en que empleamos la palabra para construir oraciones y 

discursos, sino principalmente de su sentido y su interpretación. Aquí es donde se encuentra la aplicación neal de las palabras 

y se constituye su gramática profunda. 

Hablar un lenguaje es parte de una actividad o una forma de vida, por lo que un lenguaje determinado puede 

reflejar las caracteristicas generales de la comunidad que lo usa. La complejidad de un lenguaje, los juegos lingüisticos de 

que consta, expresan ya el modo de vida de sus hablantes. Por Jo que hablar y escribir es más que una forma de 

comportamiento humano. Las palabras son acciones y como tales se inscriben dentro de ciertos contextos, de unas 

situaciones y unas conductas que constituyen las formas de vida de un grupo determinado. 

En fin, el propio sujeto es su propio ideólogo Pero ideología es un conjunto de enunciados (signos hechos 

discursos) no justificados teóricamente, en Jos cuales ciertos motivos psicológicos que inducen a creer en ellos (intereses, 

preferencias, deseos, emociones, ambiciones, etc.) ejercen razones que los fundamenten. Es decir, la ideologia son formas 

discursivas que buscan promover el fin último de ciertas creencias que favorecen a unos y no desmienten a otros. Cada 

discurso ocultaba el poder de decir otra cosa de lo que decía y de envolver así una pluralidad de sentidos: plétora del 
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significado en relación con un significante único. Estudiando así, el discurso es a la vez plenitud y riqueza indefinida. " 

• Resumiendo: las palabras son parte de un juego convencional de intercambio de valores, por la convención de códigos 

lingüisticos y mentales, o una forma de pensar o entender el mundo que nos rodea; ta herramienta secular que estructura 

nuestra pensamiento ynuestro entornó, puesto que hemos aprendido desde hace muchos años una lengua materna que ha 

codificado el carácter simbólico de la realidad; producto cultural y patrimonio histórico en la conciencia de tos sujetos, es 

decir, las palabras ~nimagen y semejanza refleja y reflejada del propio sujeto, son parte de un sistema formal cemido que 

se explica a si mismo. Por eso, las palabras son la trama ideológica del pensamiento. En otros ténninos, siendo las palabras 

el reflejo del ser social y continuación del desarrollo precedente del pensamiento, la comprensión teórica del conjunto de 

conceptos e ideas acumuladas son una laboriosa tautología, puesto que no agregan al sentido más que aquello que ya son. 

Asi, la ldeologla esta intimamente ligada a una gramática general de valores y consensos, que se OCl.flBn de formas de 

conocimiento, y a la lógica, que trata de explicarse en el pensamiento su función en la realidad. En fin, las palabras son la 

conciencia de una clase social, en especial por el uso que se les de en el momento de comunicar algo. Son la imagen o el 

reflejo de una verdad o un juego de simulacros (como lo pueden ser las galimatias del discurso politico). 

_.' ' .. :.J·. :':,' 
Así, los ~im,bOlos detenninan nuestra referencia en el pensamiento; la génesis significativa del signo es lo que 

orienta el valor ici0016Qico a las palabras y éstas forman sentidos subjetivos y objetivos que provocan la conciencia social, 
'1 ..•• ' .1' 

' .. ·. , '· .· 

_-también orientan valo~. fijan patrones de comunicación, imponen normas convencionales, foonan intenciones y móviles 

varios-y establecen limites formales de conciencia. Por ello, las escrituras crean y forman la estructura ideológica de los 

sujetos. 

_ En conclusión, la tradición simbólica de la escritura, especialmente en la prensa escrita, ha cumplido la fiel tradición no 

sólo de adaptarse a una sedentaria y domesticada convención de ideas, conceptos, palabras, valores, prejuicios y teorías, 

sino en el colmo de la sintesis, en una estructura ideológica que orienta a las mentes, da pautas a los intereses, incluso los 

crea,' los i~veíl.~ a veces de la nada, orientando asi juicios de valor en lo simbólico de la palabra escrita. La prensa nacional 

e intemacioll~!--vendrian a ser esa gramática general del poder, donde acciones y pensamientos son la herramienta secular 

de la con~i~ncl~'falsa de lo que se ha creído que somos, y de lo que seremos, quizá nunca, en el futuro. Esta conciencia 
-'.', 

mediocre;dfmOdelo manipulativo e enajenante, de diseño conformista a un código del 'mensaje', consagrada al culto del 

".- Ellas Canclli. /.a conciencia da las palabras. p.201. 
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valor de cambio y al fetichismo artificial del prestigio, ha dado como resultado una formación discursiva totalitaria donde lo 

simbólico de la escri.t~ra se E!.rlicul~ colTlo i~eologia, en el sentido más cruel del término: donde ya no hay nada que decir y 

donde nadie sabe qué comunicar. 

T' .~ -~.-.: ,-. -~·~r:: :;l\J·-~; :S/\J.:~~ 
\.,.,; ...• ""'-
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CONCLUSIONES 

Escribir es ~frecer 
la última palabra al otro. 

J(o/mul lltudta. 

. . 

•:• La íund6n de la escritura en la c:omunic:ación '.es\polivalc.nte, y_a~que responde a contextos y 
-------- __ :. __ - ,-_--;-_--oco-o------=~---=-.,-""~---.=c---=---'----:--·;';'----~º- -~----=-·c_,-;_·o-."--=·-o-- ---- -- - --- ·- . ,----·-.----.-- ---

condiciones especificas de ciertos. ep,o~ qlle s~Jccdm1~n; fragmentan o dic¡criminan men5ajes, según 

sus ambici<>nes, intereses,inlenc:iones o J~iÓ~'d~ ~f mi5mos o su enlomo. Aunque actualmlmte el 
'- ~ "t '' ;.-·,- ·> 

desarrollo hLo;t6rico-soc:ial ha diversiíié:ado la~funciones de los medios de expresión (en funciones ... :.,. . .... .. 

cienUílcas, arlfslicas, relip,iosas e inforrii~li~~s) :en. relación con su ulililarismo, no por ello los 

discursos actuales han dejado de_ se~ p~rk~;¡prelóricos, ambiguos y c.aracteri:wdos por montajes 

írap,menlarios o p,eneraliwdores sob,n;,l~;~lJi~~d social. Asf, el lcnp,uaje escrito, como obra de texto 
',:« /,'... ''.·,_ -·.,. 

o dL'iCUrso social en el universo de las letras/~e ocupa de muchas tareas o funciones informativas, 
. .. ""-·· . - ·'-'f:· 

como puede ser el most~ar los hcch~s; sin elribarp,o, las obras, al ser leídas, reflejan una realidad, 
. ;·.: ,, ".-,;~ . 

representan ideas y confip,uran pcno;a~cf1t6's heterop,éneos, pero además irraclian o ejercen una 

influencia que difídlmente dctectiÍ~~'.'~ es q~e las expresiones escritas tienen dentro de sf mismas 

el cimiento que determina la información y la comunicaci6n: lo simbólico. 

Lo simbólico es la partcenc:Ubierta por una serie infinita de sentidos, imperceptible a veces por lo 

epistemolóp,ico y hermenéutico, inexploradas muchas otras de sus significaciones que lo encubren. 

Lo sim bólic:o en la escritura es el sutilfsimo aviso que pretende comunicar alr,o. Asf, lo simbólico es 

esa transfip,uraci6n. de parecer, pero que al leer el mensaje se transforma, se aduJtera el mismo 

sentido, sóló no_s da;pistas sip,niíicalivas sep,ú.n el cúmulo de uno o Ja advertencia de la conciencia. 

En lo s-imbóÜéo/estamos rodeados de un universo de sir,nificados que encubren su verdadera 

natur~leza; ;~~qj~ culturalmente están dLc¡frazados por un sistema de convenciones espooficas. E.c;te 

adulterado ~ri~:~.~ ~~mbólico hace que los sip,nií:icados estructuren simples formas o redondeadas 
. , .. ,,. . '. 

imáp,enes~~c~r~a de-tiria ;cpresentad6n. De esta manera, lo simbólico se enp,arw en los montajes 

mentales co~o contenidos fijos, como conceptos cerrados, como sip,nificacioncs c:on<;ensadas e 
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inlcmciones estipuladas. En esta fabulaci(m está la nernsidad d<! imponer trasfondo a las cosas, darle 

forma <!n sus pretensiones<! immflarlas el<! vid~ _ _c!n ~!-IS inl,enciones,. ~u()~ ~sf es l'.Ollll> nace el sín1bolo, 

el núcl<!o del sip,nificado, el p,rirmen com plcjocfo qu<!están forma~os rio ~~lo ul s<mUdo d<! las c;(1sas, 

sino ul ruc:uurdo; la hisloriay las infinitas rcláéio11ri~ _y·r:~~()s~~:,ri c¡J'e' ¡~·;; paiabrasforn1a~ el monlajl! 

sobre 1o · qúese esbC>n1 _una teoría ~:on'ii>i~até1iia dci <:<I~~~rtcik úÍ~~s;Y r~;.srimi~!ntós, · yquc! a1 ·ser . 

conjugados~con ·1a·_cori~i~nd~;~~~1·i~¡ci·tb¡6~Lci-~e¿¡o~~~2~~~·~;;¡1,1ti~~·~ ·;l'~~ciri~in~icinto; lo _cual una 
• - - ••e:,·• ... ~;'.,-·-·-•" -""-- •·• --• •., ••• • -'-- • • - • --,'-< ~ - •- O ,-, - - "" ' • ·~ _-- • _--, - • ' ••• • ·.' - e•• '• • •' '· 

alep,óricas siP,~ifiCélci~nés. < ·• · · 
- ·•-" .: ':~ . < -~~: -'. , __ · /~¡·. 

En fin, leer serÍisÍmbriiii.a?r. es rcmovcúl pcnsami~nlo, comc·n:;,.a~ a pcns,ar e inii;p,inar, disociar lo 

cstablccido;yc~~Í~~~~~~~~~f;rit~l~~:d~~ •. ~.r~ar~~~a.i.st~ctur~1e v~i.ore~ ~-~. m o~~~ iento;. ~s ·susurrar 

en• uno ·_un·~.···fonnula .•. s~cr~~ •• y.uh~_;forma· .•. de;·a~ol~onar ·••ra'zones,.·aunq~eé:(!·n'cad_a.· instante •se 

:;3f F:2~~~~~~J~~~~~t~~i~f 0~~~~~;i~~~:~·}Ei: 
'-: !, •• ,'' -~ ' ¡-; 1 . y.· , 1 ., -. '· ' . - ' . - • ·'.·' 

·_ '--: · -'-\-. ;,_;:-,-:;:~:>';,:-~,,·:::e.::.}~:;< ~~~:r~---<-' /!·::--::_ -~,-}1t/.-~:~r~:_:;_~:-;·:·t-:·);/-: -~'.!.< ~ .. ;:}; .:_;, ',-; ~'·;·.-:. ·:·-d\ ··,: : ... ; ~:·:.~ .. ~·:,;;.~;~,.s':;.:J:;{:'.:··;·.;>~--:~- ":":._.--~·- -·/_:·:: :: ·. -._·_ , 
percepción, según nuestro' humor; sev,úri nucstro:espírilu;" inquiehld ;ú:'obsesión/ cada lectura. será 

. >. .-::. ,_::_;._·~ ·:i~.--:: · :; _:_ ~~: . .-::ú:::_-~-:::0~:.:: !_::;~~,~~_:¿;~:: __ ,~>.;:::r:~~::_ · : __ ;jS:,:\~.;Lt;>i_:. 6ú-:_~: _:.(~--: .- -'.~·t1~- >.':~~_:..'.:-: f~E~/-~~:;:;~~:;::_~---~:-~·::~~ --e~~~-:~ .. 
una imagen cambiante, una D1el:arrJorfosi~ péreniíeY,una atiloreforenciásimbólicá:.; .•·.··· .. 

•:• La función de la escrit~~~e'll'Í~:~~Jt~n!1~ci~~~;~~;~,~~~ erear senl~dos. a~ también I~ fo;riiél'deponer 
,/

1
,:·, ~-:~~,;·~,:~ ·;'..;o~:~··_:·::-.;;:<-·.:.,r.-.:~·, )-J{: ~'~ __ :~~:·:'.·:<,·:-_,:._ - ~-- . : ·: .... ~ :-, · - _- ._ 

en llamado de atención ~ip~nsamicnlo; es:acüvar su mecanismo de represenlaciónsimbólica; es 
··:::;.;_~'¡:· ~~ ·;.-~ ·,-- - ' . : .. - -·, ._ ,-:_ 

remitir mensajes y ~~@~ii;/iri:rd~rilacióii, ~es simboliz.ar: confip,urar ideas y reco11figurar el 
,·r,,"7< o>,•:' -- •O J.'' 

pensamienlo. li~ decir; c~~fr:oritar ideas o d.ar nuevas interprelaciones al pensamiento en s?s i~~as ·º 
,, 

sistemas de valor, es ~mpliar la visión del mundo, es reproducir conocimientos, . tr~smiür 

pensamienlos, 1 activar· la inlelip,encia, conocer la realidad o trascenderla. Por eso .;,()J1,~~ic:ar es·· 

interpretar los elatos y seleccionar informaci6n (tejer tramas inlersubjetivas de cú~~J() 2~iL~~al), es 

r,enerar simulacros representativos en los sujetos al aprehender.éste su~·senLÍ~o{· 
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•:• Así, comunicar_ es re-interpretar sentidos ambiguos y dar signifirndos precisos para uno, es 

reinterprclar las_ pa J¡1~rml:crevelar idea.<;, rcr~ºcJllc:ir <;=ún~11 •~s _c;,iiltllJ"aJc~, reformar el pensamiento y 
: . '· . '. ,,,··: . . . .· 

representarsn el mundo cclmo los mundos;'; <?S dc!éir, decodific:.ar. mcn<;ajcs será en esencia 

automforencialidíid c'uÚ~ lár;' Y .·es~ C)ue ~I p~~~~- f,as~ ;~~:1~<¿oll1uni6ición será signifirnr y 
"¡ ' : ., .>',':·. ' ~, .;-, '• 

comprender losn1cnsa)cs (J'é aC:~c'rdo_:co~Í_ Ic)' que nos; iril.ri~e~a/ nb~ 'úuporlil y nos reclama 
""' ·- ___ ·-~ _, ~~-j:·~="<~:~:. "_,;_~__,· )~~~. " ·.·:e._,,:,·~ k __;_c;~~·{¡_-'._~~0l·_·~~~~-;>",_,:_{(_:·;·~~·~_-·_.' 

interpretación y relfo~ión; es dcdr, subfeti~¡;-;~~-a~~í8~iririiclev~J~¡:es simbólicos que el propio 
_; -- . - - . - "-'- _- '"- - --' -·._ '. ·-. ·; : -- . ·--..; .-- -. - - - --.---~ . _. - · .. 

sujeto vu otorgando tm urm LaxoT1é>míu de significados o grados de illlportancia: 
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